By Marco 
Levytsky 
With files from 
the Ukrainian 
Press Bureau 
in Rome and 
the St. Sophia 
Religious 
Association in 
St. Catherines 
The first Syn- 
od of the bish- 
ops of the Ukrai- 


tholic Church to 
be held in free 
Ukraine ended 
its work in Lviv 
May 31 with a 
Divine Liturgy 
attended by an 
estimated 
10,000 faithful 
and the reading 
of both a pas- ~ 
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toralletteranda Patriarch Мугозіау Lubachivsky celebrating а mole- 
declaration of ben in Lviv. On his right is Canadian Metropolitan 
the invalidity of Maxim Hermaniuk, Archeparch of Winnipeg 


the 1946 Lviv 


pseudo-synod in which the Com- 
munists liquidated the Church. 
Twenty eight Ukrainian Greek 
Catholic bishops from around the 
world participated in this synod, 
which formally opened on May 17, 
completing two weeks of work and 
the resolution of many issues of im- 
portance to the Church. BishopIvan 
Semedi and Bishop Ivan Holovach 
of the Eparchy of Mukachevo- 
Uzhorod did not attend. Bishop Ivan 
Margitich represented the eparchy. 
The synod had special historic 
significance for several reasons — 
it was the first synod on the territory 
of the Church since the elevation of 
the head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church to major Arch- 
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bishop with all the rights of a patri- 
arch, and the first to be held on the 
territory of Ukraine and in the Ca- 
thedral of St. George since the liqui- 
dation of the Church at the pseudo- 
synod of Lviv in 1946. 

The head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church has retained the 
title ofmajor Archbishop since 1963. 
At the second Vatican Council, the 
elevation in title was given to then 
Metropolitan Joseph Slipyj who had 
suffered 18 years imprisonment 
under the Communists, The title 
Major Archbishop gaveall the rights 
of a patriarch to the head of the 
Ukrainian Greek Catholic Church. 
These rights were effective only 
when the Major Archbishop was on 
his territory and have been activated 
by the retum of His Beatitude 
Myroslay Ivan Cardinal Lub- 
achivsky, major ArchbishopofLviv 
of the Ukrainians, Metropolitan of 
Kyiv-Halych and Bishop of Ka- 
mieniec-Podilsk to his See іп Lviv. 

Anestimated 10,000 faithful filled 
the Cathedral of St. George and the 
outer courtyard for the Divine Lit- 
urgy which opened the synod. 

The first item on the agenda was 
the establishment of the permanent 
organs of patriarchal administration, 
which will be made up of the Perma- 
nent Synod, the patriarchal offices, 
the patriarchal econome, the head of 
the patriarchal tribunal, the bishops 
of the patriarchal curia, and also the 
bishops of the permanent commis- 
sions. The permanent synod will 
consist of the Patriarch and four 
bishops, appointed for five year 
terms. The Patriarch is obligated to 
convoke the permanent synod no 
less than twice a year. 

Onthesecond day, attention turned 
to an official Ukrainian text of the 
Divine Liturgy of St. John Chrysos- 
tom. The Synod fathers ratified a 
decision from the 1960's, accepting 
the 1968 Ukrainian text edited by 
Patriarch Josyf Slipyj, as the official 
text for the Ukrainian Greek Catho- 
lic Church. This decision rejects a 
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«Чому ж я не сокіл? 


Чому ж не літаю?» 
Два винищувачі МИГ-29 із Військово-Повіт- 
р'яних Сил Україні вперше виступили на вій- 
ськовім показів Північній Америці 16-го трав- 
ня наканадській військовій базі Едмонтон. Це 
нетільки перший виступ України, але й також 
якої-небудь держави бувшого СССР. 


Україна дякує 


Доставка допомоги швидка, і зорганізована 


«Ваша участь у становленні Української 
держави, підтримка її народу надає нам 
впевненості, віри в наше щасливе майбут- 
тя. Дай, Боже, вам здоров'я, успіхів у на- 
шій загальній справі розквіту неньки-Ук- 
раїни», — листа з такими щиросердними 
словами подяки на адресу українців Аль- 
берти після отримання гуманітарної до- 
помоги підписала головний лікар Київсь- 
кої дитячої клінічної лікарні М.І Світлана 
Якушева. І це сказано не задля дотриман- 
ня усталених норм ввічливості. Коли ми з 
Миколою Гринівим оглядали тут складе- 
не у спеціяльно відведених місцях медич- 
не устаткування, доставлене з Канади 
«Мрією», працівники лікарні виявляли 
підвищену цікавість і виняткову добро- 
зичливість до канадських гостей. ВНУ 
валося, що для цього великого спеціялізова- 
ного дитячого лікувального закладу отри- 
мання дарунків з Альберти стало важливою 
подією. 

Це йшов уже п'ятий день після прибуття 
літака в Україну, а все одно дюди були збуд- 
женими. Що вже говорити про атмосферу на 
військовому аеродромі в містечку Гостомелі 
поблизу Києва, коли там приймали «Мрію». 
Авіалайнер здійснив посадку в четвер, 21 
травня, а наступного дня (знаменний збіг об- 
ставин: Україна вшановувала Тараса Шевчен- 
ка) з самого ранку закипіла робота: прибули 
вантажні авта з різних областей. 

Колись траплялося, що подібні акції забез- 
печувалися в Україні вкрай погано. Цього ж 
разу все робилося організовано. Ні парля- 
ментська коміся з чорнобильських питань, ні 
міністерства не знали про приліт «Мрії», але 
представники конкретних закладів, яким приз- 
начався вантаж, уже були на аеродромі з усім 
необхідним. Роман Дацьків, котрий супровод- 
жував у дорозі канадських журналістів, 13 
задоволенням розповідав мені, що за візами 
навіть у приміщення не довелося заходити — 
їх оформляли просто на моторі автомобіля. 
Всю п'ятницю, з 9-1 години ранку до півночі, 
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"Fly like an Eagle" 


Two MIG-29 fighters of the Ukrainian Air Force 
demonstrated their flying skills during a thrilling 
performance at CFB Edmonton May 16. This was the 
first time planes from Ukraine, or any other state of 
the former USSR, participated in a North American 
military show. 
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Віталій 
Шевченко 


Голова 
Київського 
Бюра 
«Українських 
Вістей» 


розвантажували літак, щоб не переносити ро- 
боту на вихідний суботній день. 

У звичайних умовах, казали працівники 
аеродрому, ця процедура зайняла б 3-4 дні... 

Стався, щоправда, один звій -- зламалася 
черкаська машина, і координатор Микола Гри- 
нів прийняв рішення частину вантажу розпо- 
ділити між іншими областями, лиш би впора- 
тися швидше. Дещо дісталося благодійним 
товариствам з Харківського району м. Києва. 

— Ми почули по радіо, що прибув літак 3 
Канади, -- розповіла активіст товариства «Ма- 
ти | дитини» Надія Тулюпа. — Мені зателефо- 
нували і кажуть: «Ідь у Гостомель». Добира- 
ємося туди, а кому ця допомога прибула і чи 
дадуть нам — не знаємо ... 0 другій годині 
ночі привезли пакунки в Київ, склали в квар- 
тирі та й заночували біля них. А вранці діти 
побачили все це | запитують: «Мамо, ми пере- 
їжджаємо?» Всю суботу й неділю роздавали 
речі людям, і оце привезли звіт. 

Присутня при цій розмові голова товарист- 
ва «Сім'я» Ганна Журавель (вона також приво- 
зила списки з відмітками про вручення гума- 
нітарної допомоги) навіть розплакалася, зга- 
дуючі ті клопітні дні. В її товаристві одяг, 
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Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Ukraine accuses Russia of using “political blackmail” 
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(Ukrinform-UkrNews)—Ukraine Declaring the Russian resolution Yalta during which the respective We can assist у ou in matters of Estate 
і Rad посада has begun direct negotiations with “has no legal significance and no раба delegations agreed administration in the following ways: 
Перевірте наліпку на Sea nae ae р Бе hats Crimea to determine the peninsula’s legal consequences forUkraine,”and that Crimea would remain part of ; 
триватиме тільки до того місяця який под У. status, rejecting negotiations with adding that there маз по questionof Ukraine with special economic * arrange for probate of the Will 


claims toCrimeaas“politicalblack- Crimea was an integral part of This allows Crimea the right to * distribute the Estate to beneficiaries according 
mail”. Aree. Ukraine, the Rada’s Tesolution conduct its own social, economic to the terms of your Will 
st о OnJune2,deputiesrejectedaMay charged Russia with conducting a and cultural links with other states, a 
ytown, Prov. 21 resolution of the Russian parlia- policy aimed at transfering a vari- formula which would exclude any |For further details about our services please contact our 
Ціна $20.00 на рік ment оп May 21, declaring that the ant of Ше Yugoslavian events upon special political ties with Russia. Estates Administration Department located at 
(Передплата $18.70, Податок Товару та Обслуг $1.30) wansferofCrimea toUkrainein 1954 the land of Ukraine”. Both sides condemned attempts to 
Щоб відновити, виповніть нижче подану форму, Вид «Мрії іззаду was illegal, with only four dissent- | її concluded with а statement that solve problemsby anti-constitutional 2271 Bloor Street West 
Ta й пішліть до: з ing votes. і ____Russian-Ukrainian relations should means and to “artificially whip up Toronto, Ontario M6S 1P1 
Ukrainian News ay країн а Al AK YE “Theactions of the Russian parlia- be based on international law and passions.” TEL.: (416) 763-7333 
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Edmonton, AB, TSH 2M8 харчі, вітаміни було вирішено Гостомеліоблизько 60контей- | Такуж умку ви и - thingeterto iti intan the feeling ай не. Menhitschairman, Mykola Bahrov, 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" роздати редянаю де ра і нерів і перевозив їх трьома надський sikap-nenlesp но нано ee al рів" maintain the feeling of friendship, Said stressed the agreement estab- 
подані Ha Ukrainian News. ільше дітей. То ліпше, ніж po- автомашинами Нарозвантажу- Мойсі, котрий нині працює в mail directed at Ukraine,” states the mutual respect and cooperation їе- lishes "а new stage in the mutual 
зійшлося б по багатьох руках ванні були задіяні члени про- педіатричному центрі Едмон- Ukrainian resolution, tween the people of Ukraine and relations between Ukraine and Cri- 
i A eee плен РУ Hanae. 5 організації KING о уніве| НЯ me It said that the actions of the Rus- Russia that is essential to us and tO mea”. 
і ( п - Київськ тяч F 4 і ті б і 
Журавель легко зрозуміти — cHIASIKKOMTPONEC он ро лікарні пі Bie пеізкован prot уві af ot Воре oo Leet R The parliamentary delegations 
у Hel самої шестеро дітей. Але ників громадських організа- що пора г переорієнтуватися of the CSCE Не gercemen nan interview with Reuters, have formed a working group to 
особливо втішена вона за Віру цій. Мені розповіли по секре- наосвітні програми, а не вит- security inEurope,aswellasarticles People’s Deputy Alexander Yem- continue drafting a power-sharing TORONTO - WINNIPEG - HAMILTON 
Чорнозуб, у котрої — 12. Всіх ту, що РУХ залучав до пере- рачати кошти і сили на разову as to the inviolability of borders ets, said he believed Russian agents pact. The head of the Ukrainian 2 
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зодягли. 
-- Треба бачити, які щасливі 

були ці люди, — розповідали 

жінки. -- Ті, хто живе більш- 


Осьтакрозпорядилисячаст- 


везень навіть озброєну мілі- 
цейську охорону, щоб гаран- 
тувати повний порядок. 

Коли цей матеріял переда- 


опис вантажу (бо в Канаді вка- 


допомогу. 

Немає змоги в цьому числі 

газети бодай побіжно Des 
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київськими школярами. Про 


Moscow and dismissing Russian 


contained both in the Ukraine-Rus- 
sia Treaty of November 19, 1990 
and the treaty establishing the CIS 


negotiating on the issue because 


were creating trouble in Crimea, but 
was not sure who was giving the 
orders. 


Status. 


parliamentary delegation, Alexan- 
der Kotsiuba, nevertheless said the 


* attend to funeral arrangements, if so Tequired 
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повісти про те, як розподіля- А. . .  hegotiations would be long and dif- Tel: (416) 364-5036 Fax: (416) 364-3864 
менш заможно, цього не мо- вався в редакцію, спеціяльно лися канадські авунки уВін- on December 8, 1991. | He added that military units in ficult. 
жуть зрозуміти... створена комісія завершувала ниці, Львові, Черкасах, поміж “The Supreme Rada (Council) of Сгіпіеа сошій ріау adangerousrole Last month the Crimean parlia- PARCELS TO UKRAINE 


кою Черкачанацо вантажу два 
благодійні товариства. Подба- 
ли вони також про дітей-си- 
ріт. Молоко, пюре, вітаміни 
передали малолітнім. У такий 
спосіб вони охопили 67 ро- 
дин. 

Але це, звичайно, дрібниці 
проти загального обсягу ма- 
періяцннеї допомоги, якої на 
«Мрії» прибуло в Україну 


везли в порад на адресу об- 
ласного відділення товарсит- 
ва «Україна». Його голова 
Юрій Макар, він же декан істо- 
ричного факультету Черні- 
вецького університету, інфор- 
мує «Українські Вісті», що пе- 
ревезення пройшло злагод- 
жено. Окрім представників 
товариства, багаж приймали 
і брали на облік члени депу- 
татської комісії з гуманітар- 
ної допомоги. Було утворено 
і спеціяльну медичну комі- 
сію, яка розподілятиме ліки і 
лікувальне устаткування за- 
лежно від потреб. 

Буковинці отримали хірур- 
гічний стіл, кілька десятків 
функціональних ліжок, зубо- 
лікувальні установки і уста- 
новки для лікування нирок, 
різноманітну реабілітаційну 
апаратуру, хірургічні рука- 
вички (яких дуже не вистачає 
в українських лікарнях) тощо. 
Також дві комп'ютерні систе- 


зали лише вагу і кількість 
предметів) і розпочала скла- 
дати детальний звіт про його 
використання. Це виявилося 
непростою справою: відсутні 
документи та інструкції до 
апаратури, а без них в усьому 
відразу не розберешся. Але 
Івано-Франківці просять пові- 
домити читачів «Українських 
вістей», що все надіс-лане з 


нашій газеті голова Івано- 
Франківської крайової орга- 
нізації РУХу Іван Шовковий. - 
Але ми Зацікавлені, пере- 
дусім, у співпраці іншого рів- 
ня: бізнес, навчання кадрів, 
технології. Це для України 
важливіше. 
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це — наступного разу. Та на- 
послідок хочу звернути ува- 
гуна таку обставину. Рішення 
передати ліки, устаткування, 
продовольство та інші дефі- 
цитні речі в конкретні руки, а 
не якійсь централізованій ор- 
ганізації, безумовно, правиль- 
не. Допомога значно швидше, 
ніж це бувало раніше, потра- 


ну інформацію. І тепер місце- 
ві журналісти надолужують 
втрачено. В обласних газетах 
з'являються репортажі, йдуть 
передачі по радіо і телебачен- 
ню. Навіть фільми знімаються. 
Очевидно, невдовзі їх можна 
буде подивитися i в Канаді. 
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Ukraine categorically rejects the 
attempts of the parliament of Russia 
to conducta policy towards Ukraine 
from the position of superstate chau- 
vinism, based on (the principle of) 
“might is right”, or the right of “the 
older brother”. 


Ukrainian News has prompted 
action from a Toronto Member 
of Parliament. 

SvitlanaLishchyna, spokesper- 
son for Patrick Boyer (PC, Eto- 
bicoke-Lakeshore) told Ukrain- 
ian News Boyer was greatly } 
disturbed by therevelations about 
the conduct of the Canadian 
Embassy staffin Kyiv contained 
in the article headlined "Сап- 
ada’s embassy in Kyiv destroys 
our image abroad”. 

The article was written by 
Andrew Beniuk who recently 
tetumed from Ukraine, says 
Canada’s embassy has “one of 
the worst, if not the worst repu- 


Ukrainian News article 


tation of any embassy in Kyiv” and cites examples of rude conduct to 


in supporting a breakaway by Rus- 
Sian-speaking separatists, but said 
negotiations between Ukraine and 
Crimea could lead to a successful 
agreement if there was no interfer- 
ence from Moscow. 

The vote came a day after talks in 


Patrick Boyer 


both Canadian and Ukrainian citizens. 

Lishchyna said Boyer has scheduled a meeting with External Affairs 
Minister Barbara McDougall on this matter and will ask for explana- 
tions from the embassy staff as well. 


ment declared independence, but 
reversed it May 20 after this was 
opposed by 17 out of 22 local coun- 
cils. 

That's when the Russian parlia- 
ment got into the fray and approved 
the resolution. 

Western analysts have noted that 
many Russian politicians see this as 


billion rubles for social programs, 
announced May 29. 

Economics Minister Volodymyr 
Lanovoy saidthe money willbe used 
to develop infrastructure. 


The History: 


Silenced for 7 


part of history and a family heirloom 


of Kostomaroyv 


and Lysenko 
Commemorative, the first Ukrai 


Postage stamps are the messengers of statehood 
years, Ukraine's messengers are once 
again flying the globe. The stamps can now be yours: a 


Ukraine has issued four stamps. each commemorates a 
milestone in Ukrainian history: the rise of the Cossack 
State, Ukrainian emigration to Canada, 


ian stamp printed in 


Share the History. 


the anniversaries 
The Lysenko 
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Shape the Future. 


ФОТО — МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО Canada, will also make philatelic history. 
Альбертці оглядають найбільший вантажний літак У світі - 
«Мрію» -- на летунськім показі що відбувся в Базі Канадських 
збройних сил, Едмонтон. 


ми, які вже передано облас- 
ній лікарні і пологовому 
будинку в Чернівцях. 

-- Як Ї хотів пан Шулякевич, 


Ukraine offers mediation 
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So far Kyiv has been able to avoid military danger. 
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in the region to defend the interests of the “Russian-speaking population” 
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from Molodovans, Shevchenko reports. 
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Ukraine must keep its nukes 


Bowing to the arm-twisting of U.S. Secretary of State James Baker and 
U.S. President George Bush, Ukraine has agreed to give up all of its 1,662 
long-range nuclear warheads, while Russia dismantles only 2,000 of its 
8,750 strategic arms — and gets to keep all of the 12,000 short range 
weapons it still possesses. 

Buteven this is too much for Russian Foreign Minister Andrei Kozyrev. 
Ina written statement accompanying the agreement reached at Lisbon, he 
insisted that Ukraine, Belarus and Kazakhstan formally adhere to the 
nuclear nonproliferation treaty before Russia reduces any of its arsenal. 

We must seriously question the Ukrainian government's decision to sign 
such an accord, Whether we like it or not, Ukraine’s nuclear weapons 
remain the best guarantee of security the new state possesses. 

Throughout its bloody and tragic history, Ukraine has been subjected to 
repeated acts of aggression by its rapacious neighbours — Russia in 
particular, It’s language was banned, its people were starved and impris- 
oned. During Stalin’s reign of terror alone, 20 million Ukrainians died. 

There is little in the new “democratic” Russia to instill a feeling of 
confidence. Most recently, Russia has embroiled itself in the ethnic 
violence plaguing Moldova, threatening to turn that country into another 
battlefield. For Ukraine, which lies between Russia and Moldova, the 
prospectis fraught with danger. Russia has also attempted to sow the seeds 
of violence in the Crimea, by promoting the separatist tendencies there. 
Fortunately, the willingness of both the Ukrainian government and the 
Crimean local governments toreach compromise, hase so far deflected the 
Russian attempts to sow discord. But Russia’s vice president, Alexander 
Rutskoi, continues to issue his xenophobic harangues and Moscow still 
exerts all forms of economic pressure in an effort to bring Ukraine intoline. 

That Ukraine finally agreed to the terms of the treaty imposed by 
Washington proves only that the United States can exert extreme pressure 
when it suits their purpose. Yet what has the Bush administration offered 
inreturn? Secretary of State James Baker was quick to dismiss suggestions 
thatthe U.S. would defend Ukraine in the case of attack by Russia, Yet that 
same secretary of state has insisted Ukraine give up itsdefenses, leaving 
itself vulnerable to big brother next door. That's like asking Israel turn its 
nuclear weapons over to Syria. 

Economic pressure notwithstanding, Ukraine should ignore Washing- 
ton’s pressure and hold on to its nuclear weapons, The aid that the United 
States provides Ukraine ($100 million compared to $24 billion for Russia) 
is so miserly it is not likely to make much difference in the long term. 

But the long and bloody struggle for Ukraine’s freedom cannot be 
bargained away. History, and recent events, have taught us that only a 
strong Ukrainian state cant guarantee freedom for its people. Thus the 
Ukrainian government cannot bow to foreign pressure, but must first and 
foremost guarantee security for its own citizens. 


Conspiracy of silence 


When the KGB began its defamation campaign designed to portray 
Ukrainian nationalists as war criminals, the media was quick to jump onto 
the bandwagon. The original (and now discredited) trial of John Demjanjuk 
was tumed into a media circus. The Deschenes Commission provided 
professional Ukrainian-baiters with a ready and eager outlet to dissemi- 
nate their hateful propaganda. And now, when the truth is finally coming 
out what happens? The media has suddenly decided these events don’t 
warrant proper coverage. 

Demjanjuk’s appeal before the Supreme Court of Israel is a classic case 
in point. Although daily reports were available during the week-long 
proceedings, these were largely ignored — despite defense attorney 
Yoram Sheftel’s masterful presentation of evidence proving conclusively 
that “Ivan the Terrible” of Treblinka was Ivan Marchenko, not Demjanjuk 
— and despite the prosecution’s astonishing admission that there may be 
doubt about Demjanjuk’s guilt. Only after a supreme court judge made the 
declaration, unprecedeted ina case of this nature, Шаг пе would have to free 
Demjanjuk because the prosecution had no case, did the story get a one 
paragraph treatmentin the daily press (and even then, it was totally ignored 
by Canada’s largest television network — СТУ). Contrast this with the 
treatment given the story of an Australian Ukrainian charged with war 
crimes. 

This conspiracy of silence is a very sad statement on the alleged 
objectivity of Canada’s media and reflects an inherent bias that is a 
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Ukraine (cow) to Russia (millanaid): "Don't even approach!" From the satirical magazine "Vsesmikha. Із гу- 


мористичного журналу «Всесміх» 


«Це перший Синод у Воскреслій Україні» 


Слово Блаженнішого 
Мирослава Івана на першій 
робочій сесії Синоду 
єпископів УГКЦ 18 травня 
1992 р. Б. 

Єдиному Богу в трьох 
іпостасях нехай буде 
слава на віки віківі 
Христос Воскресі 
Високопреосвященні 
та Преосвященні 
Владики! 

Зібрав нас воєдино ніхто 
інший, як сам Господь Бог, 
який своїм троїчним жит- 
тям вказує нам на можли- 
вість мирної й гармоній- 
ної співдії, яка водночас є 
такою творчою, що з неї 
постає вселенна | ми уній. 
Знайдімо у собі, в своїх 
серцях то місце миру й 
гармонії, якедихаєприсут- 
ністю Божою. Утихомири- 
мо свої серця, щоб Утіши- 
тель міг їх наповнити сво- 
їм натхненням. Освідомім 
собі, де ми є. Це той Свя- 
тий Юр, до якого подноси- 
ли свої очі й свої моління 
довгі покоління наших вір- 
них у добрих і тяжких ча- 


людей, щоб виконати через 
нассвій спасительний про- 
мисел. 

Отже ж є загально-хрис- 
тиянською традицією, яка 
найбільше ще зберігається 
на християнському Сході, 
щоб Синоди відбувалися в 
храмі. І цього бажали всі 
Владики України — щоб ми 
були вірні цій традиції. 

Та є ще інші причини, чо- 
мунамтреба працювати са- 
ме тут. Ми не сміємо й на 
мить забути, що все, що ро- 
битимемо під час цього Си- 
ноду, має бути молитвою, 
тобто сповнення Божої Во- 
лі, а не власної. Так легко 
серед ділових справ забу- 
тися й перейти в сферу по- 
літикування, торгів, заки- 
дів, нестримної емоції. На 
це тільки чекає нечистий, 
щоб зневічити нашу працю. 
Тому ми зберігаємо себе 
мурами цього храму, пере- 
сяклими молитвами міль- 
йонів наших предків, під 
оком і охороною Всемогут- 
нього Бога і Спасителя на- 
шого Ісуса Христа, присут- 


сах. Це тойСвятий Юр, де 


Блаженніший Мирослав Іван 


нього у Пресвятій Євхарис- 


спочивають мощі Слуги Бо- 
жого Митрополита Андрея. Це той храм, де 
він служив, проповідував, молився. Це той 
Святий Юр, до якого не допускали патріярха 
Йосифа-ісповідника, але до якого ми перене- 
семо його тлінні останки, згідно з його Запо- 
вітом. Це той Святий Юр, за повернення якого 
страждав і трудився тодішній мій містоблюс- 
титель, Преосвященніший Кир Володимир, а з 
ним усі наші ісповідники, Незбагненна муд- 
рість Божого Промислу привела нас сюди, до 
цього храму i зібрала на Синод. 

Дехто з Владик запитує: чому всі робочі Се- 
сії Синоду відбуваються в храмі, а не в ніби 
вигідних приміщеннях Митрополичої пала- 
ти? На це кілька глибоких причин, і я прошу 
Вас над ними добре роздумати. Традиція май- 
же двох тисячоліть Церкви Христової вказує 
на те, що такі Синоди повинні відбуватися в 
храмах. А храми, в яких такі зібрання відбува- 
ються, носять в нас шанобливе звання Собор. І 
в цьому криється велика тайна самої суті 
Церкви. Божа Церква є Соборна -- вона збирає 
різних людей воєдино. І коли збираються 
Владики нашої Церкви з різних країн і різних 
континентів світу, тоді наша Цекрва виявляє 
себе дійсно Соборною. Як неяк, хоч ми й укра- 
їнські Владики, та ми далеко не однакові й на- 
ші єпархії нераз дуже інакші, але тут на Сино- 
ді звершуться тайна єднання в Христі. У цьо- 
му єднанні і якраз сама суть Церкви. Тому, зіб- 
равшись у церкві, у храмі, ми пригадуємо сві- 
тові, пригадуємо нам самим, що це не тільки 
люди зібралися із людських міркувань, але 
радше — це Бог зібрав нас грішних і немічних, 

| 


р в | 


тії, Тому ми будемо ради- 
ти під наглядом цих святих образів. Нехай 
ікони, запах свічок | кадильного диму прига- 
дують нам про святість діла, до якого беремо- 
ся. 

А зрештою, конечно було нам тут таки відбу- 
ти цей Синод, щоб направити заподіяну йому 
велику кривду. Бо саме тут спокусник нагнав 
перевертнів і переляканих на злопам'ятний | 
грабіжний Львівський псевдособор 1946 року, 
осквернюючи ветхі мури цієї нашої святині 
облесними намаганнями вкрасти від Господа 
дітей Його. І саме тут нам треба в молитві й 
омиренні відвернути ту кривду перед усією 
вселенною. 

Цей наш Синод вже дехто називає переломо- 
вим. І дійсно міг би він таким бути. По всьому 
світі є люди, які моляться, щоб він такий і був. 
У програмі Синоду є багато таких важливих 
справ, які залишать печать свою на майбутні 
століття. Спеціяльне й партикулярне право, 
очерчення території нашої Цекрви, створення 
нових єпархій й екзархатів, а зокрема питан- 
ня визнання нашого патріярхату, це все спра- 
ви які сягають в майбутні століття своєю важ- 
ливістю. Є інші справи, які не є такого велико- 
го масштабу, але водночас практичними для 
сьогоднішнього дня. 

Найбільшою спокусою для провідних верств 
нашої Церкви завжди було питання вибрання 
єпископів. Так легко цевсе може перейти із Al- 
ла святого в звичайно дюдські торги, коли чи 
церковні чинники, чи монаші чини наполегли" 
во стараються наповнити Синод Владик свої- 
UbGA Bie Орів Прод. наст. б 
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text used in some areas of North America, authorized for use on an шу 
experimental basis in 1987 and marks a victory of sorts for supporters of 

the late Patriarch Josyf Slipyj, who steadfastly criticized theneedforanew «є Че 
Ukrainian translation so soon after the first translation had been іпіго- . 


duced. f ; 

May 20, deliberations turned to the issue of the traditional territory and 7 що" о f 2 
jurisdiction of the Ukrainian Greek Catholic Church. Of particular con- > з = . “ai 
cern on this issue is the status of the Eparchy of Peremyshl, which a recent ЇВ a As ; 3 °F 
Papal bull proclaimed a suffragan see of the Archdiocese of Warsaw. The ) 
first presenter for this session was Bishop Ivan Martyniak, Eparch of 
Peremyshl, who on anumber of occasions has made clear his view thathis М 
Eparchy isan integral part of the Kyiv-Halych Patriarchate, and under the 
jurisdiction of Patriarch Myroslav Ivan Lubachivsky. Five days later the 
bishops issued a joint appeal on this issue to His Holiness Pope John Paul 
Il. Bishop Myron Daciuk, Eparch of Edmonton, told Ukrainian News that 
the bishops requested the pope to clarify the autonomy of the Peremyshl 

y by either establishing a Metropolia in Poland, similar to those in 

Canada and the United States, or by making it directly responsible to Rome 
instead of the Church in Poland. 

May 21, three papal bulls declaring the nomination of Patriarch Josyf Й 
Slipyj as Archbishop of Lviv and coadjutor to Metropolitan Andrew 


Sheptytsky were returned to the Church by the National Security Service 


of Ukraine (SNBU). The bulls, which are dated November 25 1939, are © 


declarations to Patriarch Josyf of his confirmation as Archbishop and 
coadjutor. 


The documents were taken from the late Metropolitan, following а 1 


search before his arreston April 11, 1945. Carrying the seals of Pope Pius 
XII, the documents were kept in the State Security archives since 1945. 
They are in excellent condition, 

At the ceremony, Cardinal Lubachivsky accepted the documents from 
Mykola Horyn, head of the Lviv Regional Council. 

May 22 the Synod adopted a proposition to increase the number of 
eparchies in Ukraine and examined the question of creating an Exarchate 
with episcopal dignity in the countries of the former USSR. 

May 23 the bishops met with local leaders, including Stepan Davymuk, 
the presidential representative for Lviv oblast, Horyn and Stepan Kysil, 
head of Lviv City Council. The issue of religious strife was raised and 
Cardinal Lubachivsky noted that the problems were, to a great deal, cre- 
ated by a criminal atheistic system, ignorance and the interference of 
secular elements into Church matters. 

May 24 Patriarch Lubachivsky celebrated a Divine Liturgy at the 
Preobrazhenska Church in Lviv. Present at the ceremony was the newly- 
appointed Papal Nuncio to Ukraine, Antonio Franko, who stayed until the 
end of the synod. 

In his opening statement to the synod Cardinal Lubachivsky said that 
“although we all are Ukrainian bishops we are not the same and our 
eparches are very different. But here in the synod we have the Mystery of 
the Unity In Christ. In this unity is the very essence of the Church. 
Therefore having congregated in the Church to the temple, we remind the 
world and ourselves that it is not solely people that have come together 
because of human volition. Rather God has gathered us sinful and frail 
people to achieve through us His saving foresight.” 

Pope John Paul II sent a telegram in Ukrainian on the opening of the 
synod. “With joy I unite myself in thought and prayer to Your Eminence 
and his brother bishops gathered to celebrate the synod of the Church of 
the Byzantine Ukrainian rite. After so many years of trials and sufferings 
in your homeland and in exile your communities can freely express their 
faith and give open witness of their persevering loyality to the Holy See. 
1 ask for you and the members of the synod the gifts of the Holy Spirit so 
that all may have the prudence, wisdom and courage to face, “cor Unum 
et anima una”, the pastoral apostolic nuncio will soon reach there to be in 
your midst as a witness of the affectionate care with which I fellow your 
ministry. With my apostolic blessing,” he said. 

The following day (May 18), the bishops sent a telegram to the pope 
declaring: “In honor of the birthday of Your Holiness, the bishops of the 


Ukrainian Greek Catholic Church, gathered for the first time in Lviv after 
several decades of persecution and suffering, service in the See of Peter 
and leadership of the Church. The entire synod sincerely thanks Your 
Holiness for your warm greetings and renews its loyality to Christand His 
Church and representative on earth. With these feelings of loyality and 
love, we ask for Your Apostolic Blessing for the entire Ukrainian Church.” 

Attending the synod were: His Beatitude Myroslav Ivan Cardinal 
Lubachivsky; Metropolitan Archbishop Maxim Hermaniuk, Metropoli- 
tan of Ukrainian Greek Catholics in Canada, Archbishop of Winnipeg; and 


Moleben at the Holy Spirit Seminary in Lviv during the Synod of the bishops of the Ukrainian Greek-Catholic 


Church. 


When Canadians 
work together we can, 
е 


take on th 


To succeed in today’s world, 
Canadians must be able to com- 
pete because our jobs directly 
depend on it. Preparing ourselves 
through training will help us to 
compete and secure the prosperity 
we want for ourselves and our 
children. 

We have to invest in ourselves 
and be a country that says .. 
yes we can. 


COREL SYSTEMS CORP., OTTAWA 


This Ontario company has cap- 
tured 50% of the world market 
with CorelDraw, a software 
graphics program for IBM and 
compatibles. It exports 90% of its 
products to Europe and the 11.5 
and attributes Free Trade to the 
fact that it can operate so success- 


world and win. 


Yes we can. 3, 
We've got the ability 
to build on our 
successes. 

We have a history of working 
in co-operation with others for 
world-class achievements In 


peacekeeping, medicine and space 
exploration. Now, with business, 
labour, governments, academic 
and social groups working togeth 
er, We can achieve prosperity 
through international competitive 
ness, But there is one more critical 
factor; Canada’s ultimate potential 
depends on the commitment ol 
individual Canadians to being 

the best 


Metropolitan Archbishop Stephen Sulyk, Metropolitan of Ukrainian Greek 
Catholies in the United States and Archbishop of Philidelphia. 

From Canada came: Bishop Myron Daciuk, Eparch of Edmonton; 
Bishop Isidore Borecky, Eparch of Toronto and Eastern Canada; Bishop 
Basil Filevich, Eparch of Saskatoon and Bishop Jerome Chimy, Eparch of 
New Westminste. 

Bishops from Ukraine were: Archbishop Volodymyr Sterniuk, Titular 
Archbishop of Marcianapolis; Bishop Sofron Dmyterko, Bishop of Stan- 
islaviv (Ivano-Frankivsk); Bishop Filemon Kurchaba, Titular Bishop of 
Abritto, Auxillary of the Major Archbishop; Bishop Mikhailo Sabryha, 
Titular bishop of Bucello, Auxillary of the Major Archbishop, Bishop 
Julian Vorotnovsky, Titular Bishop of Deuito, Auxillary of the Major 
Archbishop; Bishop Ireneus Bilyk, Titular Bishop of Nove, Auxillary for 
Stanislaviv; Bishop Раміо Vasylyk, Titular Bishop of Poltinopoll, Auxil- 
lary forf Stanislaviy and Bishop Ivan Margitych, Titular Bishop of 
Scopelo di Emimonto, Auxillary for Mukachevo-Uzhorod. 

Other European bishops attending were: Bishop Ivan Martyniak, Eparch 
of Peremyshi, in Poland; Bishop Slavomyr Miklovs, Eparch of Krezevci, 
in Croatia; Bishop Platon Kornylak, Apostolic Exarch for Germany; 
Bishop Michael Hrynychyshyn, Apostolic Exarch for France and Benelux 
and Bishop Michael Kuchmiak, Apostolic Exarch for Great Britain. 

Altending from the United States of America were: Bishop Basil H. 
Losten, Eparch of Stamford; Bishop Innocent Lototsky, Eparch of St. 
Nicholas forChicago and Western United States; Bishop Robert Moskal, 
Earch of Parma and Bishop Walter Paska, Auxillary of Philidelphia. 

Attending from the Southern Hemisphere were: Bishop Ivan Prasko, 
Eparch of Melbourne for Australia and New Zealand; Bishop Andrij 
Sapelak, Eparch for Argentina; Bishop Mikhailo Mikycej, Auxillary 
Bishop for Argetina and Bishop Efraim Krivey, Eparch of Brazil. 


The Prosperity Initiatives 
Steering Group is developing a 
consensus-based plan of action to 
Ве presented to ( anadians in 
September, Canadians told us 
that they wanted to participate in 
developing this plan of action. We 
listened. 

Through a series of 
“Community Talks”, thousands 
of people in 186 communities 
across Canada have contributed 
their ideas. They talked about how 
to. address the challenges and 
opportunities facing us all in the 
areas of competitiveness and 
learning. They talked about how 
to maintain our standard of living 
and secure our economic future. 
They concluded that all of us have 
to play a part...and the govern- 
ment 15 listening. 


fully from Canada, using 
Canadian talent and initiative 


FREEWILL SAUNDERS, BRITISH COLUMBIA 


Thad to make a decision to 
change careers. I chose to go into 
computer programming and part 
of my course was or the-job 
training at BC Tel where | now 
work а5 а programmer analyst. 
Training really opened up a 
promising future for me Ia 
fascinating industry!” 


Yes we can. 
We've got the proof. | 

Canadians are succeeding 
every day. Many individual and 
business successes exist... with real 
benefits for individuals, the com- 
munities they live inand for 
Canadian industry. 

Hundreds of Canadian compa- 
nies are achieving remarkable 
international success. They're cre- 
ating jobs, developing new skills 
and opportunities for thousands of 
Canadians and creating markets 
around the world for Canadian 


products. 


Yes we can. 

We've got the people. 
I's time to focus our energies 

on our most important economic 

challenge yet ... and prepare 

ourselves for a more prosperous 

future. 


Yes, we can! 
Canada 


SPECTACULAR THREE COUNTRY PILGRIMAGE 
Fatima, Zaragoza, Avila, Lourdes & More 


SEPT. 3 - SEPT. 17 
$2389. U.S. FULLY ESCORTED 


CELEBRATE FATIMA'S 75th ANNIVERSARY 


THERE WITH US! 


Spiritual Director: Fr. Vincent Prychidko, OSBM 
« Miraculous Waters of Fatima & Lourdes 


* Tour Convent of St. Teresa of Avila 
+ Witness possible cures 
« Medieval castle banquet 
» 2 meals per day. Excellent hotels 
« All rooms Double Occ. 
Deadline for registration July 15/92 
— Iimited seating available 


Our Pilgrimages have always sold out 


don't miss this опе! 


For information call Dave evenings at 477-1626 


Коляда 1991-1992 «На відбудову Церкви в Україні» 


Управа Братства Українців Католиків Канади (БУКК) Едмонтонської Єпархії, яке цього року відзначатиме 60-ліття 
ння, зорганізувала і перевела в часі минулих Різдвяних Свят традиційну річну Коляду на відбудову 


свого існ 


Церкви в Україні. 


З почуттям глибокого задоволення повідомляємо, що Коляда 1991-92 принесла загальну суму $18,135.00. 
Від імені Братства | всіх жертводавців цей дарунок було передано на В 
Україні Блаженнішому Мирославу Івану Любачівському нашим Владикою пр. Мироном Дацюком, ЧСВВ під час його 


Прод. ізст. 4 


перебування на Синоді всіх Владик нашої Церкви в травні цього року. 


Нижче подаємо список жертводавців. Сердечно дяк 


Вам здоров'я, успіхів, доборобуту і спокою в родинах. 


ми людьми, щоб мати владу в руках. Пригадую 
Вам, Владики, що це Hi 
Писав пророк Єремія: 

«Ось я проти тих, які пророкують брехливі 
сни, — слово Господнє, — які оповідають Ix і 
пантеличать народ мій своїми брехнями й 
своїм зухвальством. Я не посилав Їх і невелів 
їм, і нема з них ніякої користи для цього на- 
роду, — слово Господнє» (Єр 23,32). 

Пригадую коли мене вибирали на це нелег- 
ке становище, я цього зовсім не бажав. А були 
такі, які були жадні влади. Та Господь пере- 
креслив людські міркування. 

Відкиньмо, Владики, всяке зісвітчене сполі- 
тизоване намагання держати чи захопити вла- 
ду. Відкиньмо старі порахунки. Відкриймо 
серце і позвольмо Господеві попровадити 
нами, щоб ми поставили тверді основи для на- 
шої Церкви в новій незалежній державі, у сво- 
єму визнаному Патріярхаті, в новому, щоразу 
вужчому світі, в нових обставинах сьогод- 
нішнього й завтрішнього дня. Держімо в 
пам'яті грядучі покоління при кожному рі- 
шенні, що ми його прийматимемо. 

І знов пригадую Вам, Брати в єпископсько- 
му служінні, що я не бажав для себе цього 


уки Глави Помісної Католицької Церкви в 


уємо всім, хто спричинився до цієї, благородної справи. Зичимо 


Григор Порохівник, голова 


ечна гра з Богом. 


Сл 


місця влади, але Господь цей хрест на мене 
наложив і я нестиму його твердо, аж до кін- 
ця. Згідно з новим Кодексом Канонів для Схід- 
ніх Церков, наш Синод на матірній території 
о о відмінно від попередніх у діяс- 
порі. 

До цього треба буде діяспорним Владикам 
скоро привикнути і належно примінитися, 
Сьогодні є канони, які виразно визначають 
різні аспекти нашої праці. Канон 103 зазначує, 
що на Синоді головую я, як Батько й Глава 
Церкви. І я так, згідно із законом буду пред- 
сідати на усіх сесіях Синоду. Такі інстанції 
як Президія Синоду, які існували в надзвичай- 
них діяспорних структурах, сповнили важ- 
ливу функцію і я складаю щиру подяку усім, 
які так щиро трудилися. Та на сьогоднішній 
день є перед нами на основі нашого партику- 
лярного помісного права нові завдання і зако- 
ни, створити Статути Синоду, якими будемо 
керуватись у майбутньому. Про це буде мова 
дальше, як зазначено в Програмі нарад. Цей 
же Синод провадитиметься після загальних 
норм, які є виложені в новому Кодексі 
Канонів для Східніх Церков. 

Пригадую Владикам, що Синод за цим Пра- 
BOM скликує Глава Церкви | всі його 
рішення стають правосильними з мо- 
ментом, коли їх промульгує Верхов- 
ний Архиєпископ, зглядно Патрі- 
ярх. Він може апробувати всі рішен- 
ня Синоду спільно або тільки пооди- 
нокі. Як бачите, Вселенська Церква 
віддала главам Східніх Католиць- 
ких Церков куди більше влади, ніж 
ми привикли. Я тої влади не бажав 
— навпаки, оминав ii, але буду нею 
користуватися для добра нашої Цер- 
кви й для спасіння Божого люду. 


Ти , 


| fy Pe, 
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Pastoral letter addresses the challen 


Ukrainian Greek Catholic bish- 
ops from around the world thanked 
the Lord for a free Ukraine, but 
addressed the challenges that lie 
ahead, in the pastoral letter read out 
to the faithful at the conclusion of 
their synod in Lviv, May 31. 

“The atheistic slogan ‘There is по 
God’ has been dispersed like smoke 
and of all that which was built by 
communism, all that is left is the 
ashes of an empire... Everywhere 
there is abomination and a desert. 
Before us isa great deal of work and 
effortto raise Ukraine and our people 
from the ruination and spiritual decay 
of the moral destruction to the dig- 
nity of the sons and daughters of 


the 1946 Lviv 


Declaration of the invalidity of 


The Holy Saviour founded one Holy Universal and Apostolic Church. 
In this Church, our forefathers accepted the Christian faith at the time 
of St. Volodymyr when the Church was one and undivided; in other 
words when it was in full union with the Bishop of Rome. The 
Successor of the Holy Apostle Peter. In this Catholic union existed the 
Ukrainian Greek Catholic Church in Western Ukraine after the second 
world war with its Metropolitan and Bishops who, united with the 
Universal Archbishop faithfully celebrated and shepherded their flock. 

It was this unity, that the gathering in Lviv had the audacity to 
destroy. The group uncanonically called itself a “sobor” which it 


God, beautified by God’s grace. 

“Once again history, the teacher 
of life, repeats itself. The prophetic 
words of the giant from St. George’s 
Hill, Metropolitan Andrew, are again 
contemporary: "А page of history 
has tumed, a new era has begun’. 
First of all we call you to prayer and 
hope ‘the never ending goodness 
and mercy of Jesus Christ— the Son 
of God... Simultaneously, we ex- 
hort you tothe good works of love as 
the Holy Apostle James tells us: 
“Show me your faith without deeds, 
and with my deeds I will show you 
my faith’ (James 2:18),” the letter 
Stated. 

Addressing the radical changes 


pseudo-synod 


that have occurred, the bishops 
stated: “We know that you, the 
Ukrainian people have lived through 
extraordinary times during the last 
three years. You have received free- 
dom, the Ukrainian Greek Catholic 
Church has been fully recognized, 
her head and father has returned to 
his See here in Lviv, the Ukrainian 
nation has proclaimed its independ- 
ence, and the people with their inde- 
pendence-loving referendum have 
strengthened it. So our government 
isplacing the first, firm, foundations 
що. the building of her fully-formed 

e. 

“So too this, our synod, is direct 
proof of God’s mercy and blessing 
upon our people. We can trully say 
that the all-powerful Lord has said 
‘enough’ to the suffering, repres- 
sion and servitude of Ukraine! 

“Nevertheless, beloved in Christ, 
loss of faithcan steal its way into our 
hearts. The devil can tempt us. And 
he has things to tempt us with, to 
lead to despair, to internal strife and, 
God forbid, to full destruction. In 
the new situation, new problems 
arise. The new state and the resur- 
rected Church rises from the embers 
of a system that showed only im- 
morality, hatred and intemal strife. 
The effect of decades of abuse are 


here in the motherland butalso inall 
comers of the world, we looked not 
only at our particularrights, butalso 
the special rights of the head of this 
Church everywhere where there are 
our churches or communities. In a 
singular way we underlined the unity 
of our oldest eparchy, that of Per- 
emyshl, to the mother Church and 
the Kyiv-Halych Metropolia and we 
are grateful to the bishop, clergy and 
faithful of this eparchy who, regard- 
less of the political borders, culti- 
vate the living bond to our Mother 
Church.” 

The letter also reached out to 
Orthodox Christians ina plea to find 
a common cause. 

“We, with a special joy greeted 
our brother in Christ, Bishop Vsevo- 
lod Majdansky from the Ecumeni- 
cal Patriarchate in Constantinople, 
who spoke to our holy gathering 
with deeply weighed words. Whata 
gift from God that the spirit of the 
Servant of God Metropolitan An- 
drei, who rests in the crypt of the 
Cathedral of St. George, spoke to us 
through the Orthodox Bishops. Also, 
the spirit of the venerable memory 
of Patriarch Josyf, who strove for 
this unity in Christ, and whose mortal 
remains we will bring to Lviy from 
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ges for free Ukraine 


Rome in a few months, should be- 
come real amongst us. Many times 
we have repeated that our ideal is to 
return to the Kyivan Christianity of 
St. Volodymyr the Great, when the 
Church of Kyivan Rus was in full 
union with the Churches of the 
Christian East and West and when 
the understanding of ‘Catholic’ and 
“Orthodox” were not in opposition 
butrather in fulfillmentofeach other. 
With this same viewpoint we are 
praying for and working towards, 
the existence of ‘one flock and one 
shepherd” (John 10:16).” 

It concluded with a prayer for the 
people of Ukraine. 

“We, children of these people, 
humbly obedientto Your Holy Will, 
we love all peoples whom you have 
redeemed with Your Holy Blood on 
the cross and above all, we sincerely 
love our Ukrainian people. There- 
fore, with love for them and greater, 
with love for You, our God, we beg; 
forgive them for their sins, mend all 
their bad ways and strengthen their 
good ones; be merciful on them in 
all their needs. Defend them from 
evil deeds and injustices from their 
enemies. Send down upon them, 
without interuption, Your abundant 
blessing.” 


* Заувага: Всі прізвища Ta імена друкуються так, як подано їх на конвертах і парафіяльних списках. Кодекс Канонів також передбачає 


колегіяльні 


$500.00 
Ukrainian Catholic 
Women's League, Calg. 

E. Malo, Edmonton 
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$400.00 
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M. Owad, Calgary 
Н. & М. Pandiak, Calgary 
W. & K. Papirchuk, Calg. 
M. Pawelek, Calgary 
W.&J. Shpytkowski, Cal. 
M&A. Sudivnyl, Calg. 
W. & J. Swiatylo, Calg. 
В. & 5. Swidnicki, Calg. 
Tuitko, Tymicz (Mrs.), 
Calgary 
D. Tysiacznyj, Calgary 
А. Woloschuk, Calgary 
Р. Zulak, Calgary 
D. Kubrak, Edmonton 
R. Kotylak, Edmonton 
S. Shybunka, Edmonton 
H. Arechuk, Beauvallon 
P. Stan, Beauvallon 
K. Huzak, Edmonton 
J. & J. Wynnyk, Edm. 
S. Shymkiw, Edmonton 
E.‘Aponiuk, Edmonton 
W. & M. Kachur, Edm, 
Р. Kozak, Edmonton 
G. & P. Schubar, Edm. 
І. Koziak, Edmonton 
L. Sorobej, Edmonton 
5. & У, Faryna, Edm. 
H. Porochiwnyk, Edm. 
В. Snihurowych, Edm. 
M. & M. Sereda, Edm. 
О. Boyko, Edmonton 
М. & O.Swystun, Edm. 
M. Kowalski, Edmonton 
М. Zuban, Edmonton 
І. Боднар, Едмонтон 
Ю. Бокало, Едмонтон 
Н. Бурбела, Едмонтон 
о. Є. Камінський, Едм. 
С. Пищ, Едмонтон 
м.Татчин, Едмонтон 
С. Шкоропад, Едм 
540.00 
Р. & H. Macwejko, Calg. 
E. Dumka, Calgary 
N. Malowany, Edmonton 
O. Fedoriw, Edmonton 
J. & В. Wesloski, Edm. 
S. Lukianee, Edmonton 
J. Kucharyshyn, Edm. 
Mrs. Kuzyk, Edmonton 
В. Кльоц, Едмонтон 
$30.00 
O. & H. Bedrylo, Calgary 
M. Procuk, Calgary 
D. & A. Zyrun, Calgary 
Rev. I. Makuch, Edm. 
R. Bociak, Edmonton 
M. Litwin, Edmonton 
M. & P. Kowbas, Edm. 
$25.00 
A. Hunka, Calgary 
M. Melnyk, Calgary 
S. & M. Olijnyk, Calgary 
D. Owad, Calgary 
K. Nazarko, Calgary 
М. Robak, Calgary 
H. Miskey, Edmonton 
В. & O. Prosky, Edm. 
J. Lukasewych, Edmonton 
1. Smolyk, Edmonton 
P. Zulak, Calgary 
A. Woloschuk, Calgary 
B.&L.Lapchuk, St. Albert 
T. Mayrhofer, Edmonton 
Р. & L. Koziak, Edm. 
О. Chumak, Edmonton 


Р. Shumkiw, Edmonton 
W. Paik, Edmonton 

M. Kazuro, Edmonton 
В. & O. Prosky, Edm. 
M. Kobylka, Edmonton 
J. Fedonw, Edmonton 
K. Zerebeski, Edmonton 
5. & М. Nahulak, Edm. 
W. Polutranko, Edmonton 
A. Melnyk, Edmonton 
M. Masyk, Edmonton 
A. Bilinske, Edmonton 
1.Н. Кола & М. Foun, 
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Edmonton. 
T. Бурак, Едмонтон 
А. Гринда, Едмонтон 
В. Думанський, Едм. 
Н. Зубрицький, Едм. 
С. Климкович, Едм. 
В. Луців, Едмонтон 
М. Міндза, Едмонтон 
0. Стефаник, Едмонтон 
І. Федорків, Едмонтон 
т, Стангрет, Едмонтон 
М. Bohatczuk, Edmonton 
S. Kobylko, Edmonton 
V. Nay, Edmonton 
$20. - 
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. & М. Kravec, Calgary 
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. Lapka, Calgary 
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- & М. Wojtkiw, Calgary 

. & К. Baron, Edmonton 

. Hryciw, Edmonton 

lowak, Edmonton 

lospod, Edmonton 

. Kully, Edmonton 

. Pishak, Calgary 

- Pishak, Calgary 

E. Lozinsky, Edmonton 

K. & S. Hannigan, Edm. 

T. Grotski, Edmonton 

J. Warawa, Edmonton 

H. Kurylo, Edmonton 

M. Batuk, Edmonton 

E. Lindsey, Edmonton 

M. Dackiw, Edmonton 

M. Lewiski, Edmonton 

T. & M.Wojtiw, Edm. 

A. Lucyk, Edmonton 

S. Brower, Edmonton 

A. Zacharko, Edmonton 

МУ. & Е. Maday, Edm. 

L. & В. Filopek, Edm. 

M. Puchalik, Edmonton 

А. & E. Lipinska, Edm. 

M. Selinger, Edmonton 

B. & K. Baron, Edmonton 

S. Antoski, Edmonton 

M. Bzowy, Edmonton 

P. Diakow, Edmonton 

D. Pankiw, Edmonton 

M. & A. Jendzejowskyj, 

Edmonton. 

N. Hilash, Edmonton 

Mr.&Mrs. Zagorodny, Ed. 

С. Hrabchak, Calgary 

7. Wojnowskyj, Edm. 

М. Chaba, Edmonton 

M. Lewezuk, Edmonton 

S. Wychopen, Edmonton 

K. Petrash, Edmonton 

J. Sumyk, Edmonton 

M. Polik, Edmonton 

M. Hwozdecki, Edmonton 

J. Rudanec, Edmonton 

D. Mydziak, Edmonton 

N. Hilash, Edmonton 

M. Strutynski, Edmonton 

H. Hryciw, Edmonton 

I. Nowak, Edmonton 

P. Pryschlak, Edmonton 

S. &. E. Kotylak, Edm. 

W. & A. Kurylo, Edm. 

A. Charyna, Edmonton 

L. & J. Kuchmak, 
Sherwood Park 

O. Saley, Edmonton 

S. Martyshuk, Edmonton 

A. Broda, Edmonton 

M. & O. Sentschuk, Edm. 

J, Lahola, Edmonton 

K. Bodnar, Edmonton 
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P. Petryk, Edmonton 

М. Hlady, Edmonton 

Е, & С. Osachie, Edm. 
W. Demchuk, Edmonton 
А. Boyko, Edmonton 

M. & S. Sumofichuk, Ed. 
А. & 5. Wojnowskyj, Ed. 
O. Senyk, Edmonton 

W. Stelmach, Edmonton 
І. Балабан, Едмонтон 
І. Богач, Едмонтон 

0. Богонос, Едмонтон 
А. Бойкевич, Едмонтон 
М. Бусько, Едмонтон 
І. Винничук, Едмонтон 
М. Вовк, Едмонтон 

С. Воркун, Едмонтон 

І. Гайтко, Едмонтон 
М. Гапак, Едмонтон 

С. Гнатюк, Едмонтон 
т. Гніт, Едмонтон 

М. Гонтарик, Едм. 

I. Гурба, Едмонтон 

Й. Дудек, Едмонтон 

10. Йопик, Едмонтон 

В. Коновалець, Едм. 

М. Кіндзерський, Едм. 
В. Крупа, Едмонтон 

Н. Кузьо, Едмонтон 

В. Кунда, Едмонтон 

А. Мандзюк, Едмонтон 
Б. Мацюк, Едмонтон 

А. Микуляк, Едмонтон 
М. Міхалик, Едмонтон 
І. Пирожко, Едмонтон 
A, Подільський, Едм. 
М. Пришляк, Едмонтон 
М. Романків, Едмонтон 
І. Рудяк, Едмонтон 

H. Тобичук, Едмонтон 
І. Уриський, Едмонтон 
С, Фанок, Едмонтон 

М. Хохля, Едмонтон 

А. Чорна, Едмонтон 

В. Шалева, Едмонтон 

І. Шалева, Едмонтон 

H, H., Едмонтон 
$15.00 
М. & 5. Stefaniuk, Edm. 
M. Hladyshevsky, Calgary 
W. & D. Plishka, Calgary 
S. Markiw, Edmonton 

N. Chmilar, Edmonton 

A. Martincevic, Edmonton 
S. Symyk, Edmonton 
$12.00 

С. & М. Buzinsky, Edm. 
$10.00 

В. Chomoboy, Calgary 

J, & р. Chubaty, Calgary 
J. Firmaniuk, Calgary 

МУ. & 7. Harack, 
S. & M. Herchak, Calgary 
B. Hromadiuk, Calgary 
A. Kalmakoff, Calga: 
. & A. Kuzmyn, Calg. 
- & J. Lasch, Calgary 
- Lupypeiw, Calgary 
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- Jacula, Vermilion 
. Stelmaschuk, Fidelity 
. & В. Jacula, Vermilion 
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Hills 
. Semeniuk, Two Hills 
a Dragoniuk, Two Hills 
. Saskiw, Edmonton 
. Wysocki, Edmonton 
. Elkow, Edmonton 

. Luchak, Mymam 
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- Fundytus, 
м. Miskiw, M aan 
В. Lewitski, 
M. Abranic, ton 
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Н. Pylypchuk, Edmonton 
J. Yanitski, Edmonton 

J. Yuchak, Edmonton 

A. Rasko, Edmonton 

A, Achtemichuk, Edm, 
5. Aronitz, Edmonton 
W.M. Danylchuk, Edm. 
М. Lysak, Edmonton 
М. & A, Checknita, Edm. 
Р. & М. Malowany, Edm. 
А, Poznanski, Edmonton 
й & М. Beresiuk, Edm. 

. & D. Oswell, Calg: 
C. Maksumec, ioeietesiea 
E. Kowal, Edmonton 
R. Slywka, Sherwood Pk. 
1. Tomyn, Edmonton 
М. Krupa, Edmonton 
В. & W. Sawchyn, Edm. 
J. Acten, Edmonton 
5. Moroz, Leduc 
E. Kavulych, Edmonton 
Р. Pasemko, Edmonton 
М. Kureluk, Edmonton 
O. Kostyniuk, Ed. 
‘oloszyz, Edmonton 
M. Muzyka, Edm. 
. Bykowski, Edm. 
. 6. Ї. Bayda, Edmonton 
. Holyk, Edmonton 
irs. Melnychuk,Ed. 
. Supchuk, Edm. 
. & С. Каша, Edm. 
. Gordash, Edmonton 
. Kotylak, Edmonton 
T. Basko, Edmonton 
J. Holowach, Edmonton 
E. Kolody, Edmonton 
Mr. & Mrs. Ozga, 

Edmonton 
М. & М. Malychuk, Edm. 
T. & M. Bereziuk, Edm. 
D. Maclure, Red Deer 
Mr. & Mrs. Pobihushchy, 
Windsor 

M. Maciuk, Fidelity 
P. Stelmashuk, Fidelity 
H. Dragoniuk, Two Hills 
J, Luchak, М 
1. Fundytus, Mymam 
1. Popyk, Edmonton 
N. ap, Chmilar, Edm. 
S. Sonobuk, Edmonton 
A. Stelmach, Edmonton 
S.Romaniuk, Edmonton 
J. & A. Padleski, Edm. 
Р. Romanyshyn, Edm. 
M. Slobogean, Edmonton 
1, & 7.Воуко, Edmonton 
A. Yakimishyn, Edm. 
W. Zinchuk, Edmonton 
J. Choloniwsky, Edm. 
Mr. Kachmar, Edmonton 
H. & В. Kostiuk, Edm. 
M. Yanushak, Edmonton 
H. Markiw, Edmonton 
K. Rewegan, Edmonton 
O. Kashuba, Edmonton 
М. Basix, Едмонтон 
С. Валишин, Едмонтон 
1. Вавринчук, Едм. 
0. Галущак, Едмонтон 
Р. Дринич, Едмонтон 
H. Жмурко, Едмонтон 
0. Крайківська, Едм. 
М. Левита, Едмонтон 
п. Лібич, Едмонтон 


І. Jlomyx, Едмонтон 

А. Михалик, Едмонтон 
А. Москаленко, Едм. 
М. Олійник, Едмонтон 
Н. Стахів, Едмонтон 

С. Чупіль, Едмонтон 

І. Шаблій, Едмонтон 

Н. Шрам, Едмонтон 

C. Щирба, Едмонтон 
57.00 
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P. Melnyk, Mymam 
$5.00 
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A. Kostiuk, Edmonton 
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М. Naciuk, Fidelity 
N.K. Jacula, Vermilion 
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O. Hryniw, Two Hills 

S. Miskiw, Two Hills 

A. Bateyko, Two Hills 
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W. Konopada, Edmonton 

5. & 7. Bhukik, 
Sherwood Pk, 

S. & M. Kurylo, Edm. 

М. & М. Skubleny, Edm. 

N. & E. Dawelron, Edm. 

K. Wraay, Edmonton 

A. Yurestowski, Edm. 

M. Popik, Edmonton 

М. & А. Pariuk, Ват. 

D. Leszk, Edmonton 

1. Zavalak, Edmonton 

N.N., Edmonton 

AME Edmonton 


J. Stelzer, 
P. Sawadsky, Edmonton 
P. Zorun, Edmonton 

B. & B. Yaskiw, Edm. 
У, Lozowy, Edmonton 
H. Sawchuk, Edmonton 
N.N., Edmonton 

N.N., Edmonton 

$2.00 


W. Jacula, Fidelity 

М. Stachniak, Vermilion 
M. Wasylik, Vermilion 
A. Nestorowich, Fidelity 
BE. A Fay 
S. Skoropad, Two Is 


J. Hrycun, Two Hills 

M. Charchun, Two Hills 
B. Baraba, Edmonton 

M. Yakiwchuk, Plain Lk. 
М. Humeniuk, Plain Lake 
S. Golikowski, Two Hills 
E. Ногоп, Lavoy 

M. Darchuk Plain Lake 
М. Byzyk, Mymam 

K. Hladynewich, Mymam 
М.М. O'’Kurley, Edm. 

A. Bohonos, Edmonton 
M. Yarushak, Edmonton 
M. Pawchin, Plain Lake 
J. & А. Osudar, Plain Lk. 
$1.00 


J. Pidruchnyj, Mymam 


структури: Постійний 
Синод, патріяршу Курію та інші. Як 
бачите, нам треба співпрацювати, а 
не перешкаджати один одному. Я го- 
товий до такої співпраці, але тільки 
якщо ми всі готові відложити всяку 
жадобу влади й всякі чисто людські 
міркування, а шукати дійсно волі Бо- 
жої в кожній справі. Закликаю Вас 
до молитви, до покаяння, до справ- 
жнього зближення з Христом Госпо- 
дом. 

Цей Синод може принести або ве- 
лике благословення, або велике тер- 
піння нашій Церкві і нашому Народо- 
ві. Це не є тільки ще один збір Вла- 
дик з дещо перевантаженою програ- 
мою. Це ж є перший Синод у воскрес- 
лій Україні. Це ж перший Синод, 
який діє згідно з приверненими дав- 
німи правами нашої тисячолітньої 
Церкви. Це ж той Синод, який є не 
менш важливим від Берестейського 
Собору 1596 року. На наших плечах 
ціле майбутнє нашої Церкви. 


Ватикан і Україна 


(Укрінформ) Львів — Апостольська 
столиця розширює свої представ- 
ництва в нині суверенних державах 
колишнього союзу. На Україну при- 
був папський представник -- Нунцій 
Монсеньйор Антоніо Франко. | пер- 
ше, що він зробив, - взяв участь у 
Першому всеукраїнському синоді 
греко-католицької церкви, який про- 
ходив у Львові. Своїм завданням 
папський нунцій вважає сприяння 
єдности між священниками й віру- 
ючими латинського та східного об- 
рядів в Україні, розширення еванге- 
лізації краю, мирне співіснування з 
різними релігіями, в основному 3 
православ'ям. 


«Вісті» обороняють 


нашу рідну Україну 
До Хвальної Адміністрації 
місячника «Українські Вісті» в 
Едмонтоні 
Повідомляю Вас, що я маю бажан- 
ня стати передплатником Вашого 


часопису «Українські Вісті». 
Моїм бажанням є висловити свою 
думку про Ваш часопис «Українські 


" Вісті». 


Дуже є мені мило і цікаво читати 
Вашчасопискотрий поширює загаль- 
но українську справу під оглядом 
політичним і релігійним, а головно, 
що Ви обороняєте нашу рідну Ук- 
раїну. 

Бажаю Вам як найбільших успіхів 
у Вашій дальшій праці для добра 
нашого українського народу на на- 
шій рідній Україні. 

Щиро Вас здоров'ю та бажаю Вам 
всього найкращого. 

Остаюся з правдивою пошаною до 
Вас 

Василь Орисик, Ванкувер, BLK. 


uncanonical and invalid. 


Pa 


neither was and could not be because no bishop of the Ukrainian Greek 
Catholic Church took part in the proceedings. They all were already 
imprisoned and the presence of some priests and faithful does not 
constitute validity or legality of a true sobor. Moreover, their partici- 
pation was cleary coerced by the Godless government. 

The treatment of the Ukrainian Greek Catholic Church was decried 
by His Holiness Pope Pius X11 in his encyclical “OrientalesOmnes” 23 
December 1945. Later, His Holiness again defended, our Church in his 
declaration of 15 December 1952. A similar statement was made by 
His Holiness Pope John Paul II. In his statement of 19 March 1979 and 
7 February 1980 as well as during the celebrations of the Millennium 
of Christianity of Kyivan-Rus, he let it be known throughout the world 
that the Ukrainian Greek Catholic Church exists and is alive. 

The Holy See therefore, confirmed the uncanonical status and 
invalidity or the Pseudosynod of Lviv of 1946 many times and 
disavowed this historical untruth. The Ukrainian Greek Catholic 
hierarchy also always decried this forced and uncanonical act and 
preached to all peoples of goodwill about the suffering of their Church 
inthe homeland. Through many decades the Church was forced to exist 
in the catacombs, but it was not broken and did not die. Rather, it 
survived and left the long period of catacomb existence more dedicated 
and strengthened in faith and love to God and its people. и 

Therefore, following in the footsteps of our predecessors, ме Bish- 
ops of the Ukrainian Greek Catholic Church gathered here for the first 
time at this Synod in the Archcathedral of St. George in Lviv, after so 
many decades of persecution and repression, in this same place where, 
48 years ago the Lviv pseudo-synod was held, gathered here around 
His Beatitude Мугозіау Ivan Cardinal Lubachivsky, with this declare 
to all our clergy, religious, our faithful in Ukraine and in the diaspora 
and before the entire world —that the sobor, or synod of our Church, 
in which it supposedly served its holy ties with the Holy See of Rome 
— never took place. The so-called “Synod of Lviv 1946” had nothing 
to do with our Ukrainian Church which was and is a faithful member 
of Christ's Mystical Body — the Universal Church whose head on 
earth is the Holy Father the Pope of Rome — the Successor of the Holy 
Apostle Peter and the representative of Our Lord Jesus Christ on earth. 

Therefore we, Bishops of the Ukrainian Greek Catholic Church, 
gathered at this Synod again disavow this pseudo-synod and declare it 


in the Archcathedral of St. George 


Given in Lviv 


29 May 1992 


widespread: alcoholism, abortion, 
dishonesty, thievery, evil-doing and 
other social stigmas. Our faithful 
must begin from nothing, because it 
was plundered. From it everything 
was taken, and grabbed and all that 
was left was ruination,” the bishops 
declared. 

As to the challenges that lie ahead 
they stated: “Our Ukraine needs to 
be free and cleansed from the evil 
one. It must be rid of arguments and 
divisiveness; it must live in peace 
and tranquility with its neighbors. 
Our churches must further the spirit 
of mutual patience and tolerance 
andespecially love. Beciuse we live 
in times where the nostalgia for the 
unity of Churches is so alive among 
all nations, we should create among 
the Ukrainian nation a true spirit of 
ecumenism and an atmosphere of 
peace-loving and unity.” 

The pastoral letter decribed the 
synod as a great religious and all 
encompassing act of serving God. 

“We left in a special way, the 
spiritual presence of our people who 
undoubtedly prayed for the success 
of our synod. And today, with grati- 
tude to the Tribune God, we can 
affirm that God’s blessing was upon 
usina special way. For this we thank 
you: priests, religious and all faith- 
ful. We felt that you, in a personal 
way, followed our meetings with 
your prayers and thoughts. 

It then outlined the various issues 
addressed by the synod, including 
jurisdiction over the Peremysh 
Eparchy. 

“Aware of the fact that the Ukrain- 
ian Church has its children not only 


(St. Sophia) — In the closing 


him as such. Оп anumber of occas: 


face widespread disillusionment. 


and 1980's they were always told 


rift with the Synod of the Ukrain. 


Synod claims patriarchal 
title for Ukrainian Church 


Ukrainian Greek catholic Church held May 17- May 31 in Lviv the 
Bishops of that Church “unanimously asked the Holy Father Pope John 
Paul I that he... will finally realize the Decree of the Second Vatican 
Council and not create, but rather recognize the Kyiv-Halych Patri- 
archate of the Ukrainian Greek Catholic Church”. 

The startling affirmation by the synod goes beyond any formal 
statement of the Church and its primate Myroslav Ivan Cardinal 
Lubachivsky, on the issue, since Patriarch Josyf Slipyj began using the 
title Patriarch in the 1970's, Cardinal Lubachivsky has been reluctant 
to use the title “Patriarch”, although many within his Church address 


pastoral letter of the Synod of the 


ions the Cardinal has stated thatonly 


the Pope can grant the title, although his Church (the only Major 
Archbishopric in the Catholic communion) has a status equal to the of 
a Patriarchal Church, As recently as last week the Cardinal's press 
office reminded everyone that the Cardinal’s proper title was “Major 
Archbishop”, not Patriarch. This closing declaration of the synod 
affirms the widely held view that public opinion on this issue is so 
strong in Ukraine that the bishop’s had to make a strong statement of 


Itnow seems that Cardinal Lubachivsky has accepted the vox populi 
and recognizes that he must present the Vatican with а faitaccompli as 
far as the Patriarchal title is concerned, rather than further ‘await a 
decision from Rome’. Supporters of the patriarchal title have become 
increasingly indignantover the Vatican’s delays because in the 1970's 


that the patriarchal title could not be 


granted since the head of the church was not resident on his territory. 
When Cardinal Lubachivsky returned to Ukraine last spring this 
condition was met, However Vatican concern over the reaction of the 
Russian Orthodox Church to a Ukrainian Catholic Patriarchate meant 
a further delay was forthcoming. The latest reason for delay: the 
precarious state of Catholic-Orthodox relations. Now it would seem 
that further delay on the Vatican’ 


s side may create a nasty and public 
ian Greek Catholic Church. 


е extend our most sincere Congratulations 
to the Bishops of the Ukrainian Greek- 
Catholic Church on the successful 
_ conclusion of their First Synod | 
__inFree Ukraine. | |/ 


Glory to Jesus Christ! : 
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Засідання президії KYK і зустріч з амбасад 


Вінніпег (П.Д) — У суботу, тя амбасади України в Оттаві. ня, цієї, так негайно потріб- 


30 травня відбулося засідан- 
ня президії централі Конг- 
ресу Українців Канади (КУК), 
на якому з коротким словом 
виступив недавно призначе- 
ний посол вільної українсь- 
кої держави в Канаді, Левко 
Лук'яненко. 

Засідання відкрив і прово- 
див перший заступник прези- 
дента КУК Ігор Брода з ЕДмОН- 
тону, голова Комісії зі збірки 
на відкриття української ам- 
басади в Канаді. Він подав ко- 
роткий звіт з праці цієї комі- 
сії. Було згадано, що Мініс- 
терство закордонних справ 
України повірило КУК про- 
вести збір коштів для відкрит- 


орлів, BS, 
ATs ля 


Leydews 
FUNERAL HOME LTD. 


“Chapel of Remembrance” 


п о = з 
& BOW VALLEY CREMATORIUM 


(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 

304 - 18th Avenue S.W., 
Claresholm — 625-3212 

WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 


Serving Calgary Area Since 1930 


CEM СОРОКАН - Управитель i власник 


Схвалено, щоб усі зібрані фон- 
ди переходили через окреме 
конто при Централі КУК. Оста- 
точне рішення відносно роз- 
поділу фондів матиме Екзеку- 
тива Централі КУК. Комісія та- 
кож схвалили категорії жерт- 
водавців. Уже розголошено 
акцію збирання фондів на 
українську амбасаду в Канаді 
в українських часописах. 

Проголошено 1,5 мільйо- 
нів долярів, як суму, що укра- 
їнська спільнота в Канаді по- 
винна досягнути для успіш- 
ної збірки. 

І. Брода сказав, що вже де- 
які організації створили збір- 
кові комітети для прискорен- 


Calgary — 228-4422 


ної збірки, а також, що в Отта- 
ві вже знайдено будинок для 
амбасади, але потрібні негай- 
но гроші на завдаток. Як збір- 
ка так і будинок будуть під 
наглядом КУК. 

Український уряд робить 
старання, щоб дістати певну 
компенсацію з майна колиш- 
ніх совєтських амбасад, але 
доки та справа буде розв'яза- 
на, ми мусимо допомогти у 
відкритті української амбаса- 
ди в Канаді. 

Богдан Максимець, голова 
Провінційної Ради КУК Онта- 
ріо подав до відома присут- 
ніх, що 28 травня 1992 р., вони 
влаштували в Торонті бенкет 
(по 5100 від особи), який від- 
бувся дуже успішно у присут- 
ності 1,310 гостей. Ці кошти 
Провінційна Рада КУК Онта- 
ріо передасть Централі КУК 
на фонд української амбасади 
в Оттаві. 

Після цього на засідання 
прибув назначений амбаса- 
дор достойний Левко Лук'я- 
ненко в товаристві дотеперіш- 
нього представника України 
в Оттаві Олексія Родіонова та 
п. Ераста Гуцуляка, який ко- 
ротко представив JI. Лук'янен- 
ка та 0. Родіонова. 

Лук'яненко заявив, що Укра- 
їну вже визнали понад 120 
держав. Але одночасно, коли 


російський дипломатичний 
корпус поширюється в світі, 
українські дипломатичні 


станції (амбасди) щойно почи- 
нають свою працю лише в дея- 


"WELCOME TO UKRAINE" 


TOURS ТО ОКЕКАІМЕ-- 15 days 
HELLO UKRAINE: Kiev 1, Lviv 5, Ternopil 5, Kiev 2 
Departures: June 28, July 26, Aug. 23, Sept. 20 

GOLDEN UKRAINE: Kiev 1, Lviv 10, Kiev 2 

Departures: June 28, July 26, Aug. 9, Sept. 6, 20 
HOSPITABLE UKRAINE: Kiev 1, Lviv 2, Ternopil 8, Kiev 2 
Departures: June 28, July 12, Aug. 9, Sept. 6, 20 

THE BEST OF UKRAINE: Kiev 1, Chermivtsi 2, Ternopil 2, 


Lviv 2, Yalta 3, Kiev 3 


Departures: June 14, 28, July 12, Aug. 9, Sept. 6 
BUKOVINA: Kiev 1, Chemivtsi 9, Kiev 3 


Departures: June 14, Aug. 9, 23, 


Sept. 20 


WESTERN UKRAINE: Kiev 1, Ternopil 3, Ivano-Frankivsk 4, 


Chernivtsi 3, Kiev 2 


Departures: June 14, July 12, 26, Aug. 9, Sept 6 
HUTSUL ADVENTURE: Kiev 1, Ivano-Frankivsk 6, 


Kolomiya 3, Kiev 3 


Departures: June 14, 28, July 26, Aug. 23, Sept. 6, 20 
IVANO-FRANKIVSK: Kiev 2, Ivano-Frankivsk 9, Kiev 2 
Departures: June 14, July 12, Aug. 9, Sept. 6 


All — inclusive tours include: 


from $2190.00 — $2290.00 
from $2160.00 — $2260.00 


from $2190.00 — $2290.00 


from $2190.00 — $2390.00 


from $2170.00 — $2270.00 


from $2090.00 — $2290.00 


from $2090.00 — $2150.00 


from $1990.00 — $2050.00 


Charter flight Toronto-Kiev-Toronto, first class hotels, 3 meals daily, all transportation in Ukraine by air, 
train or bus, all transfers, 1 sightseeng tour in each city, 1 concert, services of guide, Gala Farewell Party. 
YOUR CHOICE! Pick the tour of your choice for 2 weeks. Or you can combine a 2 week tour, 

plus 2 weeks with your relatives. 
YOUR CHOICE — Charter air ticket only — priced from $1290.00 to $1450.00 round trip. 
EVERY 2 WEEKS — until September 20th. 


YOUR CHOICE — PREPAY A TICKET FOR YOUR RELATIVE TO VISIT CANADA 
‘an. per person. 


FOR ONLY $1500.00 C 


DIVISION OF AEROFLOT 


CORPORATION 


Ukrai in ian п Ne 


їну ще дуже мало знає. Треба 
ще багато праці, щоб змінити 
світогляд та погляди людей 
на Україну. Ще до недавна її 
представляли як придаток до 
російської імперії, і так захід- 
ний світ і навчився її тракту- 
вати. Тому ще необхідно ба- 
гато праці і зусиль, щоб 
спростувати такі поняття ра- 
зом з іншими дезінформація- 
ми, що все ще продовжують 
з'являтись про Україну. Мож- 
ливості України все ще обме- 
жені, після Союзу вона зали- 
шилась зруйнованою духов- 
но, матеріяльно, фізично. То- 
му уряд України потребує до- 
помоги української канадсь- 
кої громади. Він готовий 
спільно працювати з україн- 
цями Канади, щоб виправити 
те лихо, що було завдієне во- 
рогами нашого народу. Лук'я- 
ненко заявив, що приїхав до 
Вінніпегу порадитися з КУК- 
ом, як найкраще можна було б 
допомогти Україні «стати на 
ноги». 

Після цих слів амбасадор у 
призначенні відповів на запи- 
тання присутніх. Далі, у ко- 
роткім інформаційнім слові 
0. Рідонов вияснив обов'язки 
й права дипломатів у чужих 
країнах. Він також сказав, що 
16 червня Лук'яненко вру- 
чить свої вірчі грамоти Гене- 
рал-Губернаторові | Канади 
достойному Р. Гнатишину i 
стане першим амбасадором 
вільної України в Канаді. Ро- 
діонов також вказав на труд- 


ором 


України 


ких державах. Світ про Укра- нощі, з якими йому доводить- 


ся зустрічатись щоденно, бо 
все починати з самого 

початку У відсутності 

відповідних фінансів. 

Далі на засіданні Президія 
розглянула та ухвалила про- 
хання Краєвої управи Канад- 
ськоготоваристваприхильни- 
ків РУХу про прийняття їх як 
складової організації до KYK. 

Було обговорено і виріше- 
но, що взв'язку з тим, що Укра- 
їна признала свято держав- 
ности України 24 серпня, КУК 
також приєднюється до виз- 
нання цього дня як Дня Неза- 
лежности | його кожноріч- 
ного святкування. 

У процесі засідання Богдан 
Максимець порушив справу 
канадської амбасади в Києві і 
заявив, що перебуваючи в Ки- 
єві він мав нагоду побачити в 
якому жалюгідному стані во- 
на знаходиться. Було доруче- 
но д-ру Д. Ціпивнику стріну- 
тись у цій справі з Міністром 
Закордонних Справ Канади Б. 
Макдугал. 

І. Брода коротко сповістив 
засідання про Конференцію 
НАТО в Бенффі, де були при- 
сутні троє представників з 
України. 

акож було обговорено ба- 
гато інших тем, таких як Кон- 
ституція Канади, статут КУК, 
17-ий Конгрес та еміграція 
українців до Канади, відвіди- 
ни I. Драча і ген. майора 
Скалка до Канади i т.п. 

Того ж вечора відбувся уро- 
чистий прийом в честь Лук'я- 
ненка. 


Air Ukraine Stewardesses: 
Natalia Shewchuk, Wasylyna Tomashuk, 
Trina Mazo, Natalia Yanko 


Roman and Eda Dowhopoluk 


with Air Ukraine representatives on arrival in 
Kiey of the first Air Ukraine Charter in 1991 


For our detailed brochure call: 
INTOURS CORPORATION 
1013 Bloor St. West, Toronto, Ont. M6H IMI 
Ph. 537-2165 Toronto 
call-free from all of Canada 1-800-268-1784 
President: Roman DOWHOPOLUK 


LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD 
56 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 Street 
Edmonton, Alberta, Canada Т5С 3C8 


Call Pauline Warick: 
Ph: (403) 475-9281 


Години праці бюра: 


9:00 рано до 9:00 веч. 
9:30 рано до 5:30 по пол. 


Пон. - П'ят.: 


Субота: 


Ми організуємо різного рода подорожі та 
полагоджуємо всі потрібні подорожні документи. 
Просимо відвідайте наше бюро. 

Говоримо по українськи. 


TRAVEL\ 


ersonal Care Worldwide 


INTER-NATION TRAVEL 
2017 Centre St. N. 
Calgary, Alta, T2E 2S9 
"SERVING THE UKRAINIAN COMMUNITY 


FOR 28 YEARS" 


Call Roy & Gloria Andrichuk 
Ph: (403) 276-8128 


Години праці бюра: 


Пон. - П'ят.: 


9:00 рано до 5:00 веч. 


Fokin 


Prime Minister Vitold Fokin survived a parliamen- 
tary attempt by opposition leaders to oust him on June 
3 


‘ Deputies rejected an attempt to put anon-confidence 
motion on the agenda by a 168-154 vote after President 
Leonid Кгауспик personally appealed оп Fokin’s be- 
half. 


“If you think the resignation of the prime minister 
will solve all the problems then you are making a big 
mistake,” Kravchuk told parliament. 

He rejected the idea of following the example of 
Russian President Boris Yeltsin and heading the gov- 
emment himself, saying this would also be a mistake. 

“In pushing for democracy we would concentrate all 


країнські Вісті Ліпе/Червень 1992 


survives non-confidence Бій 


powers in the hands of the president...this would be not 
far from dictatorship,” he argued. “They say that Yeltsin 
has done it. I can tell you, it wasn’t the best decision 
Yeltsin has ever taken.” 

Fokin’s government is widely blamed for failing to 
carry out economic reforms. The previous day, 2,000 
demonstrators picketed the parliament building shout- 
ing “Down with Fokin!" 
while others called on Kravchuk to take over himself, 

People’s Deputy Volodymyr Filenko, speaking for 
the New Ukraine movement, said the government was 
divided and should be replaced by a team of consistent 
reformers. “This government is destroying the econ- 


omy,” he said. 


and “Government resign!” 


Black Sea environmental pact signed 


Five countries bordering the Black Sea, including 
Ukraine, have signed a formal agreement on environ- 
mental rehabilitation of the Black Sea. 

The Global Environment Facility, a fund jointly 
administered by UN Environmental Program and the 
World Bank, has set aside $9.3 million forrehabilitation 
of the sea, viewed by experts as the site of the ‘worst 
marine environmental degradation in the world.” 

According to UNEP officials, the Black Sea receives 
agricultural, domesticand industrial effluent from some 
162 million people spread over 12 countries. 

“The swiftness with which the agreement wasreached 
isaclear signal of the urgency of reversing the environ- 
ment,” the UNEP statement said. UNEP estimates the 


dollars. 


cost of cleansing the sea would run into billions of 


_ But ignoring the problem would mean denying mil- 
lions of people access to sea resources and that would 
“represent an economic loss of hundreds of billions of 
dollars in the next century,” the U.N. agency said. 

The Black Sea has also been a tourist attraction with 
an estimated 100 million visitors every year, “But the 
beaches are increasingly being closed due to sewage 
pollution and occasional outbreaks of cholera. Even the 
safe beaches are losing aesthetic appeal due to green 
color and odor of the sea water,” the UNEP statement 
added. And in coastal areas, water rationing is on the 
rise as clean safe water becomes rare. 


New plan vowed for Ukrainian immigration 


B. A. Mykytiuk 
President of CUIAS 
Representatives of the Ukrainian 
Professional and Business Club of 
Toronto, along with the Canadian 
Ukrainian Immigrant Aid Society, 
met with Sebastien Gignac, senior 
immigration policy advisor, recently, 
in an attempt to resolve the problem 
of the continued lack of Ukrainian 
immigration to Canada. 
Discussions centred on the fact 
that, while in the past Ukraine had 
been an excellent source of immi- 
grants who successfully integrated 
into Canadian society, this “seed 
migration” had been denied to us 
over the past 45 years due to the 
existence of the Soviet empire. 
Now, despite the fact that political 
changes have taken place in Eastern 
Europe along with an easing of visa 
restrictions, our situation has not 
changed. This is due in large part to 
the fact that the Canadian Embassy 


ently, 


guerilla detachment. 


destination of Odessa. 


Newsbriefs 


Rada approves IMF entry 

Ukraine's parliament approved plans for entry into the International 
Monetary Fund and World Bank, June 3. The entry terms, approved 
by the world institutions in April, will give Ukraine a 0.69 pct 
share of the Fund's capital. The Supreme Rada approved the agree- 
ments by a vote of301-3, although some deputies sought assuran- 
ces that the Fund would not block Ukraine's introduction of its 
own currency. Finance Minister Hryhiry Piatachenko told parliam- 
ent the IMF was prepared in principle to back a Ukrainian currency 
with a stabilisation fund like that promised to Russia for the ruble. 


Chornobyl reactors shut down 

Authorities in Ukraine have shut down the last two working react- 
ors at the Chornoby! nuclear power plant. A formal decision is exp- 
ected soon on whether the Chornobyl plant will be closed perman- 


Mykolayiv reactors shut down 
(Ukrinform-UkrNews)—Two nuclear reactors in Ukraine were shut 
down three times between May 26 and 29, after emergency systems 
came into operation. Two of the stoppages at the Mykolayiv power 
Station came after emergency systems were activated by mistake. 
The third followed faults to the cooling system at another reactor at 
the same plant. No radiation leaks were reported. The two reactors 
are of the same design as the Chomoby! nuclear power plant. 


Canadians buy Ukrainian film 

(Ukrinform)—Members of the Ukrainian diaspora in Canac 
bought the rights to а new Ukrainian film, "Purple Nights" staged 
after a novel by Ukrainian writer Boris Kharchuk. The film, made 
in a detective genre, is a love story about a lieutenant of the 
Ukrainian Army anda young Ukrainian girl who is a members of a 


Search for ship carrying waste 

Bulgaria suspects that an Estonian flag ship carrying toxic arsenic 
and lead waste, may have been dumped in the Black Sea and has 
asked Ukraine to help trace it-Bulgaria's Foreign Ministry sent an 
official note to Kyiv asking if the ship arrived at its stated 


in Kyiv is notin operation and to the 
Current treatment of refugee claim- 
ants and visitors. Thus, while the 
Ukrainian-Canadians are celebrat- 
ing their 100th Anniversary of Set- 
tlementin this country, there contin- 
ues to be little or no migration of 
Ukrainians to Canada. 

Reference was made to Immigra- 
tion Canada’s master plan for the 
next five years which indicate an 
inflow of 250,000 immigrants per 
year. Looking at the statistics for 
previous years it is evident that 
Ukrainians were notrepresented пог 
was there any kind of numerical 
allocation. Now that Ukraine is an 
independent country our commu- 
nity should be treated on an equal 
basis with other groups. The ongo- 
ing problems with refugee claim- 
ants and visitors were also covered, 

Gignac advised that the depart- 
ment is quite aware of the situation 
and that Immigration Minister Ber- 


in Canada have 


nard Valcourt, will be forthcoming 
with a plan whereby a “seed migra- 
tion” allocation from Ukraine will 
beallowedto make up for past years. 

Gignac requested that another 
meeting be held shortly once the 
Minister has his policy and proce- 
dure in place. 

At this pointit can be assumed that 
the governmentis shifting away from 
the family class towards the inde- 
pendent class of immigrants who 
have more to offer Canada economi- 
cally. The new policy will in all 
probability be implemented in co- 
operation with Immigrant Aid and 
othercommunity organizations with 
the proviso that these assist directly 
with sponsorship and settlement 
services, 


For more details call Stan Blazosek; Ph: 765-2922 
HWY. 33 W.- PLAZA 33, RUTLAND, B.C. V1X 1X8 Fax: (604) 765-2910 


FREE INFORMATION. BRING RELATIVES OR FRIENDS TO CANADA 


Name: 
Address: 


WHERE FRIENDS MEET 
Edmonton's Original Trattoria 
If you love Italian Cuisine, 
you'll love Sceppa's 
10923 - 101 Street 


Phone: 425-9241 
РЕМ: 
Mon.&Tues. 11:00 am - 7:30 pm 
Wed.-Sat. 11:00 am - 10:30 pm 


trattoria 
gceli 


New from: 


PROLOG VIDEO 


"From concep! to cassette” 


KRAVCHUK IN WASHINGTON 


@Share in the pride and pageantry of the official opening of the 
Ukrainian Embassy in Washington. ®Visit the White House and 
witness the historic signing of agreements between Ukraine 
and the United States of America. 

@Take part in the first press $20.00uspD 
conference held by Presidents Й відд shipping and handling 
George Bush and LeonidKravchuk. 


У ВАШІТОНІ | 
60 min VHS Color 


To order call Toll Free from USA or Canada: 


ит 1-800-458-0288 (Tse 
22 рт 


ор 


OVER 40 YE, 
IN BUSINEss 


М 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, САМАРА TSJ 0С7; FAX: 425-7535 


LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 
| АЗК ABOUT OUR SPECIAL FARES TO KIEV 


Call Us for Visa Information and Bringing Your Relatives to Edmonton 


Call Rudy Pisesky 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TAAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 


TRAVEL — >, 
(1981) LTD. 7” 


Also available at finer Ukrainian stores. 
22 IDA 


UKRAINE 
CALL US FOR 


кет ) 


Open: 9am to 5 рт & Saturdays 


By, 


B U D U С Н М І ST CREDIT UNION LIMITED 


THE 'FUTURE' CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


« Savings, Chequing, 


PRESENT NEEDS. 
Current, Special, Daily Interest Accounts 


+ Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 
- RRSP, OHOSP, RRIF, Term Deposits at Competitive Rates pH ts 
+ Safety Deposit Boxes, Travellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 


+ Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Transfers 


NO CHARGE 


* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money ТІ ransfers, Duplicate Statements 


140 Bathurst St. 
Toronto, Ontario 
MSV 2R3 
tel: 363-1326 


4196 Dixie Road 
Mississauga, Ont. 
L4w 1M6 
tel: 238-1273 


2280 Bloor St. W. 
Toronto, Ontario 
M6S 1N9 
tel: 763-6883 


ELK ISLAND GOLF COURSE 


Located within Elk Island National Park, east of Edmonton on Hwy. 16 


« Clubhouse and lounge 
« Private and group 
lessons available 


* 9 holes, grass greens 
+ Pro shop with equipment 
and power and cart rentals 


GREEN FEES: $10 (9) $18 (18) 
Reservations recommended every day. 
Phone: 998-3161 


The Most Scenic Course in 
the Edmonton Area 


UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
EDMONTON 
#204, 10852 - 97 ST. 


PH: 424-5218 
REPRESENTS "/MEEST" in EDMONTON 
GIFT FOR RELATIVES AND FRIENDS IN UKRAINE 

ДАРУНОК РІДНИМ ТА ДРУЗЯМ В УКРАЇНІ 
ЧЕРЕЗ / THROUGH 


"MEEST" 


CORPORATION "MEEST" HAS A GREAT CHOICE OF GOODS 
AND SERVICES AND GUARANTEES 


THE BEST SERVICE FOR THE LOWEST PRICE 
ПІДПРИЄМСТВО «МІСТ» ГАРАНТУЄ НАЙКРАЩУ 
ОБСЛУГУ ЗА НАЙНИЖЧІ ЦІНИ 


ONLY "MEEST" 


Delivers food parcels, money, 
cars and appliances to your — 
relative's home in all parts 
of Ukraine and Bielorussia 


YOU CAN GET ALL INFORMATIONS AND MAKE 
ALL ORDERS IN U.C.S.S. OFFICE 


Уряди У країни і 


oo he 


(Bieri June 
CKB 


ері 


Москви 


виходять на прямі контакти 


(Укрінформ) Київ — 3 черв- 
ня тут пройшли переговори 
між урядовими делегаціями 
Москви і України, які очолю- 
вали голова уряду, віце-мер 
Москви Юрій Лужков і віце- 
прем'єр-міністр України Вік- 
тор Ситник. Підписано двосто- 
ронню угоду про торговель- 
но-економічне, науково-тех- 
нічне та культурне співробіт- 
ництво на 1992 рок. Нею, зокре- 
ма, передбачено створення 
сприятливих умовдлярозвит- 
куринкових відносиннаосно- 
ві рівнопартнерства і взаєм- 
ної вигоди. Домовлено, що 
економічні зв'язки в основно- 
му здійснюватимуться між 


Україна за 
три місяці 


Віталій Шевченко 
Голова Київського Бюра «УВ» 

Міністерствостатистики Ук- 
раїни підбило підсумки госпо- 
дарювання за перші 3 місяці 
нинішнього року. Вони невтіш- 
ні. 

Порівняно з відповідним 
періодом минулого року, ва- 
ловий національний продукт 
зменшився на 18 відсотків, 
кількість безробітних збільши- 
лася в 3,5 раза (тепер їх по- 
над 24 тисячі чоловік), 

Індекс цін на продукцію 
сільського господарства під- 
вищився в 6,3 раза, на промис- 
лову продукцію - в 146 раза. 
Майже втрічі скоротилося ви- 
робництво харчопродуктів, і 
до появи нового врожаю, ко- 
ли з'являться преші позитив- 
ні результати господарюван- 
ня в приватному аграрному 
секторі, Україні належить пе- 
режити нелегкий період. 

Та найбільше турбує скоро- 
чення населення України за 
січень-березень нинішнього 
року на 35 тисяч чоловік, Ни- 
ні показник народжуваності 
скоротився з 12,4 до 11,5 не- 
мовляти на одну тисячу лю- 
дей. 


Автомобіль -- найбільш вигідний 
подарунок — особливо сьогодні 


SAMARA 


Одержання автомобілів 


якщо у вас є родичі, 
які проживають в 
Україні, Росії, Латвії 
Литві, Естонії, ви 
маєте чудову можли- 
вість зробити їм 
подарунок. 


в Одесі, Луцьку, Ризі, 
Талліні, Санкт-Петер- 
бурзі і Москві. 

Ціни — від 4999.00 кан. 
долярів. 

Ви не платите GST, PST. 
Ми пропонуємо також 
інші моделі автомобілів 
Лада, Самара, Нива 4x4, 
Луаз 4х4. 


SIGNET WAGON 


Доставка автомобілів протягом двох місяців гарантується. 


За інформаціями просимо звертатися на адреси: 


Tel.: (416) 748-2100 Fax: (416) 748-2107 
Telex: 06-989241 


Telephone: 
(416) 534-7551 
Fax. (416) 531-4075 


962 Bloor Street West 
Toronto, Ont. M6H 1L6 
Canada 


підприємствами, організаці- 
ями, закладами, територіяль- 
ними муніципалітетами в ме- 
жах виділених квот на виве- 
зення продукції. Стимулюва- 
тимуться взаємовигідні прямі 
господарські контакти між 
підприємствами понад вста- 
новлені обсяги. Плянується 
зберегти діючий порядок про- 
їзду транспортних засобів, що 
належать підприємствам, ор- 
ганізаціям і громадянам, че- 
резтериторії обох держав. Ба- 
гато що робитиметься для 
економічного та технічного 
співробітництва в будівницт- 
ві, технічному переозброєнні 
Ta  реконстуркції  підпри- 
ємств, перепрофілюванні ви- 
робничих потужностей. Для 
реалізації програми торго- 
вельно-економічного  спів- 
робітництва передбачено 
створення відповідних дер- 
жавних і комерційних струк- 
тур, розширення комерційної 
діяльності, проведення яр- 
марків. Тіснішими і ширішими 
стануть культурні, туристич- 
ні і спортивні зв'язки. Цьому 
сприятиме відкриття в будин- 


ку номер 9 на Арбаті культур- 
nae центру України в Моск- 
ві. 


Коментуючи подію, віце- 
прем'єр-міністр України Вік- 
тор Ситник відзначив, що до- 
кумент є наміром для спів- 
праці на майбутнє, і щоб він 
наповнився добрими спра- 
вами, потрібно багато попра- 
цювати. Щодо того, чому під- 
писано угоду між урядами 
Москви і України, а не між 
адміністраціями o60x сто- 
лиць, Віктор Ситник дав таке 
пояснення: по-перше, уряду 
Києва ще нема, По-друге, інте- 
реси Москви більше проявля- 
ються в продовольчому пля- 
ні. Місто Київ їх не вирішить, 
це може зробити лише Украї- 
на. Ми готові співробітничати 
з будь-якими структурами у 
тому випадку, якщо це йде на 
користь загальній справі. 

На думку Юрія Лужкова, 
угода буде працювати на 
відновленнятрадиційних доб- 
рих багатовікових відносин 
між нашими народами, які ні- 
кому з політиків розірвати не 
під силу. 


Короткі вістки 


Із Київського Бюра «УВ» 


ласті. 


Луганщини, а в травні їхній 
кий округ) зареєстовано ін 


ники деяких великих пром 


віри у відновлення імперії. 


ці Шевченківського мікрора! 


ся зоною екологічної біди, 
речовин в атмосферу в декіл 
тимі норми. 


Підготовка до 


The Perfect 


Mon. - Thu. 
Sat. - Sun. 


Альберта допоможе Прикарпаттю 
Фахівці в галузі сільського господарства з провінції Аль- 
берта запропонували українському урядові допомогу в 
проведенні земельної реформи за розробленою ними сис- 
темою «Torrens». Вона стосується, зокрема обліку землі і 
лісів, приватизації. Побувавши в Україні, альбертійці до- 
мовилися про проведення експерименту за цією програ- 
мою у межах Косівського району Івано-Франківської об- 


Наступають російські козаки 

Скориставшись пожвавленням шовіністичних російських 
сил у Криму, імперські ідеологи пробують відділити від 
України також і Донбас, створюючи там загони «войска 
Донского». У квітні на вірність Росії присягали дончаки 


для української державності утворення, як не дивно, го- 
лова постійної комісії обласної Ради з питань законності 
та конституційних прав, а окрім нього російськими дон- 
ськими козаками назвали себе ще кілька депутатів, керів- 


начальник обласної міліції та військовий комісар облас- 
ті. Стара керівна еліта в Донецьку, схоже, не втратила 


Аварії знову замовчуються 
Внаслідок аварії на титано-магнієвому комбінаті мешкан- 


дихали парами соляної кислоти, не відаючи про небезпе- 
ку: адміністрації підприємства не повідомила людей про 
отруйну хмару над містом. Між тим, Запоріжжя вважаєть- 


Всесвітнього конгресу українців 
Ідея проведення в Києві з 21 по 24 серпня, з нагоди пер- 
шої річниці незалежності, Всесвітнього конгресу україн- 
ців дістала схвалення | підтримку Президента уряду Ук- 
раїни. Оргкомітет конгресу очолив Державний радник, 
відомий мистецький діяч Микола Жулинський. Очікуєтся 
три доповіді Івана Дзюби (від України), Олексія Десняка- 
Руденка (від східної діяспори) та Юрія Шимка (від захід- 
ної діяспори). В роботі конгресу візьмуть участь Прези- 
дент Леонід Кравчук, керівники зарубіжних українських 
організацій, відомі політичні та культурні діячі світу. 


for $599./mo. 
Northgate Terrace 


2 and 3 Bedroom Town Houses 
88A Street at 143 Avenue, Show Suite #365 


осередок (так званий Міусь- 
а Донеччині. Очолив вороже 


ислових підприємств, навіть 


йону м. Запоріжжя, 2 години 


Викиди заводами шкідливих 
ька разів перевищують допус- 


» six months warranty » new -- parking lots, sidewalks, 


OWN 


Starter Home 


3:00 - 9:00 
12:00 - 5:00 
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*up grade package = 5 appliances + excellent location 
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Judge may free Demjanjuk, blasts prosecution 
Defense charges that international conspiracy convicted Ukrainian 


John Demjanjuk’s appeal before the Su- 
preme Court of Israel ended on a dramatic 
note when a judge said he would have to 
release him if the prosecution didn’t present 
an iron-clad case that he was the gas chamber 
operator “Ivan the Terrible” of the Treblinka 
death camp. 

Justice Aharon Barak was responding to 
prosecutor Michael Shaked, who argued that 
even if thehigh court throws outthe Treblinka 
conviction, there is proof Demjanjuk was a 
Nazi guard at Sobibor. 

Barak said Sobibor was only mentioned as 
an aside in the indictment to back up the main 
charges involving Treblinka. “That’s why I 
would have to release him if he was only a 
guard,” Barak told Shaked in a stormy ex- 
change, on June 8, the final day of prosecu- 
tion's arguments. “If you have no proof be- 
yond a reasonable doubt that he was at 
Treblinka, then there is no point in proceed- 
ing,” he said, as cited by Associated Press. 

But on June 9, the last day of the hearing, 
another judge, Menachem Elon grilled de- 
fense апогпеу Yoram Sheftel on the Sobibor 
issue. 

Demjanjuk asked Sheftel to remind the 
court that when he listed “Sobibor” on his 
1948 U.S. visaapplication as one of the places 
where he was during the war, he meant the 
town of Sambor. His son, John Jr., later told 
reporters someone else had filled out the visa 
application because his father could not write 
in English. 

There is no indication when the Supreme 
Court mightissue its ruling. Sheftel, however, 
has asked for an early acquittal. "There must 
be a complete and utter acquittal from the 
moment the accused is not ‘Ivan the Ter- 
rible’,” he told the court. 

Demjanjuk’s trial was the biggest Nazi war 
crimes trial in Israel since Adolf Eichmann 
was convicted and hanged in 1962 as the 
mastermind of the Holocaust. The 14 months 
of court proceedings were viewed by authori- 
ties as a “school for the nation” and were 
broadcast live on radio and television as a 
lesson for younger Israelis. 

At one point, prosecutor Shaked even 


admitted that the defense may have cast “a 
tiny doubt” on the verdict, and came up with 
a “two Ivans” theory. This was based on the 
supposition that two Ivans— Marchenko and 
Demjanjuk were using the name as an alias, 
and that Demjanjuk may have shared the job 
with another man. 

Sheftel discounted Shaked’s “two Ivans” 
theory as “phony, stupidand silly ... All this is 
only because the prosecutor cannot admit that 
he dragged the entire legal system of the state 
of Israel into a horrible and dreadful mistake,” 
he said. 

During his arguments Sheftel raised the 
spectre of an international conspiracy involy- 
ing the United States, the former Soviet Un- 
ion, and possibly Israel, to convict Demjanjuk 
of the crimes committed by aman named Ivan 
Marchenko. 

In Cincinnati, meanwhile, a U.S. federal 
appeals court began re-examining 
Demjanjuk’s 1986 extradition, saying the 
warrant may have been “based on erroneous 
information.” The court ordered the U.S. 
government to present any evidence that 
Demjanjukisnot “Ivan the Terrible by July 15 
A hearing is scheduled for Aug. 11. 

In Jesrusalem the defense presented 80 
depositions from 37 guards and forced labor- 
ers who said Marchenko ran Treblinka’s gas 
chamber. These guards testified at war crimes 
trials in the former Soviet Union, and were 
executed, 

Marchenko’s KGB file contained testimony 
by five guards and five women laborers, in- 
cluding fellow gas chamber operator Nikolai 
Shalayev and Marchenko’s girlfriend at 
Treblinka, Alexandra Kirba. Nine of the 10 
picked Marchenko’s photograph out of sets of 
three shown by KGB interrogators identify- 
ing him as the man who ran the Treblinka gas 
chambers. Shalayev said he and Marchenko 
left Treblinka for Italy in the summerof 1943. 
He later foundrefuge with Yugoslav partisans 
and was last reported seen in March 1945 in 
Fiume, Italy. 

According to the testimony by the guards, 
Marchenko was nine years older than 
Demjanjuk, was captured by the Germans a 
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“Not only is my client not ‘Ivan the Terrible’, it has also 


become clear that this fact has been known to the Soviet 
Union for 48 years, to the United States for 14 years...and 
there is suspicion that also here (Israel), it has been 


known for 14 years.” 


Defense attorney Yoram Sheftel 


year earlier, and had dark hair anda scaronhis 
cheek. Demjanjuk was blond and had no such 
scar. 

Demjanjuk’s conviction was based on tes- 
timony by five Treblinka survivors who iden- 
tified him as Ivan the Terrible. At the trial, the 
Prosecution also submitted an ID card with 
Demjanjuk’s name that said he was at the 
Trawniki training camp for Nazi guards. It 
had no documents linking him to Treblinka. 

Sheftel charged that the U.S. Embassy in 
Moscow cabled some of the guard deposi- 
tions implicating Marchenko to Washington 
as early as August 1978. The information was 
withheld from Demjanjuk’s defense. During 
his summations he argued that a plot involy- 
ing the United States, the former USSR and 
possibly Israel, was responsible for 
Demjanjuk’s false conviction, “The trial ... 
was nothing but a conspiracy, and this is how 
it will go down in history.” 

“Not only is my client not ‘Ivan the Ter- 
rible’, it has also become clear that this fact 
has been known to the Soviet Union for 48 
years, to the United States for 14 years ... and 
there is suspicion that also here it has been 
known for 14 years.” 

Sheftel told the court the Soviets wanted to 
punish Ukrainians. He told reporters that the 
U.S. Justice Department’s Nazi-hunting unit 
formed in 1979, the Office of Special Investi- 
gations, was part of the alleged conspiracy 
becalise it hoped to justify its existence by 
catching a major war criminal. 

Meanwhile, the former vice president of the 
Israeli Supreme Court, Chaim Cohen, sharply 
criticized the proceedings against Demjanjuk. 

“Any connection between the proceeding 


and justice is totally coincidental” said Cohen 
according to statements published in thenews- 
paper “Harscharon”. 

“The fact thatthe appeal has been drawn out 
forsolong shows that the judges arein doubt,” 
said Cohen. It is very dangerous to sentence а 
person according to the mood. The fact that 
the media portrayed him as guilty was not 
conclusive to justice. 

“The proceeding was a spectacle for the 
people”, said Cohen. 


Get the information 
that the mass 
media misses 
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You're not in the farming business for a quick buck. And neither is the Alberta Hail & Crop 
Insurance Corporation. That’s why generations of Alberta’s farmers have trusted us to provide 
dependable hail insurance coverage since 1938. 


their premiums promptly. 


When you're looking for reliable hail protection, look to the Alberta Hail & Crop Insurance 


Corporation, and remember the following great benefits: 
= 4 A5% cash discount when you pay the full premium in cash at the time of application, 
enerations 4+ A5% credit, based on actual cash paid, when you pay part of the premium in cash at 
time of application. 


Premium refunds paid in years of favourable experience to policy holders who have paid 


begin October 1, 1992 for the 1992-93 crop year. 


4 Hail insurance claims paid under the Hail Insurance program WILL NO І бе considered 
as part of farm revenue if you are participating in the Revenue Protection Plan offered by 


Alberta Hail and Crop Insurance Corporation 


ALBERTA HAIL & CROP 
INSURANCE CORPORATION 


See your local Hail Insurance Agent today! 
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SEPCORP International, Inc. 
українська фірма «АВІАКОС» 


пропонує Вам послуги, 


і відкривають 


перед Вами необмежені можливості! 


стерства Юстиц 


областях 


інатів, як 


. 


Писати можна на адресу: 


Якщо Ви приїхали в Америку, або Канаду та потрібу- 


идичні документи по архівах Міні- 
раїни та консультації з чинного 
законодавства, все це сьогодні вже можливе. 

За поміркований кошт можете отримати офіційні 
документи завірені юристами з України: 

" громадянський стан (за 7 років) 


* підтвердження прізвищ та імен по батьку 
* відсутність актового запису в органах загсу в 


ere інформації чи ю| 
фор ii Ук 


* дані необхідні для оформлення пенсій 
" підтвердження родинних відносин 
г ne Opa про наявність метричних книг, книг. 
ра зберігаються в архівах загсу України 
усні та письмові консультації 
та інші необхідні інформації 
За дальшими довідками телефонувати на число: (914) 227-9478 
або «АВІАКОС» у Києві: (044) 290-83-68 


SEPCORP International, Inc. 


25 Mountain Pass Road, Hopewell Junction, NY 12533 USA 


Валентина Мо! 

Івана Драча справедливо 
вважають інтелектуальним 
центром українського Відрод- 
ження, людиною, що дала йо- 
му величезний емоційний І ду- 
ховний заряд. Сучасний світ 
признав І. Драча одним з най- 
видатніших політичних ліде- 
рів ХХ-го сторіччя. На запро- 
шення американської грома- 
ди І. Драч з дружиною Марій- 
кою гостював у США, завітав і 
до Едмонтону. 

«.. В таких поїздках по пів- 
нічній Америці важливим бу- 
ло пізнати, як українська діяс- 
пора відчуває те, що народи- 
лася Українська Держава, - 
так почав свою промову спів- 
голова РУХу. — Розумію, що 
невсі хотіли б бачити саме та- 
ку Україну, а більш рішучою, 
більш демократичною, більш 
національною. Та спробуймо 
дивитися реально на ті речі, 
які є. По-правді, не всі вірили, 
що доживемо врешті до тих 
часів, коли аж на другому бо- 


НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В КАНАДІ 


НЗА 118 


Щоб дістати більше 


пропонує Вам єдину 
українську "МазіегСага" 


з кожним вживанням 


допоможете 


українській громаді 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St.Toronto ОМ M5T 152 


(416)922-1402 
FAX-(416)922-4670 


сім відділів для Ваших послуг 


ПРЕДСТАВНИЦТВО АЕРОФЛОТУ 


у Монтреалі 


Запрошує українців, які живуть у Канаді, 
подорожувати до Співдружності Незалежних Держав 
на літаках АЕРОФЛОТУ 
Подорож триває трошки більше ніж 8 годин 


Цими ж послугами можуть користуватися також 
Ваші родичі, котрі живуть на Україні 
Для цього треба тільки потелефонувати до 


ПРЕДСТАВНИЦТВА АЕРОФЛОТУ 


i сказати, коли 6 Ви хотіли, щоб Ваші родичі прилетіли до 
Канади і тут, у Монтреалі, Ви заплатите за квиток. 


Телефонувати можна 


від понеділка до п'ятниці від год. 9.00 до 17.00 


тел. 1 (514) 288-2125 (26) 
Факс: 1 (514) 288-5973 


Від 17-го травня Українське Управління АЕРОФЛОТА у Києві буде 
виконувати чартерні рейси з Торонта до Києва. 


інформації звертайтесь до туристичної 
компанії INTOURS CORPORATION по слідуючими телефонами: 


Тел:1-800-268-1785; 1-416-537-2165 
Факс:1-416-537-1627 1 


АЕРОФЛОТ 


615 РЕ MAISONNEUVE BLVD. W. 
MONTREAL, QUEBEC 


Toronto е Etobicoke е Mississauga e Oshawa е London e Windsor 
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ці земної кулі замайорять си- 
ньо-жовті прапори як приз- 
нання того, що Українська Не- 
залежна Держава існує! Тепла 
долоня Bora лежить над Укра- 
їною. Реальністю є і те, що Дер- 
жавність ця не могла відбути- 
ся без путчу ГКЧП 19-21 серп- 
ня минулого літа, також без 
причетної до путчу компартії 
України. Це парадоксально, 
але це факт. Дивною, парадок- 
сальною називають і поведін- 
ку Л. Кравчука, який вів бо- 
ротьбу з РУХом, а зараз, B po- 
лі Президента, багато в чому 
дослухається до його політи- 
ки. Гострі на язик журналісти 
сказали, що імперія радянсь- 
ка породила революцію дру- 
гих — тобто до влади прий- 
шли другі секретарі перших 
-- Горбачова, Щербицького -- 
Єльцин, Кравчук і т.д. Зараз, 
до речі, Л. Кравчук, всі регі- 
они України обсадив своїм 
партапаратомз лолишніх дру- 
гих, знову-таки, секретарів 
обкомів, виконкомів, райко- 
мів. Це є та дійсність, в якій 
ми живемо, тому з неї мусимо 
взяти все можливе. 

Творення власної держави 
відбуваєтсья тяжко і дуже 
непросто. Візьмемо армію. Чи 
могли б ми силоміць витисну- 
ти окупаційну армію (колиш- 
нього Союзу) і створити на її 
місці зовсім нову? Поки що 
таких сил в нас немає, тому 
ми пішли на Присягу на вір- 
ність Україні. 

Це був, по-суті, єдиний спо- 
сіб мирного стабілізаційного 
переходу до системи форму- 
вання української армії. По- 
над 90 відсотків військово- 
службовців прийняли При- 
сягу. Ми розуміємо це не все 
і не означає, що українська 
армія вже створена. 

3 приводу кордонів. Багато 
говориться про Крим. На мою 
думку, більша біда єв Придніс- 
тровському регіоні, між Укра- 
їною і Молдовою. Верховну 
владу там утримують росія- 
ни, туди  переправляються 
донські козаки й автоматами 
Калашнікова наводять там ра- 
дянські порядки. Під боком 
України йде неоголошена вій- 
на, в Придністров'ї мешкає 
чверть мільйона українців, 
але захистити офіційно ми їх 
не маємо права. Треба пере- 
кривати кордони й з боку 
Луганська... 

Стосовно українських гро- 
шей. Гривни самі по собі не 
вирішать фінансових і еконо- 
мічних проблем, якщо не бу- 
дуть мати стабілізаційного 


фонду під ними. Як зробити 
гривну конвертованою валю- 
тою -- ось завдання, яке на- 
магається розв'язувати уряд, 
політики, економісти. 

22-23 серпня в Києві від- 
будеться Всесвітній Форум 
Українців. Хочемо, щоб ми всі 
разом подумали над нашими 


нелегкими проблемами. Го- 
ловна з них — як підтримати 
ту державу, яка щойно спи- 
нається на ноги. Півроку тіль- 
ки цій державі, особливі пре- 
тензії до неї мати дуже тяж- 
ко, але мусимо все зробити й 
підтримати її в різних ситу- 
аціях. 

«Боже Єдиний, нам єдність 
подай!» -- це нині один із ви- 
рішальних чинників, що може 
нас врятувати в морі прис- 
трастей, бажань, а часом, не- 
погамованих амбіцій. Якось 
вдалося трохи примирити 
різні тенденції в керівництві 
РУХом, коли було вирішено 
обрати три Співголови РУХУ. 
Думаю, ситуація ще усклад- 
ниться, бо М. Горинь обраний 
головою Республіканської 
партії, відколовся від цієї 
партії С. Хмара.. Поведінка 
його може в здравої людини 
викликати здивування й осуд. 
Його наскоки в Крим «поля- 
кати» російський шовіністич- 
ний елемент обіцянками май- 
бутніх separa погроміввик- 
ликали , | безперечно, на- 
несли шкоду нашій політи-ці 
— творити українську держав- 
ність тільки мирним шляхом. 

РУХ прагне залишатися гро- 
мадсько-політичноюорганіза- 
цією, не перетворюватися в 
окрему партію. Наше головне 
завдання в даний час — увід- 
повідний момент займатися 
тим, чим потрібно. 

Хто був в Україні останніми 
місяцями, бачив довжелезні 
черги людей за хлібом. Наші 
бабусі-пенсіонерки стоячи в 
цих чергах сперечаються, го- 
ворячи між собою російською 
мовою, чий же буде Чорно- 
морський Флот. Це трагічно, з 
одного боку, але разом із тим 
це є великою правдою нашого 
народу - через те, що в на- 
ших тенденціях, в нашому 
житті перемагає почуття, що 
має бути Українська Держава, 
яка захистить це життя. 

Кажуть, українська рево- 
люція перемогла без жодної 
краплі крові. Це так. Але 
згадаймо, скільки тої крові 
пролито нашим народом, 
скільки десятків мільйонів 
пішло в землю. Проїжджаючи 
Америкою, ми бачили довгі ук- 
раїнські цвинтарі. А скільки 
тих українських цвинтарів по 
Воркутах і Магаданах, по всій 
великій імперії! За що ті люди 
віддали життя? Вони бороли- 
ся за Українську Незалежну 
Державу. Ми розуміємо, якою 
надлюдською ціною здобута 
ця держава, то ж давайте, як 


то мовиться, навшпиньках хо- 
дити коло того, щоб нічого не 
розбити, щоб все чітко, точно 
і справедливо розважити в 
нашій ситуації — у тій тяжкій 
ситуації, яка є в Україні, і я 
думаю, що спільно — i Укра- 
їна, і українська діяспора — 
це зроблять. Слава Українії» 
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Ukraine, Poland sign 7 agreements 


In addition to the treaty, Ukrainian President Leonid 
Kravchuk and Polish President Lech Walesa also signed 
other agreements in such areas as: agricultural development, 
transport, scientific, cultural, educational cooperation and 
border crossings. 

“Today's visit is а step towards the establishment of 
international relations on a new level — the highest level,” 
said Kravehuk. “I am convinced that the development of 
multilateral relations between Ukraine and Poland reflects 
the interests of both nations, will be the foundation of 
stability in the region, and will serve as an example of good 


with Russia. In an interview with the newspaper 
Zycie Warszawy, he said: “After the visit іп War- 
saw... the degree of cooperation will be higher 
ce with any other country of the CIS, including 


ussia, 

71 do believe that we will grasp the moment of 
history which has created such a chance for under- 
standing and new relations,” said Walesa. 

Significantly, the agreements were signed two 
days before Walesa visited Moscow. 
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Edmonton Granite Memorials 


Kravchuk plots a westerly foreign policy direction AGM ана | senna 
(Ukrinform-UlaN Ukraine and Poland signed a tures,” ВУ MA latest 7 

treaty of пон зако May 18, no tee ee Kravchuk commented that Ukraine considers SS Of over 25 years Й 

era of relations. cooperation with Poland even more important than COURTESY CAR  збемнаня 
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relations between neighboring countries.” 

Kravchuk also noted that Ukraine’s orientation is in a 
westerly direction. “Ukraine is a European country and, 
without severing our ties to the east, but desiring to build 
them on new principles of equality, we will blaze a path 
towards Europe and towards entry into the European struc- 


Rutskoi launches 
another tirade 


Russian Vice President Alexander Rutskoi launched 
another tirade against the Ukrainian leadership lastmonth 
| deriding former Communists for turning nationalist. 
| Writing in Rossiyskaya Gazeta, Rutskoi said “former 
| politicians from the nomenklatura do their utmost to be 
even more radical than those whom they joined.” 

Rutskoi dismissed 350 years of Russian oppression 
with the comment that Russia “allegedly colonized 
Ukraine” and reiterated the old Russian imperialist view 
of history. : 

“Contrary to common sense, Kyiv proclaims a whole 
period of Russian history as belonging to Ukraine. The 
Kyiv Rus is said to be no longer Russia, but Ukraine, and 
itisalso possible to take over three military districts with 
strategic arsenals and personnel, 68 percent of whom are 
citizens of other republics”, he stated. 

Kyivan Rus, which flourished between the 9th and 13th 
centuries is the predecessor to the modern Ukrainian 
state. Based around the Ukrainian heartland of Kyiv, it 
also included parts of modern-day Russia until 1169, 
when Andrei Bogoliubsky, prince of Rostov-Suzdal 
sacked Kyiv and established the capital in his own 
principality, thus laying the foundation for the Russian 
state. 

Rutskoi also charged that Ukrainian politicians are 
attempting “to distance themselves from Russia and 
make an empire of evil out of the fraternal republic.” 

The splitof Ukraine with Russia will be ruinous for the 
former and economically “unpleasant” for the latter, 
Rutskoi wamed. The actions of Ukrainian politicians 
cause “sadness and concern”, he added. 


то 


excitement of one of Canada’s greatest summer attrac- 
tions in one of the world’s most beautiful cities. 
Join us. It’s going to be a great party. Р 


Ukraine repeats request й / 
for Russian asset freeze & 


Ukraine has again asked foreign governments to freeze the 
status of all assets taken over by Russia. | 

A foreign ministry statement June 2 said all the former 
Soviet republics had а right under international law to a share 
of state property, but there was still no formal agreement on 
dividing it up. з 

In the statement, Ukraine asked foreign governments “to 
ensure the preservation of state property of the former USSR 
and the property of all-Union non-governmental organisa- 
tions and legal persons...and prevent any attempts to change 
their status.” З 

On January 31 Prime Minister Vitold Fokin issued an 
appeal asking foreign governments to temporarily freeze the 
USSR assets until the issue could be resolved. 

The Ukrainian government cited the December 4 agree- 
ment with Russia, which stated Ukraine would take over 
16.37 per cent of the former USSR’s debt in return for an 
equal share of the assets. : 

_ ButRussia has resisted a share-out of property, arguing that 
it alone has been repaying the debts. 


10 die in bus fire 


Ten people were burned alive and 25 badly injured when 
4 private passenger bus caught fire in Ukraine, May 26.A 
bus with some 40 passengers, leaving the town of 
Slavyansk, 450 km southwest of Kyiv, burst into flames 
cans full of gasoline caught fire. A rear emergency 
door failed to open, trapping many passengers inside. A 
Passenger earlier warmed the driver of the danger posed by 
the petrol stored on board and the owners of the bus now 
face criminal charges. Automobile fires are increasingly 
common in many of the former Soviet republics, where 
unreliable supplies of gasoline force many drivers tocarry 
cans of fuel. 


YOU'RE INVITED 
THE BEST P 
THIS SIDE OF KIEV. 


It’s great to be Ukrainian any year. But this year it’s extra special. And we're 
celebrating with an exciting Ukrainian Showcase Pavilion at the 1992 Pacific National 
Exhibition Fair. You'll see singers and dancers from across Canada and Ukraine. 
Fashion shows of authentic dress. Paintings by international artist, Peter Shostak. 
You'll also get a taste of wonderful Ukrainian home cooking and a chance to rediscover 
your roots in a traditional marketplace. What's more, your family will enjoy the 
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UKRAINIAN AIR FORCE (VPS UKRAINY) 
1992 North American MiG - 29 Tour 


Commemorative Crests Available 


Ukrainian Trident Crest (circular) $5.00 MiG Ukrainian Folcrom 

VPS Ukrainy Crest (shield) $6.00 Crest (circular) 7 56.00 

Air Tour Crest (triangle) $6.00 MiG -29 Crest (ellipse) $6.00 
Special: all five for $25.00 


Baseball Cap (MiG - 29) $15.00 


send orders to: 
Ukrainian Flying Club (LUK) c/o UCIS 
83-85 Christie St., Toronto, ON M6G 3B1 


New & Used Clothing to Ukraine 
wi DUTY FREE " NO WEIGHT LIMIT 


» Parcels to Ukraine — Duty Free 

* Pre-arranged Food Parcels (No Shipping) 

« Cars " Volga « Lada " Niva » Moskvitch Mini Van 
* Fridges, Freezers, Washers & Dryers 


Wool Kerchiefs From $8” Ea 


» Full Range of 220 Volts/50 Cycle PalSecam - Multi System 
100% GUARANTEED 
LOWEST EDMONTON PRICES 


« Translations from Ukrainian to English & Reverse 


422-5693 


10219 - 97 St. Edmonton, AB, T5J 015 


Looking for that authentic Ukrainian gift? 
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ФОТО — МАРКА ЛЕВИЦЬКОГО 


Привіт Війсково- 
Повітр'яним 
Силам України 


Понад 500 членів едмонтонської громади зус- 
трілися із летунами та техніками Українських 
Військово Повітр'яних Сил в Домі Молоді в Ед- 
монтоні 13-го травня. Летуни приїхали щоб 
брати участь увиступі наканадській військовій 
базі Едмонтон. На світлині летуни та СУМІвці 
виступають на сцені. Прапори тримають (зліва 
на право); Христина Коломийчук, Данило 
Мартюк та Орися Гук. 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Welcoming 
Ukraine's Air force 


Over 500 members of Edmonton's Ukrainian commu- 
nity turned out to welcome the pilots and crew from the 
Ukrainian Air Force who arrived for the show at Cana- 
dian Forces Base Edmonton. The reception was held 
May 13 at the Ukrainian Youth Unity Centre. Pictured 
above: pilots, crew and members of the Ukrainian 
Youth Association (SUM) stand on stage. Holding the 
flags are SUM members, from left to right: Christine 
Kolomijchuk, Danylo Martiuk and Orysia Huk. 


Hryvnia, stamps, marketed in Canada 


After many delays, the path has | Аз a major component of its con- 

been cleared the for the printing of tract with Ukraine, Ottawa-based 
seven denominations of the hryvnia Canadian Bank Note Company 
in Canada, Limited has been authorized to 
market a quantity of banknotes that 
have been set aside and made avail- 
able to collectors world-wide. All 
profits from the sale of the banknotes 
will go directly to the National Bank 
of Ukraine. 
_ While numismatic interests are 
considered, most demand is expected 
from the Ukrainian diaspora. To 
achieve as wide a distribution of the 
available banknotes as is possible, 
advertisements will be placed with 
leading Ukrainian media, in which 
descriptions and ordering details are 
provided. 

The hryvnia will be sold as collec- 
tors’ sets: specially designed folders 
will both protect the banknotes and 
will provide details of the artistic 
design and technical attributes. For 
the present, suffice it to say, the 
Ukrainian hryvnia is in every re- 


spect, state of the art. The release of 
the banknotes in the diaspora will be 
coordinated with the formal issue of 
the new currency in Ukraine. That 
event is still some months away. 

On the other hand, the latest issue 
of Ukrainian postage stamps is now 
available for sale to collectors and 
enthusiasts world-wide. Similar to 
its agreementwith the National Bank, 
the Canadian Bank Note Company 
Limited has been empowered by 
Ukrainian Post to market the first 
four stamps issued since the declara- 
tionofindependence. Theseinclude: 
the 500th anniversary of the Cos- 
sack state, the 100th anniversary of 
Ukrainian immigration to Canada, 
the 150th anniversary of the birth of 
Mykola Lysenko, the 175th anni- 
versary of the birth of М.І. Kos- 
tomarov. 

Proceeds will be used to cover the 
cost of future postal issues. For more 
information see the advertisement 
on Page 3. 
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(except leatherwear), footwear 
and food sent in prepaid parcels to 
Ukraine, Belorus, Russia, the Baltic 
States and other parts of Eastern Europe. 


® EMBROIDERED 
tablecloths towels bedspreads 
aprons blouses shirts 
® BEAUTIFULLY PRINTED 
wool kerchiefs and shawls 
@ HAND PAINTED 
decorative plates and boxes 
® INLAID WOOD 
from the Carpathians, 
Hutsulshehyna апа Bukovyna 
® GLASSWARE AND CRYSTAL 
from Lviv and Kiev 


® BOOKS PERIODICALS and more 


Your heritage art store 
UKRAINSKA KNYHA 


962 Bloor Street West, Toronto, Ontario M6H 1L6 


Canada 
FAX:(416)531-4075 Phone:(416)534-7551 


TELEX:06-22465 


Ruble to be cut out July 1 


Ukraine will end the use of the ruble in its territory on July 1 and re- 
useable coupons will become tender for all everyday payments, says 
Ukrainian Deputy Finance minister Pavlo Slypchenko. 

But Ukraine will continue to use the ruble in trade with Russia and 
other members of the CIS. 

The Ukrainian National Bank had opposed earlier government 
proposals for a complete move to coupons and previous deadlines, 
including an April 1 date set by the Parliament, have passed with no 
sign the policy of using only coupons is being implemented. 

Volodymyr Lanovoy, Ukrainian deputy prime minister says he can’t 
give a date when Ukraine will introduce its own currency. 


Yeltsin sets up border with Ukraine 


Russian President Boris Yeltsin announced on June 4 that Russia has 
decided to establish its own border guard and create formal state frontiers 
with five republics including Ukraine. He said the new border force would 
be subordinated to the newly-created Ministry of Security, an apparent 
return to centralised system of the Soviet past, and its priority would be to 
establish customs and state frontiers with Ukraine, Azerbaijan, Lithu- 
anian, Estonia and Latvia. Customs points would be set up on the border 
with Georgia, The creation of formal frontiers with Ukraine marks а 
symbolic as well as economic step after three centuries of customs union 
between Russia and Ukraine. 
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Cheremosh reaches back to the 
roots for a dazzling performance 


By Marco Levytsky 

A year ago Cheremosh 
reached back to its roots by 
hiring an artistic director 
directly from Kyiv. 

Theresults became evident 
at the dazzling May 24 per- 
formance of Encore Chere- 
mosh, when the traditional 
whirlwind of color and pas- 
sion was enhanced by new 
elements introduced into the 

гіоіге. 

MykolaKanevets, thenew 
artistic director, began his 
career 28 years ago with the 
Children’s Dancing En- 
semble in the Palace of Pio- 
neersin Kyiv andcompleted 
his education in 1979 with 
the designation of Artistic 
Director/Ballet Master of the 
Firstcategory from the Kyiv 
Institute of Culture. 

He instructed various 
schools and performed in a 
number of ensembles, in- 
cluding Pavlo Virsky’s in 
Ukraine. 


Cheremosh performing the Kozaky number 


Dr. Troy A. Basarab 


NORTH CENTRAL DENTAL ASSOCIATES 


in the practice of 
General Dentistry 
at 
13030-82 Street 
Edmonton 478-6691 


Hours: 
Mon.-Thurs. 
Fri. 
Sat. 


8 a.m. - 8 p.m. 
8 a.m. -4p.m. 
9 a.m. - 2 p.m. 


YOUR 
BEST 
LOOK 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Kanevets has brought much of that 
experience to the stage as well as 
adding some of his own creations. 

Two of these, the extended 
numbers Metelytsia and Yikhaly 
Kozaky, showcased masterful new 
choreographic arrangements along 
with dynamic special effects. 

Metelytsia, which closed the first 
half of the performance is a celebra- 
tion of traditional Ukrainian winter 
holidays — Christmas and Yordan, 
featuring characters from traditional 
Ukrainian folk tales. 

The staging is quite impressive, 
with snowdrifts blowing across the 
stage while dancers perform winter 
rituals with precision and grace. 

The Kozaky number, which opens 
the second half, allows the male 
members to demonstrate their sword 
and acrobatic skills and climaxes 
with a booming cannon on stage. 

New elements have also been in- 
troduced into the closing Hopak 
number which ends witha display of 
fireworks celebrating the centennial 


of Ukrainian Settlement in Canada 
against a massive backdrop of Cana- 
dian and Ukrainian flags and the 
Centennial emblem. 

Perhaps the most avante garde 
number was the surrealistic Dyynyi 
son (A Strange Dream) in which a 
man who overindulges is beset by 
visions of dancing devils. 

Cheremosh has also brought inno- 
vative changes into familiar mate- 
tial like the Tropotianka, with the 
marionette-like footwork of the 
dancers. 

Some of Virsky’s best numbers 
were also staged, including Lialky 
(Dolls) a humorous choreographed 
puppet show with live dancers. 

Two numbers that are new to 
Canada included the spring dance 
Pleskach and the Men’s Ukrainian 
Tamborine Dance. 

The 27-piece orchestra, conducted 
by Gene Zwozdesky brings a majes- 
tic sound element to the production. 
Most of the music was arranged by 
Zwozdesky from material brought 


Ukrainian poet creates 
unique form of expression 


A Ukrainian poet, currently in Edmonton, has created a unique new form 
of audio-visual expression in an avante garde format. 
Entitled "ВиВаВи" the performance features poetry, music, theatre and 


much more. 


“A BuBaBu evening rarely repeats itself,” said Victor Neborak in a 
recent interview with Edmonton author Myrna Kostash. 

“It could be a simple reading with free banter between the Bubabists and 
the public, with provocative statements, questions and answers. Oritcould 
be a two-hour long ritual performance, depending on our finances. 


“Our most recent evening, which we called ‘Chrysler Imperial’, took 
place in Kyiv last January. It began with the orchestra playing the overture 
to The Marriage of Figaro. Curtain up. Onstage, three empty chairs. 
Immobile, like mannequins. Lyrical melody. One of us made his way tothe 
microphone. Reading of elegaic verses. And the next poet, and the next. 
All movement onstage happening under darkened lights. Musical and 
Sound effects. Costume changes and improvised dialogues. 

“At the conclusion of the readings, the ritual of the presentation of the 
BuBaBu Prize forthe best poem published in the past year took place. Last 
year’s winner, greeted by the laureates of previous years, read the poem. 
We call them all Members of the Academy. In the year 200, there will be 
about twelve of them and we will then be forming an Academy of BuBaBu. 

“We are always provoking the public to improvise. Although we have а 
Pretty clear idea of the general shape of the evening, often we don’teven 
know what the others will be reading because we tend to read new work, 
We create an atmosphere of unmediated contact with the audience in 
which anyone at all might arrive onstage and try the role of a bubabist.” 

The first, and clearly last, recipient of the Canada-USSR literary ex- 
change, Neborak has been in Edmonton since the beginning of March. 
He’s also been invited to Winnipeg and Toronto. ’ 

Bom in 1961 near Lviv, Neborak enroled in the Faculty of Philology at 
Lviv University and graduated in 1983. He is employed as a scholar- 
researcher at the Lviv branch of the Ukrainian Academy of Sciences where 
his special interest is the work of the writers of the Ukrainian diaspora. 

His first publication, a collection with two other poets called Amber 
Time, appeared in 1987; his own collection, Flying Head, appeared in 
1990. This year sees the publication of Alter Ego. In 1985, together with 
two friends in Lviv, he made his debut as a member of BuBaBu. 


from Ukraine by Kanevets. 

Of special note were the exquisite 
costumes by Julie Bayrock, assisted 
by Leube Moskalyk and Alice War- 
waruk, which added an element of 
vibrant color and visual beauty. 

The dancers performed with un- 
paralleled energy and fiery passion, 
Stirring the audience to several ex- 
clamations of joy and amazement 
thoughout the two-and -a-half hour 
show, produced by Emie Bayrock. 

In reaching back to it roots and 
forming а new bridge with contem- 
porary dance in Ukraine, Cheremosh 
has opened up a new chapter in its 
33-year history of creative emotion, 
With Ukraine’ s independence open- 
ing new vistas for cross-cultural 
pollination, the future forthis unique 
artistic expression becomes increas- 
ingly bright for audiences on both 
side of the Atlantic Ocean. 


FOR ALL 


OCCASIONS 


* GRADUATIONS 

- WEDDINGS 

- SPECIAL EVENTS 

- TUXEDOS 

* MADE TO 
MEASURE SUITS 

* CUSTOM MADE 
ACCESSORIES 

* WEDDING 


SUPPLIES 


424-1666 


FORMALS 


by 
AMSTERDAM 
The caring professionals 
10217 - 106 ST., EDMONTON 
NEXT TO HOUSE OF LIGHT 
OWNED AND OPERATED BY: PETER AND BRENDA RUDIAK 


Cee Rr arena aa rian eae arn aed 


THANK YOU ALBERTANS! 
ДЯКУЄМО! 


ЗНА ЗДОРОВЯ", 


KYA michaels 
ехсеповео 
рУССпа centre 
осередок 
miku en. СВ. 
арх. Muxaika 


"ТО HEALTH" 
ROM ALBERTA, TO UKRAINE 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS - ALBERTA PROVINCIAL COUNCIL & 
ST. MICHAEL'S EXTENDED CARE CENTRE - EDMONTON 
are extending thelr nie? ae Ли 
Sincere appreciation to all those who have assisted in the "Na Zdorovia - To Hea 
Project The Humanitarian Airlift to Ukraine. Our compliments and thank you to: 
* The Federal Government « The Alberta Government + City of Edmonton 


« Other Municipalities + Church Organizations + Media 

. Бона з + Individual Donors + Advisors 

+ Physicians + Pharmacists + Dentists рай 

* Schools + Canadian Forces Base, Edmonton + Hospitals and Nursing Homes 
- Service Clubs + Lay Organizations + Volunteers 


i i ill help the children, the sick and the elderly in Ukraine. The 
уд Основний я pera ee of life, and our best wishes. Your efforts have resulted in 


Ukrainian plane "Мгіуа" has carrie 
al , 178,579 lbs. (89 tons) of medicines, food, medical instruments, hospital equipment, 
computers, clothing, toys and books. 
* The cargo is estimated at $1 million in medicines, and $1 million in other goods. 
There are still items available for distribution, and donations are still arriving. 
For additional information call (403) 448-1870, or write 


"Ма 24огоміа" 
7408 - 139 Avenue, Edmonton, AB Т5С 3H7 
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FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


ALBERTA CO-OP TAXI 
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DRIVER OWNER 
OPERATED 


TAXI 
425-8310 


= 
FIRST COMPUTER 
DISPATCH SYSTEM 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


BONNIE DOON 
DENTURE CLINIC 


203 Bonnie Doon Shopping Centre 


(Upstairs) 
D.R. MARUSIAK 
DENTURIST 
BUS: 468-3344 
RES: 430-7272 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


Meadowlark 
Denture Clinic 


#310, 8708 - 155 Street 
Guaranteed Satisfaction 


Patrick Mullen 
Denturist 
484-7726 


Certified Dental Mechanic 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, T5G 0A9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 


Sat. 9 a.m. - 12 noon 
Phone: 422-7656 


р. 


Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS 


Broda & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Thor Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 


Ph.: 456-9330 


АДВОКАТИ 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 


THIS CAN BE YOU ! 


Yes, this can be you, 
the “You” you мапі to 
be, with EURO- 
| SCHLANK, a miracle 

pill from Germany. 
EURO-SCHLANK, the 
most successful diet 
pill for women and 
men in the world, has 
helped millions in 
Europe and now here 
to LOSE FAT FOR- 
EVER. And it will do 
the same for you. 
100% safe, effective and natural. 
2 weeks US$ 15.00, 4 weeks US$ 29.00 

SPECIAL !! 

12 weeks only US$ 68.00 
DUTYFREE IN CANADA 
Payment with Money Order in U.S. 
Dollars payable in the U.S.A. Such a 
Money Order can be obtained at any 

Bank or Post Office in Canada 


BI@RGANICS 
INTERNATIONAL DEPT. H-30 
127 East 59th Street, Suite 201 

New York, N.Y. 10022 


Weare an oldestablishedGermantirmwithmany, J 
many satisfied customers here and all over the 


For Sale at Mark of Т 
Available. We Buy & 


ymes Antiques Ukrainian Vest & Sash Circa 1870 — History 
Sell Quality Antiques, Lamps, Art Glass, Silver, Toys, Dolls, 
Teddy Bears, Art Deco, North American Artifacts & unusual items. 


10768 - 82 AVE. (ENTRANCE ON 108 ST.) 431-1280 
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ФОТОГРАФІЇ -- ВІКТОРА СТЕЛЬМАХА 
Зліва: Літня польова форма. Зправа: Форма почесної варти 


Одяг для 
українських вояків 


Віктор Стельмах, Віталій Шевченко 

Незабаром Національна гвардія України матиме власну фор- 
му, запропоновану київською творчою групою під керівницт- 
вом академіка Миколи Березенка. Моделі відповідають вимо- 
гам до амуніцій армій НАТО: легкі, зручні, практичні. Важку 
шинелю совітського вояка замінить плащ-пальто з хутряною 
підкладкою, неоковирні кирзові чоботи буде замінено на теп- 
лі напів-чобітки та високі черевики, подібні до туристських. 
Замість широких і непрактичних кашкетів, яких здував вітер, 
-- берети або кепі. А львівські та харківські фахівці розроби- 
ли символіку на основі стародавніх гербів Київської Русі та 
козацьких відзнак. Вона буде без дорогих і незручних мета- 
левих елементів. 

Швейні фабрики України готові виготовити нову форму до 
Дня незалежности України, обмундирувавши роти почесної 
варти і президентську оркестру. А до кінця нинішнього року 
вони змогли б забезпечити одягом всю Національну гвардію. 
Лиш би не передумало командування. 

Є і об'єктивні складнощі із запровадженням нової форми: в 
Україні не виробляють бавовну, поліуретану, лавсану, які 
необхідні для пошиття одягу. Армія та міліція ще мають 
запаси тканини на кілька років, а от гвардійців вдягати буде 
дуже важко. 


Військова делегація 
ЧСФР у Києві 


(Укрінформ) Київ -- До столиці України 3-го червня прибу- 
ла військова делегація Чеської і Словацької Федеративної 
Республіки. Її візит передбачено угодою про двосторонне 
співробітництво на 1992-1993 роки, яку уклали між собою 
міністерства оборони України і ЧСФР. 

У складі делегації — керівники управління озброєння, хі- 
мічних військ, протиповітряної борони, військово- 
повітрян-них сил, спеціялісти управління тилу і ремонту, 
інші службо-ві особи федерального міністерства оборони 
ЧСФР. Чехосло-вацькі військові проведуть ряд зустрічей з 
українськими ко-легами, в ході яких буде реалізовано 
основні пункти угоди про співробітництво, вирішено інші 
питання, що становлять взаємний інтерес. 
Плянується робочий візит у відповідь військових спеціяліс- 
тів міністерства оборони України у Чеську і Словацьку Феде- 
ративну Республіку. 


Hot Bread Daily 
at Old Sale Price 


with three locations to serve you better 


10646-97 Street 424-4830 
4118-118 Avenue 474-2229 
7910-118 Avenue 474-9891 


Visit our Deli at each of these locations 
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Soviet states in Lisbon May 24 


This laid the groundwork forratificationofthe START 
treaty and more negotiations between the U.S. and 


Russia on deeper cuts. 


Foreign Minister Anatoly Zlenko signed the protocol 


with U.S. Secretary of State James 


Foreign Minister Andrei Kozyrev, Petr Kravchanka of 
Belarus and State Counselor Tulegen Zhukeyev of 


Kazakhstan. 
Ukraine, Kazakhstan and Belarus 


remove all of all their long-range nuclear weapons — a 
total of more than 3,000 —within the seven years, while 
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Ukraine to give up nuclear arms, 
but Russia to keep its weapons 


Ukraine, Belarus and Kazakhstan will give up their 
nuclear weapons by the end of the decade, while Russia 
maintains its Own under the terms of an agreement 
signed with the United States at the culmination of the 
second international conference on aid to the former 


Russia eliminates a minimum 2,000, and the U.S. cuts 
about 30 percent of its arsenals, 

Baker plans to take the new accord to the Senate as 
soon as possible, but Kozyrev said the Russian parlia- 
ment would delay ratification until the three other 


republics fulfill their promises to sign the 1968 Non- 


nuclear weapons. 


Baker, Russian 


Proliferation Treaty. Не added thatRussia expects them 
to “rapidly fulfill” their pledge to get rid of all their 


Ukraine with 1,662 long-range warheads, is the third 
most powerful nuclear nation in the world, and Kazakh- 
stan with 1,410, is fourth. Together, they have more 
weapons than Britain, France and China combined. 


Russia has 20,750 short and long-range weapons. 


have agreed to 


The U. 5. obtained the participation of Ukraine and 
Kazakhstan during the recent visits to Washington by 
Presidents Leonid Kravchuk and Nursultan Nazarbayev. 


Conference seeks ways to improve aid 


Participants to the Lisbon confer- 
enceagreed thatanew state-by-state 
approach to aid was needed. 

Butat the end of atwo-day confer- 
enc, they were still looking for ways 
to organize their efforts. 

Canada said it could best help 
Ukraine, while Japan offered to 
concentrate on the five central Asian 
republics of the CIS. 

Ukraine wants a stabilization fund 
which is essential for preparing and 
launching our own monetary system 
and national currency. The United 
Svates recently arranged for Russia 
to get a $6 billion stabilization fund 
for the ruble as of a total $24 billion 
G7 package, while Ukraine has 
remained neglected. 

“There are plenty of promises, but 
so far pitifully little has been done,” 
says Prime Minister Vitold Fokin. 

Michel Camdessus, managing 
director of the International Mone- 
tary Fund, said $20 billion was 
needed for states other than Russia. 

The European Community, which 
has provided three- quarters of the 
$86 billion given in aid to the CIS 

countries, said there was a need to 
move away from immediate humani- 
гагіап help in favour of technical 
assistance. 

The former Soviet republics ap- 


U.S. announces 
$20 million plan to 


reduce nuclear risk 


U.S. Secretary of State James 
Baker announced a $20 million plan 
to reduce the risk of nuclear reactor 
accidents in Ukraine and Russia at 
the Lisbon Conference. 

Baker's plan provides for regional 
centers in Ukraine and Russia to 
provide training in safety procedures 
and equipment. 

“The dangers ofanother Спотобу! 
are real, and this initiative aims to 
reduce the risk of accidents at So- 
viet- designed nuclear reactors as 
soon as possible,” he said. 

But the European Community’s 
spokesmen said it would probably 
take a concerted effort by all the 
members of the the Group of Seven 
industrial countries to make it work. 
“Launching initiatives isn’tenough. 
To do something you need money, 
big money,” commented EC Exter- 
nal Affairs Commissioner Frans 
Andriessen, Some experts have noted 
that $1 billion is needed 

G7 action was backed by a joint 
Statementby Denmark, Finland, Ice- 
land, Norway and Sweden, whosaid 
the possibility of anew break-down 
of a nuclear power plant in the CIS 
Or in central and eastern Europe has 
consequences for all of Europeand 
the worl, thus makes nuclear safety 
18 a priority. 

Meanwhile, Russia, the U.S., Ja- 
pan and the EC initialled an agree- 
mentto setup a$75 million сепіге іп 

5 to give work to former 
Sovietnuclear scientists to stop them 
exporting their deadly expertise. 

_ Baker announced two other initia- 
fives — to create a domestic food 
market and to help to convert de- 

industries to civilian use. 
woul eo а es 
е lo study "я pro- 
Posals, but complained that the 
United States was not bearing its 
Share of the financial burden. 


pealed for assistance in developing 
banking and business skills. Speaker 
after speaker stressed that a shortage 
of entrepreneurial and banking skills 
was hampering their attempts to 
liberalize their state-run economies. 

They also requested more emer- 
gency drugs and hospital equipment, 
warning that the rapid deterioration 
of health care was putting millions 
of lives at risk. 

The Lisbon conference was a fol- 


і 


it 
1 


miu 


Й 


чі IN CANADIAN 
JOBS AND A 
STRONGER 


ECONOMY. 
чь CANADA. 
Buy INTO IT. 


lowup to the January meeting in 
Washington. Unlike the Washing- 
ton conference, the CIS countries 
were invited to participate in this 
one. A third is scheduled for Tokyo 
later this year. 

Butmuch of it consisted of astring 
of five-minute speeches by the min- 
isters and few foreign ministers 
showed up. Japan sent only an 
ambassador and only five of the 12 
EC countries sent foreign ministers. 


When you buy Canadian, 


there’s a payback. 
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PYSANKA '92 


UKRAINIAN FESTIVAL 


JULY 3, 4 & 5, 1992 


VEGREVILLE, ALBERTA 

* Folk Art and Crafts 
Displays & Workshops 

* Grandstand Shows 
Ukrainian Dances 
Professional Performers 
Orchestras 

* Youth Talent Competitions 
Dancing 
Singing 
Recitations 
Instrumentals 

- Pioneer Demonstrations 

* Dulcimer Demonstrations 

* Ukrainian Orchestras 

* Ukrainian Food 


« Beer Gardens 

* Bingo 

- Variety Concert 

* Live Theatre 

* Public Dance 

- Sunday Divine Liturgy 


a, 
Further information Available from: 
Медгемійе Cultural Association 
Box 968, Vegrevilie, Alberta ТОВ 410 А 
Telephones: 632-2777, 632-3535, 632-3055 
она 
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jobs and a stronger economy. 


BECAUSE WHEN YOU BUY A CANADIAN-MADE PRODUCT OR 
SERVICE, OR SHOP IN A CANADIAN STORE...THERE’S A PAYBACK. 
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FLOWERS ,, 
oe 
C3 


G3 
ее 


DELIVERED 
TO FRIENDS 


beautiful 
arrangement 
of flowers 
along with a personal 
message in Ukrainian, 
English or Russian 

to someone special 
in Ukraine 


LANDMARK, LTD 


Toll Free 1-800-832-1789 
Washington D.C. area: 
1-703-941-6180 

FAX 1-703-941-7587 


Привітання Всесвітній 
конференції ООН 


(Укрінформ) Київ - 5 черв- 
ня український парлямент 
прийняв привітання Всесвіт- 
ній конфереції ООН з питань 
навколишнього середовища |і 
розвитку. В ній бере участь 
делегація України, яку очо- 
лює голова Верховної ради 
України Іван Плющ. 

У ньому, зокрема, говорить- 
ся: «Верховна рада України ві- 
тає учасників Всесвітньої кон- 
ференцію OOH з питань навко- 
лишнього середовища | роз- 
витку. Ми переконані, що тіль- 
ки на засадах широкого між- 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 


¢ Wedding « Portraits 
¢ Groups " Family 
¢ Graduation 
472-1966 « 428-0550 


Говорю по-україиськи 


Vienna 


PREVENTATIVE MEDICINE є МА 


Chinie 


TUROPATHIC PRACTICE 


SPECIALIZING IN DETOXIFYING AND REVITALIZING PROGRAMS 


NUTRITIONAL * HERBAL * HOME! 


OPATHIC COUNSELLING 


INTOLERANCE TESTING 


Di. Luci Ska 


ken, ND 


Allison Skaken 


PHONE: 439-0459 


439-5427 


8105 - 106 STREET, EDMONTON, ALBERTA T6E 4W6 


* Stedk and Seafood 
* Continental Cuisine 


* 3 Course Dinner from =i 


aMirabelle 


Dining & Lounge 
9927 - 109 Street 
429-3055 


- Private Banquet Room 
— seals up to 100, 


$14.95 (Sun.-Thurs.) 
- FREE Underground Parking 
HOURS: after 5:00 p.m. 
We 
LUNCH: DINNER: SUNDAY 
Monin Mon.-Sat. 5:00 pm-11:00pm | ВВОМЄН: 
11230 am-2:00 pin Sun. 5:00 pm-9:00 pm 10:30 am-2:00 pm 


5% Seniors Discount 


на-ьродного співробітництва 
людство зможе вирішувати 
все більш складні сьогоденні 
та майбутні проблеми охоро- 
ни довкілля. Спільними зу- 
силлями мусимо зберегти 
мир, зміцнити взаєморозумін- 
ня та довір'я між народами, 
забезпечити стійкий розвиток 
усіх країн. 

Україна, як суверення де- 
мократична держава, намага- 
ється по-новому вирішувати 
проблеми охорони навколиш- 
нього природного середови- 
ща. З урахуванням міжнарод- 
ного та національного досві- 
ду формується принципово 
нова законодавча база, роз- 
робляється довгострокована- 
ціональна екологічна програ- 
ма. Однак ми одержали важ- 
кий спадок після тривалого 
хижацькогоприродокористу- 
вання, значного забруднен- 
ня грунтів, води та атмосфе- 
ри із чорнобильської катас- 
трофи. Тому сподіваємося на 


підтримку міжнародного 
співтовариства, подальший 
розвиток взаємовигідного 


співробітництва. Враховуючи 
глобальний характер еколо- 
гічних процесів, всі країни 
планети зацікавлені в оздо- 
ровленні навколишнього се- 
редовища». 

Українські  праляментарії 
побажали учасникам Всесвіт- 
ньої конференції плідних ре- 
зультатів у роботі. 


З'їзд ПДВУ 


(Київське бюра «<YB»)— На 
Третьому з'їзді Партії демок- 
ратичноговідродженняУкра- 
їни (невельми масової -- 2 ти- 
сячі членів, але дуже впливо- 
вої, оскільки має найбільше 
своїх членів у Верховній Ра- 
ді)керівником її координацій- 
ної ради обрано народного 
депутата України Володими- 
ра Філенка. Головний підсу- 
мок з'їзду, вважає лідер ПДВУ, 
полягає в тому, що пар-тія не 
розкололася, тоді як нині 
Україну охопила справж-ня 
епідемія розпаду політич- 
них сил. Свого часу ПДВУ 
утворили переважно вихідні 
з КПРС. Партія продовжує пе- 
ребувати на центристських 
демократичних позиціях | 
основну увагу приділяє про- 


веденню економічних ре- 
форм. 


KHOSEN - ХОСЕН -- FOOD ТО UKRAINE 


STANDARD FOOD PACKAGES 
— нада 


3002 COOKING SET II лолака Canned Ham ( 


Orange juice 
Tea 


Cocoa 
White sugar 


Vegetable oll 
Margarine 
PRICE: $22.45 


Jam (Prune) 
Mayonnaise 
Com flakes 

Black pepper 


Se 
NOO3 BAKING SET18.5 KG 
Sunflower oll І 
Margarine 

Flour 

Sugar 

Cocoa 


Raisins 

Flavouring extracts 
Baking powder 
Cinnamon 

Fresh yeast 
PRICE: $24.65 


Beet In sauce 


р 
8005 DESSERT 8ЕТ І 7.28 KG 
Coffee beans 

Tea 


Cocoa 

Milk chocolate 
Chocolate with nuts 
Honey - natural 


Lemon juice (con.) Instant cereal 
Oatmeal 
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Vegetable butter 


PRICE: $32.60 

NO10 MEAT SET 6 KG 

Canned ham 

Luncheon meat (pork) 1. 
1 


Canned beet In lard jelly 
PRICE: $37.00 


————————————— 
NO21 COFFEE - COCOA SET 5 KG 
Roasted соїве beans 5 

Сосоа (Holland) 

PRICE: 554.00 


i ... 
NO23 BABY NUTRITIOUSSET8KG 
Instant mixed cereal 35 


You can help them make it through 


(416) 255-7110 this SUMMER (416) 255-7110 


Circle the sets and products you are interested in and mail it to us along with your telephone and appropriate addresses. 


'NO3O JUMBO SET 120 KG 


NOO7 BREAKFAST-SUPP, 6.64 KG Sugar 


(Chopped) 1 kg 
тю 


Spaghetti-Itallan 
Rica 


G6 °E6EEEE 


РО17 Peas 10 kg $11.95 
РО18 Cream of corn 10 kg 51520 
P021 Oatmeal (instant) 10 kg $9.89 
The above products are avaliable 


исів (416) 255-7110 


PRICE; $180.00 (1 per order) 
р рда Й са М 


SINGLE FOOD PRODUCTS 
РОО1 Sugar 10kg 


РООБ Rice 10 kg 


$14.60 
POG3 Wheat flour 10kg $9.31 
$23.04 


P007 Oil (vegetable) 10 1$25.53 
P09 ОЇ (sunflower) 10 1 $29.00 
P01) Pearl barley 10kg $7.50 
PO13 Buckwheat 10kg $18.80 
Рот Cream of wheat 10 kg $8.95 = 


10 each package. There Is no limit on 
the number of packages per address. "пу 
To place an order oF to get more Infor- o 
mation please call either our head of- = 
fice in Toronto ог contact one of our З 
local dealers. - 
“Telephone and mail orders are wel- @ 
comed. 


= 
5 
3 
3 
3 
3 
5 
8 
ї 


Tel: (403) 422-5693 


with fruts 1.6 kg 
2 


Head office - Toronto — 2970 Lake Share Blvd. W. #205, Toronto, 
Ont. МВУ 116; Tel: (416) 255-7110; Fax: (416) 503-3998 
Edmonton - ORBIT; 10219 - 97 St Edmonton, Alta, TSI 015, 


Saskatoon - Paul's Music & Book — ЗОБА - 20th St W., 
Saskatoon, Sask. S7M 0Х2, Tel: (306) 244-6072 

Thunder Bay - Stachiw's Variety — 322 North May St. Thunder 
Bay, Ont. P7C ЗР9, Tel: (807) 623-0819 

Vancouver - Yaroslawa Tatarniuk — 779 W. 42nd Ave., 
Vancouver, В.С. VSZ 2NB, Tel: (604) 263-9630 


Call collect and get all th 


Khosen means convenience! 


пабі 5 RTL, act 
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Уродженці Тернопільщини 


Майор-генерал Ярослав Скалко -- заступник коменданта По- 
вітр'яних Сил України і п. Яків Говда — уродженці Тернопіль- 
щини -- підчас прийнятя для летунів Українських Військово- 
Повітр'яних Сил в Едмонтоні, 13-го травня. 


Звернення ради щодо 
охорони середовища 


(Укрінформ) Київ — 3 нагоди Всесвітнього дня охорони 
навколишнього середовища, 5 червня Верховна рада України 
звернулася до народу України, до керівників агропромисло- 
вого комплексу, промислових, транспортних та інших під- 
приємств із закликом звернути особливу увагу на вирішення 
проблем охорони навколишнього середовища. 

У зверненні, зокрема, говориться: «незважаючи на склад- 
ний стан економіки, труднощі соціяльної сфери, мусимо 
розуміти, що від їх вирішення у значній мірі залежить доля 
нинішніх і майбутніх поколінь. Особливу увагу слід зверну- 
ти на збереження генофонду, розумне використання природ- 
них ресурсів, які становлять основу економічного суверені- 
тету нашої держави, на впровадження нових технологій. Вер- 
ховна рада і надалі буде приділяти особливу увагу зміцнен- 
ню правових засад природоохоронної діяльності з урахуван- 
ням як загальнодержавних, так і місцевих інтересів, забезпе- 
чення екологічних прав людини. 

Закликаємо виробничників, екологічні та інші громадські 
об'єднання, науковців до тісної співпраці з метою всебічного 
виконання своїх обов'язків перед народом і міжнародним 
співтоватиством щодо збереження здорового навколишнього 
природного середовища». 


Релігійні свари між 
Києвом і Москвою 


Віталій Шевченко 
Голова Київського Бюра «УВ» 

Єпископат Української православної церкви (колишньої 
Російської) за вказівкою патріарха Московського | всієї Русі 
Алексія П усунув від обов'язків предстоятеля УПЦ митро- 
полита Київського і всієї України Філарета. На його місце 
призначено митрополита Ростовського і Новочеркаського 


" Володимира, в миру - Віктора Сабодана. 


У зв'язку з цим прибічники Філарета терміново скликали в 
Києві Всеукраїнську конференцію духовенства і мирян, яка 
засудила втручання Московського Синоду в життя УПЦ. 

Конфлікт між московським патріархом і його київським 
намісником спалахнув ще в квітні, коли на Соборі PIL] в Мос- 
кві Філарет був змушений дати згоду на свою відставку. Зда- 
валося, так воно й станеться, адже про його життєві гріхи | 
співпрацю з КГБ широко писала преса. Але, повернувшись до 
Києва, Філарет «передумав» | заявив у листі до Алексія Il, що 
добровільне залишення ним посади не служитиме церковно- 
му миру і що він буде боротися за незалежність УПЦ в неза- 
лежній Україні. 

Такий курс Філарета викликав розгубленість не лише серед 
єпископів УПЦ, котрі поділилися на два табори, а й взагалі 
серед православних віруючих різних конфесій, оскільки він 
формально збігається з позицією Української автокефальної 
православної церкви. 


Короткі вістки 


Із Київського Бюра «УВ» 


На товарах наживаються керівники 

Члени РУХУ з Кременця на Тернопільщині затримали ту- 
ристський автобус, у якому знаходилися призначені для 
перепродажу в Польщі дефіцитні | заборонені для виве- 
зення з України товари. Нажитися на них мали намір... 
дружини прокурора та начальника міліції. Подібні nosi- 
домлення в Україні мало кого дивують, оскільки зловжи- 
вання керівників, вихованих старою компартійною сис" 
темою, трапляються нерідко. І далеко не завжди карають 
винних. 


Викрадені цінності 


Participants of the Mundare Youth Retreat with Bishop 


Fr. Don Wach, OSBM. 


55 youth meet new bishop at Mundare 


ADivineLiturgy celebrated by Bishop Myron Daciuk, 
OSBM, higlighted a day of prayer, discussion and 
reflection for 55 teens (grade 7 to 12) on March 28, at the 
Basilian Fathers Museum, Mundare, Alberta, 

This special day, organized by the Basilian Fathers 
and Sisters Servants of Mary Immaculate, is aimed at 
preparing the youth for the sacrament of reconciliation 
and a meaningful celebration of Easter. 

Coming mainly from Mundare, Vegreville, Lamont 
and Skaro Ukrainian Catholic Parishes the youth spent 
a day full of various activities such as making prayer 


$5,000 raised for schools at Eparchy function 


“Gentleman’s Night Out”, the 
social function puton by the Ukrain- 
ian Catholic Eparchy of Edmonton, 
in cooperation with the Edmonton 
Catholic Schools Ukrainian Bilin- 
gual Society, was again a success. 

Over $5,000.00 was raised for the 
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our future. 


donated by the business communi- 
ties. Major prizes were $2,500.00 
cash, and an all inclusive trip fortwo 
toLas Vegas, while othercash prizes 
totalled $1,000.00. Also included in 
the ticket for $65.00 was a comedy 
act, a full course meal and a tax 


Myron Daciuk, OSBM, Fr. Paul C homnitsky, OSBM and 


beads, viewing a video on the Church in Ukraine, and 
Participating in a play entitled “The Ragman”, 
Bishop Daciuk celebrated the closing Liturgy for the 
сіре poke to them from the heart, leaving a 
lasting impression on many who were meeting their 
new bishop for the first time. 
_ The beautiful tumoutof young people is an encourag- 
ing sign to all Ukrainian Catholics and underscores the 
need for clergy, church organizations and parents to 
maintain personal contact and interest in our youth for 
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Handpainted 
Ukrainian Icons 


on display every 
Saturday 
12:00 noon to 5:00 p.m. 


#402, 10610 - 83 Ave. Edmonton 
Tel: 439-4248 


п У" 


19 


Є 


TRANSMISSION (1981) LTD. 
ALMOST | 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


» Standards 

» Automatics 

» Differentials 

* Drive Shafts 

¢ Bearings, Seals 


made up of the following people: 
Barry Bassaraba, chairman; Joe 
Filewych; Ken Alyluia; Dr. Don 
Danchuk; Nestor Makuch; Jim Sh- 
inkaruk; Mike Danko; Harry Poro- ss) 
chiwnyk and Peter Neuschaefer ЧЕРЧЕ 
Already the committee is looking 


» Clutches 

¢ Flywheels 

« Coolers 

» Starters 

« Alternators 


10413-79 Ave, чин 


VISA 


South Edmonton === 


Ukrainian Program. There were deductible receipt for 540,00. 
many prizesgivenaway,whichwere The organizing committee were 


Conference to explore Vocations 


The Vocation Ministry will be the subject of a three-day conference in 
Edmonton August 26-29. 

Entitled “Priesthood and Consecrated Life - Today and Tomorrow”, the 
Western Conference on Vocational Ministry will be held at the Providence 
Renewal centre and is co-sponsored by The Ukrainian Catholic Eparchy of 
Edmonton and the Roman Catholic Archdiocese of Edmonton. 

Nine keynote speakers are scheduled. 

Fr. Terrence Pendergast, professor of New Testament and dean of St. 
Regis College (Jesuit School of Theology) in Toronto, will present an 
overview of the challenges and possibilities that have come to light since 
the Synod of Bishops in 1990, and in the Holy Father’s reflection. He will 
outline the biblical roots of the emerging vision of the priesthood and 
attempt to describe the gospel dynamic that nourishes the inner life of a 
priest. 

Sr, Paule Cantin, 5.С., Bathurst Diocesan разіога! coordinator, and past 
general superior of the Sisters of Charity in Halifax, will give an introduc- 
tion to the new paradigms emerging in religious life and their theological 
implications fora renewed understanding of the vowed life today and in the 
next millennium. 

Darrell Clarkson, superintendent of the Sherwood Park Catholic School 
District, and Linda Poznanski, Chairperson of her Parish Vocation Com- 
mittee in Sherwood Park, will speak on “Vocation Awareness in Catholic 
Schools”. This is an introduction to a prayer-based program designed to 
Bive students in grades 5-12 the opportunity in time and place to meet 
individuals and groups of individuals who live out their vocation (i.e. the 
baptismal call) in a particular state of life. Evaluated and shaped by 
Students, the program gives the youth of today an Opportunity to question 
and challenge the reality and validity of the love and commitment neces- 
Sary in single life, consecrated life, priesthood, and marriage. 

“Vocation Discernment” will be the subject of talks by Sr. Frances 
MacDougall, a spiritual director and counsellor involved in formation and 
Vocation discernment, and Fr. Martin Rovers, director of the Oblate 
Scholasticate in Edmonton. ; 

i ent is a process by whish we seek through prayer andreflection, 
lodiscover the basic direction and commitmentof our lives. This workshop 
will explore the meaning and process of discernment as well as “attitudes 
for” and “obstacles to” discernment. 

_ Sister Geraldine Hagel, SCSL, provincial superior of the western prov- 
ince of the Sisters of Charity of St. Louis, will explore female spirituality 
some anthropological, Christological ecclesiological and feminist 
Points of view. She will look at the spirituality of women as different from, 
ut in the spirit, equal to that of men. ПУ. ’ 
Father Stephen Wojcichowsky, parish priest for the Ukrainian Catholic 
ish of the Dormition of the Most Holy Mother of Christ and religious 
€ducation consultant for Edmonton Catholic Schools, and Father Erik 

i , associate pastor of St. Cecilia’s Parish in Calgary, will discuss the 
topic of “The Consecrated Person Living Out Sexuality ina Healthy Way”. 
Father Stephen will present consecrated sexuality from the view point of 
marriage, while Father Erik will reflect on consecrated sexuality from the 
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forward to planning for next year’s 
Gentlemen’s Night Out, to be held 
on Friday, May 7th, 1993. 


432-0182 


AFTER HOURS 424-2638 


PRIESTHOOD AND CONSECRATED LIFE - TODAY AND TOMORROW 


Western Conference on 
Vocation Ministry 


August 26 - 29, 1992 
Providence Renewal Centre 
3005 - 119 Street 
Edmonton, Alberta T6J 5П5 


- Vocation Awareness 
- Vocation Discernment 
« Male and Female Spirituality 
« Consecrated Life and Sexuality 


Co-Sponsored by the Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton 
and the Roman Catholic Archdiocase of Edmonton. 


JOURNEYING IN HOPE TO 2001 


Western Conference on Vocation Ministry August 26-29, 1992 
REGISTRATION 
5 p.m. to 7 p.m. - Wednesday 
ADDRESS a 
— _ PHONE 
$300 Live in (includes Conference, meals and accommodations) 
$275 {If pre reqistered wilh payment prior to July 15, 1992 
$200 
$175 
$100 
$75 


Commuter (includes Conference and meals only). 
If pre-registered with payment prior to July 15, 1992 
" Students (includes Conterence апа meals only) 

if preregistered with payment prior to July 15, 1992 


* a1rangements can be made if student requires accommodations 


© indicate It you will be present for the 5:30 p.m dinner on Augus! 26. 1992 ( ) YES ( JNO 


ar: Sister aC ovi Renewal Centre, 
Mail to the Registrar: Sister Betty Kaczmarczyk S.P., Providence 
3005 - 119 St., Edmonton, Alberta, T6J 5R5, or phone (403) 436-7250. 
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ФОТО--ВІКТОРА СТЕЛЬМАХА 


Безпашпортне 


громадянство 


Віктор Стельмах 
Віталій Шевченко 
Київське Бюро «УВ» 

Такі зразки українських пашпортів виготовив київський 
поліграфічний комбінат «Молодь» на замовлення міністер- 
ств внутрішніх справ і закордонних справ України. Не відо- 
мо, чи будуть вони схвалені, але друкарі вельми хочуть пере- 
конати уряд, що пашпорти та інші цінні папери можна виго- 
товляти вдома, а неза кордоном, Для цього потрібно 10 міль- 
йонів американських долярів. Закупивши спеціяльне облад- 
нання, комбінат «Молодь» зміг би друкувати навіть гроші. 

Існують проєкти створення спільного міждержавного укра- 
інсько-канадського підприємства (канадська сторона допомо- 
же з обладнанням). Деякі фахівці вважають, що ліпше одразу 
створювати на базі «Молоді» власну фабрику цінних паперів, 
аніж розміщувати замовлення в інших країнах, -- цей шлях 
найменш затратний. Але вирішення цього питання затягуєть- 
ся через неузгодженість різних відомств, опір чиновників з 
колишнього комсомолу (йому належав поліграфічний комбі- 
нат «Молодь»), котрі нині займають чимало керівних дер- 
жавних посад. 

Але навіть за умови переобладнання комбінату громадяни 
України не скоро отримають власні пашпорти, бо немає 
спеціяльного паперу, друкарських фарб. Тому українське 
громадянство і надалі (доки?) засвідчуватиметься відміткою 
в пашпорті неіснуючого СРСР. 


СУРАОРАМ", 


PLEASE CALL US COLLECT 


Українська-канадська фірма 


PRODAN - С.І.Т.Е.: 


Ukrainian Меу/У/Українські Вісті Лапе/Червень 199) 


Вшановано прем'єра Саскачевану 


Ukrainian Мем/Українські Вісті Ліпе/Червень 1992 


Vancouver marks key anniversaries 


Petersen Trav 


С. Дершко живе приблизно 15Х україн- редовищі та тримає живий Wasylko і і $ 
= - зв" Andry te Opening and closing prayers for the evenin, М 
is ae Bae домо ре ов ані п о OTD громадою. Він One hundred years of Ukrainian pioneer settlement said by His Excellency Bishop Jerome Chimy of the а Edmonton, AB, TSE 4C1 
rpec І вдяч рома- ii and fifty years of the Ukrainian С С inian Catholic Church and the Very Reverend PROFESSIONAL TRAVEL SERVICES BUSINESS, HOLIDAY & GROUP TRAVEL 


їнців Канади, вшановано бен- 
кетом першого прем'єра укра- 
їнського роду у Канаді, дост. 
Р. Романова у приміщенні «Го- 
лідей Інн» у Саскатуні. Бенке- 
том, зокрема його підготов- 
ленням займались: Лоріанна 
Габрух, Адріян Бойко, Мирос- 
лав Чарнецький, Q.C., д-р Сте- 
пан Дершко, Рейчел Ковалюк, 
Їван Роздільський, Ярослав 
Сенюк та Остап Скрипник. За- 
ля готелю була гарно прибра- 
на фресковим живописом, ро- 
боти проф. 3. і пані С. Пого- 
рецьких, вміщувала біля 300 
осіб. 

Господарем бенкету був ад- 
вокат Іван Роздільський, який 
прекрасно вив'язався ізсвойо- 
го завдання, створюючи при- 
ємний настрій та живий кон- 
такт із публикою. 

Таруся Бойко і Марко Жере- 
бецький привітали у дверях 
достойного Прем'єра Романо- 
ва із його жінкою Еленорою, 
старо-українським звичаєм — 
«колачем та сіллю» та під по- 
чесною охороною Байда Ко- 
заківзавели до почесного сто- 
ла. Владика Василій, єпископ 
українців католиків Саскаче- 
вану почав бенкет молитвою, 
а діти двомовної школи св. 
Гореті, відспівали многоліт- 
тя прем'єрові. 

Привіти в українській мові 
зложили радний міста Саска- 
туну, заступаючи мейора Дай- 
дая, Мирослав Чарнецький, 
О.С., та Тед Холод який реп- 
резентував об'єднання всіх 
міст Саскачевану. 

Аллан Блекні, який був 
прем'єром провінції Саска- 
чеван, висловив похвалу Р. 
Рамонові, за його вклад у про- 
вінцію будучи головним сид- 
дею під час 8 річної каденції, 
зокрема перебільшуючи, що 
помимо цього, що у провінції 


ді ті які не були українцями, 
хотіли бути ними. Також він, 
А. Блекні висказав признання 
всім українцям за їхню розбу- 
дову Саскачевану. 

У першій музичній точці, пі- 
яніст Володимир Фіцько, гра- 
дуант Київської Консерва- 
торії, відіграв на піано со- 
нату D-zyp H. Гайдена, а опіс- 
ля акомпаніював пані Галі 
Гнатюк-Макдональд, яка від- 
співала кілька арій із опер в 
італійській, англійській мо- 
вах, як теж в'язанку пісень в 
українській мові, очаровуючи 
як все, публику своїм прек- 
расним голосом. За це вся 
публика обдарувала їх ряс- 
ними оплесками. 

Пан Гю Арскот своїми до- 
тепами розвеселював публи- 
ку. Прем'єра Романова пред- 
ставив голова КУК д-р Д. Ці- 
пивник. 

Достойний Романов перей- 
шов короткий свій життєвий 
шлях. Вирісв українському се- 


ді, яка його пошановала сьо- 
годні. 

T. Бойко | М. Жеребецький 
вручили Прем'єрові дарунок 
від громади, а саме різьбу бу- 
KOBHHCbKOrO селянина, який 
прибув 100 років тому до Ка- 
нади, роботи пана Полатайка, 
художника Буковини. Під час 
бенкету саскатунський під. 
приємецьБертГладстон, влас- 
ник Burton's Shoe Store зложив 
княжий дар у сумі $10.000, як 
також президент Inter Continen. 
tal Packers у Саскатуні, пан 
Фред Мітчель, зложив 
514.000, на цілі розбудови Ки- 
ївської Могилянської Акаде- 
мії, зокрема її бібліотеки, 
Всім їм висловлено подяку та 
вдячність саскатунської гро- 
мади за їхній дар: 

Пан А. Бойко подякував на- 
шій громаді за участь та під- 
держку як теж подякував 
усім учасникам програми. 

Всеч. о. прот. Василь Мака- 
ренко, молитвою закінчив цей 
пам'ятний бенкет. 


Кераміка Теда Дякова 


Кастрюля, таріль, 


Congress in Vancouver were both celebrated at an 
Anniversary Banquet to a capacity-filled hall at the 
Ukrainian Catholic Centre in Vancouver, April 10. 
Guest of Honor, Governor General Ramon John 
Hnatyshyn, who was embossed in Ukrainian tradition 
the entire evening, delivered an inspirational speech 
about the contributions of Ukrainian pioneers to 
Canada. “The thread of Ukrainian Canadian life has 
woven itself into the fabric of our nation, richly 
coloring and strengthening our Canadian tapestry,” 


he said. 


Hnatyshyn unveiled a commemorative plaque, 
designed by Stefan Lemieszewski, celebrating both 
anniversaries. The plaque, engraved in Ukrainian, 
English and French, is the first trilingual plaque in the 
Vancouver Parks Board. It will be placed in the Queen 
Elizabeth Park, to serve as an historic reminder of 


these events for all Canadians. 


The banquet program was directed by the Master of 
Ceremonies, Andrij Daniliu Jr., alderman for West 
Vancouver, Olha Haydymowsky, president of UCC 
Vancouver and her husband Eustace, greeted the 
governor-general and his wife with the traditional 


korovai (braided bread) and salt. 


Allthree levels of government, as well as the United 
States , were represented at the banquet. John Fraser, 
speaker of the House of Commons, spoke on behalf of 
the federal, Ujjal Dosanjh, MLA for Vancouver- 
Kensington, on behalf of the provincial and Vancou- 
yer Mayor Gordon Campbell sent greetings on behalf 
of thecity. U.S. Trade Consul, Stephan Wasylko, who 
in August of this year will be re-assigned from Van- 
couver to the U.S. mission in Kyiv, spoke of the 
closeness between Ukrainians in Canada and the 


U.S.A. 


Michael Tatarniuk. 


ing Christianity. 


Lemieszewski). 


Father Victor Lakusta of the Ukrainian Autoceph- 
alous Orthodox Church, respectively. 

During dinner, the surviving past presidents of UCC 
wererecognized, namely: Olha Haydymowsky, Agnes 
Kripps, Andre Danyliw Sr., Andre Danyliu Jr., Lev 
Kowalchuk, Steve Petelycky, John Stashuk, and 


Lovey Cridge, chairperson of the Organizing 
Committee presented Hnatyshyn with an original 
painting by Vancouver artist Gerald Б, Holowaty. 
The painting, titled “Images and Impressions of a 
Ukrainian Canadian Artist”, features Queen Eliza- 
beth Park, home of the plaque, the Bukovyna region 
of Ukraine, home of the governor general’s family 
roots and the artist’s impressions. 

‘The entertainment included six year-old solo Corey 
Pierce, playing the Ukrainian tsymbaly (dulcimer). 
He made such a great impression that the governor 
general personally invited him to the head table and 
gave him a gift. Kevin Maslanka and Tamara Pitts 
performed a Bukovyna dance, the Vodohrai bandura 
duo of Zonia Lemieszewski and Darcia Korbyn sang 
and played banduras, Finally, the Luna Ukrainian 
Ensemble under choreographer Alexandra Polujan- 
Printz performed an Ukrainian dance of maidens 
celebrating the arrival of spring, а khorovod, predat- 


Inclosing, Haydymowsky thanked the special guests, 
and recognized two descendants of the original pio- 
neer family of Wasyl Eleniak, granddaughter Stepha- 
піє Dorosevich and great granddaughter Marlayne 
Andriyashyn in the audience. 

The organizing committee consisted of Lovey 
Cridge, Nancy Worobets, Zonia and Stefan 


Edmonton School of Ukrainian Dance 
and Vohon put on varied show 


The Edmonton School of Ukrain- 
ian Dance and the Vohon Dance 
Ensemble put on a brisk and varied 
performance. at their year-end 
“Echoes of Ukraine” concert at St. 
Albert’s Arden Theatre, May 30. 

Among the key features were two 
extended numbers which opened 
each half. 

In the first, three levels of the school 
performed in““Baba”, abouta woman 
whose pyrohy come to life and flee 


Roman Sech 


UKRAINE & ALL EASTERN EUROPE SPECIALISTS, NOTARY PUBLIC 


Airline Tickets " Charters to Ukraine, Poland & Western Europe 
* Passports + Visas » Documentation " Travel & Visitor to Canada 
Insurance » Ample Parking + Free Ticket Delivery 
Ph: (403) 475-3684 » 1-800-661-9836 » Res.: 475-3166 
Fax: (403) 478-4997 


BRANTFORD 
INTER NATION, І 


Come and experience southwestern Ontario's most 
popular multicultural celebration, Brantford's Intemational 
Villages Festival. An evening of hospitality, ethnic food, fun 
and great entertainment awaits you! 


TEL.: (416-766-5151 


TEL.: (416) 233-1635 

FAX: (416) 503-4033 

21 GOODRICH RD., UNIT 14 
TORONTO, ONT. M8Z 6A3 


from her. She searches through the 

+ village far and wide and finally, the 
hutzuls bring them back to her. 

In the second half, the Vohon 


келих... 3 ГЛИНИ 


На виставці самобутнього гончаря Теда Дякова 
Юхим Красноштан 


РАХ: (416) 766-5346 FOR AN ORDER. CHEQUES, 
2279 BLOOR ST. W. MONEY ORDERS, VISA OR 
TORONTO, ONT. M6S 1N9_ MASTER CARD ACCEPTED. 


and necessary products. 


+ WE ALSO deliver letters directly to Ukraine! 


Call or write for inquii 
When In Toronto, stop Ha 


We have a well developed network for delivery of parcels in Ukraine. Our food 
warehouses in Lviv are abundantly stocked with quality products from Western 
Europe and Canada. We recommend these four packages with the most useful 


+ TRANSPORTATION service from Kiev and/or Warsaw alrports to Тегпорії, Lviv or lvano-Frankivsk 
by our own new, confortable buses (Ikarus) competition and devil made us do It. 
+ PACKAGES with new and/or used clothing delivered duty free by air at $5.25/kg and by ship at $3.00/kg. 


In at our store on Bloor Street. Have a cu 


of coffee on us and relax. 


У травні 1992 в просторому приміщенні Пласт Галерії у Ед- 
монтоні проходила виставка творів самобутнього митця- 
гончаря з Британської Колумбії Теда Дякова. Організувала Її, 
як і попередні 67, сподвижниця | ентузіястка українського 
мистецтва п. Софія Скрипник. Коротким вступним словом її 
відкрила Анна Радьо. 


Girouxville, АВ 


High Prairie, AB 


923-4775 323-4614 


Dancers performed “The Night 
Before”, an enchanting tale of an 
elderly man who is transported back 
tohis youth by agroup of spirits, and 
is thus able to change his regretable 


The Vohon Ukrainian Dance Ensemble 


Onyschuk, Jackie Owchar, Sonny 


Brandi Pawliuk, Jerritt Pawlyk, 


Be sure to visit the festive Ukrainian Ukraina Village when 
you visit us this summer! 


For further information please contact: 
Brantford International Villages Festival 


і: Неповторіність і краса цієї виставки в її оригінальності. г Pawchuk, Lee апп Petruniak, AllysonRegers, Darren Saik, Тіто- 
(Prices shown include delivery in Ukraine WITHIN 3-4 WEEKS) Хоч за тисячі і тисячі кілометрів відділяють Канаду від Укра- ої other numbers from уагі- MichaelProtasiwich,JarodRobutka, thy Sousa, Jarrod Taschuk, Vanessa | | 288 Murray Street, Brantford, Ontarlo М35 5T1 
= - іни, алей тут незгубилося, не пропало, живе прикладне мис- я й Aca ea В Vel Tel.: (519) 753-2350 Fax: (519) 753-1687 
: : она as тецтво народу. Правда, враховуючи, що вже кінець XX століт- ous regions of Ukraine rounded out Dawn Rudnitski, Clinton Rusnuk, Tomchak, Chris Tyrkalo, Mark elt, 
Package PR-1 Package PR-2 тя, набуває свої особливості, вдосконалюється. I одним з THX, Ше performance. 3 Melissa Sadownik, Stephanie Ser- Tania Velt, Melanie Veroba, Jay 
Flour 50 kg. Flour 10 kg. 3 хто плекає, береже гончарне мистецтво, — Тед Дяків. A займа- Ken Kachmar is artistic director afinchon, Carol Anne Slukynski, Wilson, Sherri Yaremchuk, Mich- 
Sugar 25 kg. Sugar 10 kg. 3 kg. ється він ним більше двадцяти років. Його твори експонува- for Мобоп and the top level of the Lorelie Slukynski, Heather Taylor, elle Zapisocky and Jason Zaplach- 
Buckwheat 25 kg. Buckwheat 10 kg. Buckwheat 3 kg. лися на багатьох виставках на американському континенті | school. Не is assisted by instructors Kimberly Taylor, Susan Thachuk, inski. 
Rice 20 kg. Rice 10 kg. f ice 2 kg. скрізь викликали захоплення у відвідувачів. Sharily iw, Т Komar- Leanne Tucker, Kelly Van Riper. ь 
ої і 3 І. (Olean 8b Elon ср Великі, як амфори, посудини з цікавими ліпленнями, цілі harilynn Frankiw, Tammy uae aunt bvondward, Jen Куднс такіовіз 
thal mui 2 kg. Margarine 2 kg. | | Margarine 2 kg. картини, на яких літають дивовижні птахи, куманці і глечи- nisky and Robert Litvinchuk. Lisa Wiens, Pau coach сф a ee 
Instant coffee 200 ae eee vee Be kg. = ued eee meat 2) Ка, ки, кастрюлі і тарелі, дзбани, чайники й навіть підсвічники, | Ross White served as stage man- nifer Yeremy and Wanda Zaplach- EN Іо R Ss’ LO DG E CAs. cx 
“Vegeta” soup mix * [| “Vegeta soup mix OE ee сабо is of у кожного виробу свій візерунок, свій колір, а на декотрих | ager, Chris Litvinchuk did the соз- іпзкі. сно 5 PNAS GIG 
& seasoning | 500 gr. & seasoning 500 gr. | | “Vegeta” soup mix кілька кольорів. І все це із звичайної сірої глини, яка ки tumes, Lauretta Saik served as с05- | The Edmonton Sc! noha Ukrai 5 
“wear аю" | leur 00909 Р (блиної 0g || Route Ро a oomroncea or | (econ, Leon Work did ian Dace const of Level 
i І Tuit juices . fanilla sugar 10 pk. ae: , й Й у 2 Рей Boyko, МісНаєі rsen, E 
PRICE: $198.00 Condensed milk 770 mi. | | Waffles - 1 kg. ву або електроплиту. ее то зеуннуал Зі Pa рн Ruth боса « Private or semi-private rooms with bath/showers ще 
WEIGHT 51.5 kg. Fruit juices gm Більше 200 чоловік відвідало за три дні цю виставку. І май- ретарпу was arranged by Do! Ki le Wood Minhaél » Fully furnished » Air conditioned lounge/dining 
Package РА PRICE: $139.00 oon рик ei ee ar. же кожний покидав Її, несучи додому якийсь твір народного borne mk дено aed ia Niel Bell Wh i elchair accessible « Balconies (some units) 
Inset Ії ті мистецтва. ет! Ге) е Vohon Dancers oung; Н , Р hide у у 
Suit 8 ie PRICE! $90.00 be Oksana Baziuk, Vera Baziuk, Shylo the ym penny . ete Б 4 щен oo 
Farina cereal 5 kg. : : eff Boyko, Vira Bilotta, Shannon Andrea Kovick, Steven Kovick, + Personal line 
Macaroni 1k: bo —— ру oo і Ksiondzyna, Marko . hone/TV cable outlets » Chapel 
pate 4 \ б : Pa edb weapon о a ь Т СЕ с п на прям зро MEI, Wayne alerts 
petted рани» Я ae ef з франко км Закато А a S , Jennifer Elkow, Jennette ув и До око, Jeune « Priority admission to rat потре ea el 
Instant coffee 200 gr. | {Washing machines from: $432.00 Fedchuk, Darren Fedorak, Joleen Tyrkalo, oveopy ks Level Eve + Emergency nurse call service on a 24 По 
as peas zal Sewing machines from: $100.00 HUT Gurlin, Sarah Holeton, Kim Kin- Natalie Adam, Aron Bahry, Susan | « Hairdresser - Foot care 
eae ao oh Vacuum cleaners from: $110.00 drakewich, Tammy Komamisky, Boratynec, Kelly Demkiw, Crystal + Hot whirlpool + Therapeutic pool 
- . Refrigerators "З паїде" (frost-free 5550.00 Larisia Кису, Кагіа Тап Kushniruk, Earl, JariJaakelainen, KrisJespersen, 
BLOCK MAG x << TS SAT RobertLitvinchuk, Susan Maybroda, Andrea Johnston, Krysta Kucy, Jesse банні ManaversleninlurPevilion 
+ FIRST TIME VALAIS Rea оно for your family in Lviv and Vicinity Nadine Mitchell, Brendan Mulhol- Ksiondzyna, Jeffrey силою St. Michael's Extended Care Centre (403) 473-5621 
+ WE TRANSPORT AUTOS from Canada to Ukraine Box #1016 Box #327 land, GarrettNestorowich, TaraLee Tammy Mclean, Field Petriese, 7404 - 139 Avenue, Edmonton, Alberta, Т5С 3H7 


LUXURIOUS LIVING IN A RESIDENTIAL SETTING 


Свобода 

Здається ніщо не є так на ча- 
сі для економічного піднесен- 
ня України, як підготова до 
засіяння і збору плодів землі, 
в першу чергу збіжжя. Від не- 
далекого вже літа та осені за- 
лежить нелише прохарчуван- 
ня населення у наступній зи- 
мі, але також можливість тор- 
гівлі з іншими країнами. 

Тому треба з радістю прий- 
няти задум українського биз- 
несмена із США Богдана Кри- 
жанівського, який розпочав 
спільне підприємство із Ки- 
ївським Політехнічним Інсти- 
тутом та фірмою Авіякос в 
Україні, під назвою «САК», як 
спільне підприємство заре- 
єстрували у міністерстві за- 
кордонних справ. Нове під- 
приємство буде продавати ма- 
лі трактори для приватних 
сільських господарств, що те- 
пер постають в Україні на міс- 
ці колгоспів. 

Фірма «САК» вже піднайня- 
ла відповідні приміщення у 
Києві, Дніпропетровському та 
Одесі, куди в якнайшвидшому 
часі будуть доставлені перші 
малі трактори, що їх корабля- 
ми привезуть із США. Вони 
для вжитку легкої індустрії 
вісім до 20 кінських сил, кош- 
том — 1,800 — 5,500 дол. Це є 
перша фаза спільного підпри- 
ємства, а в другій, що Б. Кри- 
жанівський надіється прийде 
скоро, буде він із США поста- 
чати частини до тракторів та 
інших малих господарських 
машин так потрібних в Украї- 
ні. Б. Крижанівський підписав 
угоду про спільне підпри- 
ємство 14-го лютого в Києві і 
там буде головна база з бю- 


6112 - 137 AVE. 


(@49 TRAVEL CUrs © 7 


ea Going YourWay! cy 


CANADA-UKRAINE CHARTER FLIGHTS — $1350 plus taxes 
DEP. until 20 Sept. 


VISITOR'S TO CANADA MEDICAL INSURANCE 


Welcome to Ukraine 
Tours with Hotel 
DEPARTURE DATES 

14, 28 June 9, 23 August 
12, 26 July 6 September 
Specialized Group Tours Can Be 
Arranged By Contacting 


Prepaid Kiev-Edmonton 
ickets Available. 
Please Call For Prices. 


Elaine Politylo’ (Грина Політило) 
12304 - Jasper Ave. Edmonton, Alberta 
(403) 488-8487 


Ukrainian spoken - Говоримо по українськи 


Ukrainian / American Joint-Venture 


"Ss A K" 


5ЕРСОВР International / AVIACOS / Klev Polytechnic Institute (KPI) 
Announces 
Distribution of US made Mini-Tractors and 
Small Farming Equipment in UKRAINE ! 


Orders are now being accepted In US and Canada for 
delivery to your relatives and friends In UKRAINE. 


* Producte Available: 
* 10 - 2OHP Garden Tractors 
* Agricultural Attachments: 


— * Tillers 
al * Plows 
vt * Cultivators 
“) 


- Disk Harrows 
+ Front Loaders w/bucket 


* Hand Power Tiller/Cultivators 
м Chipper/Shredder _ 4 
» Chain Saws i 
» Lawn Mowers 
» Agricultural Pumps i » Dump Carts 
» 4Cycle Engines З Aa » Trail-behind Crop Sprayers 
» Dozer Blades с ah X49 « Bushcutters 
« Mopeds eal х + Other Products... 
ALL PRICES INCLUDE GUARANTEED DELIVERY & SERVICE ANYWHERE 
IN UKRAINE FROM OUR SHOWROOMS IN KIEV, ІМІМ, IVANO-FRANKIVSK, 
DNIEPROPETROVSK and ODESSA. (Orders less than $600, require pick-up) 


For Information and order forms, CALL TOLL FREE 1 -800-354-31 36 
or write to: US and Canada 


or (914) 226-8596 


SEPCORP International, Inc. 


25 Mountain Pass Road, Hopewell Junction, NY 12533 USA 


Kiev Main Office/Showroom: UKRAINE 252011, Kiev-11, Panasa Myrnoho, 19 " Те! (044) 290-43-46, FAX (044) 290-43.08 


х Power Snowblowers 


Bohdan Kryzaniwsky - President 


В Києві: інж. Б. Крижанівський з дружиною Уляною (справа) 


ровським. 
ром та виставочним примі- 
щенням при вул. Панаса Мир- 
ного ч. 19. 

Достава тракторів та інших 
маших і їх частин для Львівсь- 
кої області буде проходити 
через підприємство  «Дніс- 
тер» у Дрогобичі, яке буде ма- 
ти відповідний показ машин | 
їх продаж у Львові. В Івано- 
ФранківськомубБ. Крижанівсь- 
кий підписав контракт з пер- 
шою фірмою, що вже виробляє 
трактори та випустила пер- 
ших 100. Фірма, що її прова- 
дить Ілля Заграновський, має 
назву «Карпатогромаш» і зда- 
ється є першою, що вживає 
комп'ютерську систему. Те- 
пер після підписання догово- 
рузміжнароднимпідприємст- 
вом «САК», будуть там прода- 
вати трактори і т.зв. мотоб- 
льоки -- малі трактори для 
малих господарств. 

Згідно з пляном нового під- 
приємства, до двох-трьох 
тижнів повинні відійти кораб- 
лями із США перші трактори 
для України на трасі Ню Йорк- 
Одесса-Іліячевськ. 

У відповідних оголошен- 
нях, що йдуть до нашого часо- 
пису, підкреслюється, що всі 
машини для малих господар- 


підписує угоду спільного міжнародного підприємства «САК» 
з ректором КПІ проф. П. Таланчуком (зліва) і проф. М. Загу- 


ств можна закупити в Канаді 
або США за валюту з призна- 
ченням для родин чи знайо- 
мих в Україні. 

Розуміється, спільне міжна- 
родне підприємство, яке очо- 
люють українці з діяспори й 
України, не думає обмежити 
свою діяльність лише до ріль- 
ничих машин для малого сіль- 
ського господарства. Крім 
них плянується продаж гене- 
раторів, моторових помп, 
мотоциклів, тканини, бензо- 
пилів, холодильників та до- 
помога у заложенні фабрик 
цементових бльоків, акумуля- 
торів, цегли, а також машин 
для перерібки молочних | 
м'ясних продуктів. Рівно- 
часно Б. Крижанівський по- 
відомив зацікавлених в Укра- 
їні, що має американських 
покупців на сірку, кобальт, 
ніобій і танталь. 

Коли всі ці торговельні за- 
думи здійсняться -- це буде 
великий крок вперед у еконо- 
мічному розвитку України. 
Головне, однак, під цю пору, 
це можливість дати сільсь- 
ким господарствам зібрати 
цього літа якнайбільшу кіль- 
кість збіжжя та інших земних 
плодів. 


Вшанування Шевченка 


Київ (B.1U.)—Xou як цей не дивно, чергову річницю повернен- 
ня праху Тараса Шевченка в Україну (22 травня) найшанобли- 
віше відзначила Чернігівщина -- русифікований край, де міс- 
цева влада особливо вороже ставилася до українського наці- 
онального відродження. У містах і селях області пройшло 
масове літературно-мистецьке свято «В сім'ї вольній, новій». 
Ще три-чотири роки тому всіх, хто вшановував Шевченка 22 
травня, називали націоналістами-ворогами народу | перес- 
лідували. Тепер же і на Чернігівщині цього дня люди гурту- 
вались під синьо-жовтими прапорами. Допомогла участь у 
святі Президента Леоніда Кравчука, рейтинг якого серед на- 


селення області високий. 


ЗАМОВТЕ ВАШУ ПЕРЕДПЛАТУ СЬОГОДНИ 
Вартість перадплати: на рік (12 чисел) 830.00; ма півроку — лише 815.00 
Наякращия подарунок журнал "BCECMIX’. Недорого | веселої 


MAK ! 


bal прізвище 


Я хочу передплатити журнал 


ЛИСТІВКА ПЕРЕДПЛАТИ 
"ВСЕСМІХ" 


алреса 


няня | Додаю чех (грошений переказі ва 


“Vacmmikh’ 
1618-A Bloor Stroct West 


ОО) взоло -- передплата па рік 
ОО $15.00— па півроку 


St. Vladimir Ukrainian Catholic Church in Red Deer 


Red Deer Parish builds new church 


St. Vladimir Ukrainian Catholic 
Church in Red Deer is the newest 
built church in the Edmonton Ep- 
archy. The three domes, pyramid- 
like in shape, reach to the sky and the 
roof-line is steeply sloped with ce- 


dar shakes. It looks like a Hutsul- 
Style church, though neighbours in 
the area simply refer to it as “that 
beautiful Ukrainian Church!” The 
interior features a traditional two- 
tiered oak iconostasis undergoing 


St. Sophia director awarded 


The Canadian Church Press has announced that Rev, Myroslaw 
Tataryn, Executive Director of St. Sophia Religious Association, is the 
recipient of an Award of Merit — Honourable Mention — in the 
treatment of a news event/Magazines and Journals Division. Rev. 
Tataryn won the award for his article “Religious Pluralism’s Painful 
Birth” (about the religious situation in Ukraine) which appeared in the 
April 1991 edition of Compass magazine. The judge described the 
article as “a real insider’s account, that trusts the reader and takes us to 
a new understanding.” 


Saskatoon host conference on 
"Doing Business in Ukraine" 


Interested in business ventures in Ukraine? A conference and seminar, 
“Doing Business in Ukraine, is scheduled for June 22, 23 and 24 atthe Park 
Town Hotel in Saskatoon. 

The program is sponsored by the Extension Division’s Centre for second 
Language Instruction, University of Saskatchewan, Saskatoon, with the 
cooperation of the Ukrainian Canadian Congress (Saskatchewan Provin- 
cial Council), the Centre for International Business Studies, College of 
Commerce, University of Saskatchewan and with the assistance of Sas- 
katchewan Economic Diversification and Trade. 

The program includes a two-day conference for all persons planning to 
conduct business in contemporary Ukraine. The following are a few of the 
topies which will be discussed: banking and finance in Ukraine: structur- 
ing the new monetary policy, the hard facts on law: a Canadian lawyer’s 
perspective, regional diversity in Ukraine and its implication for business, 
making and structuring the deal, joint ventures, the printing of Ukraine’s 
currency, the state of the market economy, and the privatization process. 

The third day of the program is devoted to a seminar for Ukrainian 
speaking persons who wish to learn more about translating specific 
business terms into Ukrainian. Terms, for example, related to banking, 
marketing and personnel will be discussed. The seminar will make use of 
the English-Ukrainian Glossary of Business Terms recently published by 
the Centre for Second language Instruction. 

Feature speaker is George Yurchyshyn, Deputy Chair, National Bank of 
Ukraine. Other presenters include Ihor Bardyn, Chair, World Council of 
Ukrainian Lawyers, Orest Nowakiwsky, Vice-President, Canadian Bank 
Note Company, Dr. Peter Woroby, Advisor to the Saskatchewan govern- 
ment on Ukraine-Saskatchewan relations, Harry Giesbrecht, President, 
Central Canadian Structures, Winnipeg, Lubomyr Banias, President, 
CANUKR Development Corporation, Winnipeg and Gordon Conway, 
President, Ukrainian Equities Inc, Edmonton. Greetings will be brought 
by Roy Romanow, Premier of Saskatchewan. 

Itis expected that a long-term benefit of the conference/seminar will be 
іо provide Canadian business persons with a support and information 
network, 

For information regarding registration fees and procedures, contact the 
Centre for Second Language Instruction, University of Saskatchewan, 
"В 966-4351 ог Conference Coordinator Darlene Clarke (306) 652- 
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completion by iconographer Mari- 
anna Savaryn. 

Itis the youngest and possibly the 
fastest growing parish. March 2nd, 
1986 saw about seven families on 
the parish list; the current list sees 
over eighty. Many visit the church 
for worship on Sundays as well. 
Schools continue to ask for tours and 
children delightin hearing about the 
symbolism and style of the Byzan- 
tine-rite. The services, in English 
and Ukrainian, are completely sung. 

This summer the parish is joyfully 
celebrating a great occasion, that of 
the long-awaited official church 
consecration. The Rt. Reverend 
Myron Daciuk, bishop of the Ed- 
monton Eparchy, will be the main 
celebrant in the deeply symbolic 
ritual service. 

The service of consecration/Divine 
Liturgy begins at2;30p.m. July 12th. 
A banquet will follow at the Red 
Deer Lodge at 5:30 p.m.All aremost 
welcome! 

Please contact parish office for 
banquet tickets at 342-4920. 


9, 
чо 
соб 


© CURRENT INFORMATION 
* CANADIAN SUPPORT NETWORK 
» SPECIALIZED UKRAINIAN BUSINESS TERMINOLOGY 


‘June 22, 23, and 


PARK TOWN HOTEL, 924 SPADINA CRESCENT EAST, SASKATOON 
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Хар 
2 ню 
Now accepting applications for the 
1992-93 School Year 


St. Viadimir's College in Roblin, Manitoba: 


* is aresidential high school for boys interested in living in an 
environment that stresses the Ukrainian Catholic faith and 
culture 

* prepares young men to be leaders in the community through a 
challenging academic program, along witha strong physical 
education, music and Ukrainian dance program 


* administrated by the Redemptorist Fathers, who provide the 
spiritual nurturing of the students 


For further information please contact: 
Father Director 
St. Vladimir's College Box 789 
Roblin, Manitoba ROL 1P0 
Phi: (204) 937-2173 Fax#: (204) 937-8265 


COUNTRY MANAGER - UKRAINE 
Animal Feed Additive Business 


One of the largest international animal nutrition companies is 
seeking a Managing Director to build its fead additive business 
in the Ukraine 


Key raquirements: 

- Based in Kiev Ukraine on multiple year assignment. 

- Fluent in Ukranian. 

- 15+ years experiance in animal husbandry operations 
and/or feed additives sales and marketing. 

- Track record successfully building businesses. 

- Preferably some experience working with a major 
multinational in either Europe or North America. 


Outstanding compensation opportunity with full package of 

expatriate benefits. 

Please contact by fax either: 

George R. Wilbanks, New York Isabelle Korfan-Loy, Paris 
(212) 370-0896 or (331) 4260-0385 


All contacts will be handled confidentially, 


Russet REYNowps Associates, INc. 
Executive Recruiting Consultants 


LONDON LOS ANGELES MADRID | MELBOURNE MILAN MINNEAPOLIS/ST. PAUL 
PARIS SAN FRANCISCO ‘SINGAPORE SYDNEY TOKYO WASHINGTON, D.C 
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Ювілейні Святкування Влади 


. Баран 

В неділю 3-го травня вірні 
Саскатунської Епархії вшану- 
вали свого дорогого Владику 
Василія з нагоди його 50 ро- 
ків священства а в тому 8 ро- 
ків єпископства в Саскатун- 
ській Епархії. 

В просторій церкві святих 
апостолів Петра і Павла Саска- 
тун-Нютена о год. 4-тій по 
пол. почалися святкування 
Архиєрейського св. Літургі- 
єю, що її відслужив ювілят 
Владика Василій в сослужен- 
ню о. прелата Р. Лужного — 
генерального вікарія Саска- 
тунської Епархії, о. ВасиляГу- 
пала -- генерального вікарія 
Едмонтонської Епархії, о. про- 
тоігумена М. Бзделя - та 
о. ігумена П. Mamoru — ЧНІ з 
Айтуни, Саск. До Служби Бо- 
жої співав парафіяльний хор 
під проводом пані Маріянни 
Коваль. 

В часі св. Літургії Високо- 
преосвященніший  Митропо- 
лит Владика Максим Герман- 
юк, ЧНІ, виголосив відповідну 
до хвилини проповідь, в кот- 
рій підчеркнув відповідальну 

юлю священика у Христовій 
еркві. У св. Літургії взяли 
участь кромі Ювілята Влади- 
ки Василія, Митрополита Вла- 
дики Максима також Владики 
имокатолицького обр. 
іладика Дж. Мегоні — Саска- 
тун, ВладикаН. Делякві —Tpa- 
велбург та Абат П. Новакоскі 
— Мюнстер, Саск., о. Бернард 
Де Маржері -- представник 
Екуменічного Руху в Саскату- 
ні, достойний прем'єр Саска- 
чевану Р. Романів з дружи- 
ною Елеонорою, о. прелат М. 
Колодій, майже всі священи- 
ки Саскатунської Епархії, Пре- 
лодобні Сестри Служебниці, 


1. Po ь Oe з. о ee a Зі 


Преподобні Сестри св. Йоси- 
фа, диякони та представники 
майже всіх саскачеванських 

аїнських католицьких па- 
рафій і понад тридцять осіб з 
родини Ювілята, що приїхали 
не лише з Альберти але також 
з Онтаріо та Манітоби. 

Члени Саскатунського від- 
ділу БУКК та члени Українсь- 
кого відділу Лицарів Колюм- 
ба ім. Митрополита Шептиць- 
rate творили почесну служ- 


Mia закінчення св. Літургії 
відспівано традиційне «Мно- 
гії Літа» для Вселенського 
Отця Папи Павла Івана II, Укра- 
їнській Католицькій Зераджії 
на чолі з Блаженнішим Вер- 
ховним Архиєпископом Ми- 
рославом Іваном канадсько- 
му Митрополитові Максимо- 
ві та Ювілятові Владиці Васи- 
лієві, священикам, дияконам, 
монашим згромадженням, ро- 
дині Ювілята та всьому укра- 
їнському народові у вільній 
незалежній Українській Дер- 
жаві та в діяспорі. 

Друга частина ювілейних 
святкувань відбулася в готе- 
лі «Шератон Кавалір». Понад 
350 осіб виповнило бенкетову 
залю готелю. O год. 7-ій вечо- 
ра на залю увійшов достой- 
ний Ювілят разом з гостями 
головного стола під гучні 
оплески приявних. Господарі 
вечора Богдан Попович та 
Фредрик Наконечний привіта- 
ли приявних в українській та 
англійській мовах та попро- 
сили Преосвященого Н. Деляк- 
ві -- єпископа Гравельбург 
провести молитву за Святій- 
шого Отця Івана Павла Il та 
поблагословити трапезу. 

Гості головного стола, бу- 
ли, кромі вже згаданих цер- 


Ukrainian National Federation 
10629 - 98 St., Edmonton 


Hall for Rent 


- WEDDINGS - DANCES - BANQUETS 


Tel: 422-5246 


to Eastern Europe. 


For many airlines, Eastern 
Europe is still uncharted territory. 
But not for Lufthansa. We've actually 
been welcoming people into 
Eastern Europe for almost 40 years. 

And our clients will be pleased 
to know that getting there is 
surprisingly simple. Lufthansa flies 
nonstop up to 26 times a week from 
Canada to Frankfurt; not only the 
best transfer point for Westem 
Europe, but also for Eastern 
Europe. And with more than 60 
Eastern European flights a week 


AB-no charge: 


Welcome, from the number one carrier 


1-800-381-9210 


out of Frankfurt, we can provide our 
clients with exceptional travel 
possibilities. 

_Once in Eastern Europe, we'll 
continue to make our clients feel 
welcome. We have ticket offices in all 
of our Eastern European destination 
countries including the cities of Kiev, 
Moskow, Minsk, St. Petersburg, 
Tallinn, Riga, Warsaw, Prag, 
Budapest, and with our inside 
knowledge of the market, we can 
book our clients in the hotels which 
suit them best. 

In addition, throughout 


For Complete Information Call Your Travel Agent or: 
Vancouver Res: (604) 683-1441 
BC-no charge: 1-800-665-2282 
Edmonton Res: (403) 424-6303 
Calgary Res: (403) 294-0353 


© Lufthansa 
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Ha фотознимці уча: ники у св. Літургії, що її вчолржик Ювілят Владика Василій в церкві свя- 
lo середині стоїть Ювілят, з його лівої сто- 
ополит Владика Максим Германюк, ЧНІ та римо-католицький єпис- 


коп Саскатуну Владика Джеймс Мегоні а з правої сторони Ювілят римо-католицький єпископ 
Гравельбургу Владика Ноель Делякві. 


ковних достойників, сестра 
Ювілята, Стефанія ицик 3 
чоловіком, голова Централі 
Українців Католиків, Саскаче- 
вану п. Глен Лекач з дружи- 
ною, голова Епархіяльної 
Управи ЛУКЖ, Євгенія Палюк 
з чоловіком та в заступстві 
прем'єра Р. Романова посол 
Ап з Принц Альберт Мирон 
Ковальський. 

Офіційну програму вечора 
почали діти з двомовної шко- 
ли св. Горетті, котрі відспіва- 
ли кілька релігійних пісень 
та вручили Ювілятові китицю 
червоних рож, за що отрима- 
ли гучні оплески. Привіт від 
СаскачеванськогоУрядупере- 
дав посол Ковальський. 

Привіт від Екуменічного ру- 
ху в Саскатуні зложив о. Де- 
Маржері. Голова Централі Ук- 
раїнців Католиків Саскачева- 
ну п. Глен Лекач передав при- 
віт від Централі та її складо- 
вих організацій БУКК, ЛУКЖК 
та УКЮК і передав дарунок. 

Преосв., Владика Джеймс Me- 
гоні в питомому йому легко- 
му стилю, передаючи привіт 
та гратуляції -- згадав також 
про добрі відносини між ним 
а Ювілятом. 

Від священиків та монаших 
згромаджень  Саск. Епархії 
промовляв о. прелат Р. Луж- 


Europe, our clients can choose 
First, Business or Economy 
Class, and can earn Canadian 
Plus bonus points on any of our 
worldwide flights. 

___ If, on the other hand, our 
clients want to fly family or friends 
over from Eastern Europe, it can 
be easily arranged through 
Lufthansa's prepaid service. 

Lufthansa. We have more 
experience welcoming people to 
Esim Europe than any other 
airline. 


ний. Отець прелат кромі при- 
віту, гратуляцій та побажань 
переповів про життєвий шлях 
Ювілята, про його покликан- 
ня до священичого стану, 
про вплив родини та покійно- 
го вже вуйка о. крилошанина 
М. Пелеха -- довголітнього 
пароха церкви св. Юрія в Сас- 
катуні на найважнійше рішен- 
ня в життю Ювілята. Дальше 
згадав про успіхи Ювілята в 
часі його душпастирської 
праці -- головно в Торонті, а 
останньо протягом вісім ро- 
ків як вже єпископ Саскатуну. 
До найбільших успіхів Ювіля- 
та треба зачислити: віднова 
катедри св. Йосафата та будо- 
ва цілоденної школи з україн- 
ською мовою навчання в То- 
ронті а також будова «Віллі 
св. володнинря» для старших 
громадян в Саскатуні. На за- 
кінчення о. прелат побажав 
Ювілятові ще багато років в 
доброму здоров'ю працювати 
у Христовому Винограднику. 
ривіт від родини Ювілята 
передала рідна сестра Ювіля- 
та пані Грицик. Зворушливим 
голосом говорила пані Стефа- 
нія про дитинство Ювілята, 
про його любов до родини та 
про велике бажання стати 


Стефанія, «що Він поблагосло- 
вивнашу родину двома свяще- 
никами вуйком о. Михайлом 
та братом теперешнім єпис- 
копом Василієм». 

Привіти були переплітані 
мистецькими виступами д-ра 
Тараса Мицика, його дружи- 
ни Іванки та сина Модеста 
грою на піяні та скрипці. Між 
іншим д-р Мицик — це був- 
ший ученик цілоденної укра- 
їнської школи в Торонті при 
катедральній парафії, котру 
збудував Ювілят. 

Господарі вечора прочита- 
ли телеграми та листові при- 
віти від Святішого Отця Папи 
Павла Івана II, відБлаженнішо- 
го Верховного Архиєпископа 
мироздння Івана Кардинала 
Любачівського, від деяких 
єпископів, священиків та був- 
ших парафіян з Торонта та 
Тандер Бей. 

На закінчення програми 
промовляв сам Ювілят. «Пер- 
ше -- це щира подяка Всевиш- 
ньому за це, що покликав ме- 
не до служби в Свойому вино- 

аднику» почав Ювілят — a 
відтак говорив про своє ди- 
тинство, згадав своїх побож- 
них родичів, братів, сестер і 
свого вуйка о. крил.Пелеха, 


The Andrew School апа Civic and Cultural Centre 


Ukrainian pioneer community 
pioneers municipal/school 
resource cost-sharing scheme 


and opening by fall — exempli- 
fies a new approach to funda- 
mental services for small com- 
munities by combining educa- 
tional, municipal and recreational 
facilities under one roof. 


A Ukrainian pioneer commu- 
nity is pioneering anew concept 
in municipal cost-sharing. 

Andrew, located 105 kilo- 
metres northeast of Edmonton, 
is one of the first Ukrainian set- 


українські Вісті Ліпе/Червені iz 
сраїнські Вісті Зипе/Червень 1992 


tlements in Canada, established 
when the pioneers first came here 
100 years ago. 

The $4 million Andrew School 
and Civic and Cultural Centre — 
set for completion this summer 


Congratulations! 


Supplied & Installed 
» Windows ¢ Glass » Glazing Mirrors 


Superintendent of education for 
Lamont County, who puttogether 
the original agreement. 


proached Reeve Ed Stelmach and 


що мав великий вплив Ha його 


священиком. «Ми дякуємо Бо- 
рішення стати священиком. 


гові за те» -- говорила пані 


УГКЦеркві належиться 
Премія Нобеля 
Панове! 


Українська Греко-Католицька Церква високо несла й дер- 
жить прапор чести i віри українського народу. Її перемога 
над сатанінськими філософіями і їх витворами -- Червоною 
імперією, КГБ, Російською Православною Церквою є тріумфом 
Добра над Злом, звитягою всіх чесних людей світу не див- 
лячись на їх віровизнання. 

Тепер, у час становлення Української Держави й нашого 
національного відродження важливим є, щоб Україна 
зайняла у світі те місце, яке їй фактично і морально нале- 
житься. Престіж Української Церкви після її катакомбних 
випробувань наймовірно виріс — це відмінна нагода звер- 
нути увагу світу на Україну, тому пропоную висунути Укра- 
їнську Греко-Католицьку Церкву у кандидати до Нобелівсь- 
кої Премії Миру. Значення цієї Нагороди дуже престіжне | її 
лавреатами були міжнародні колективи: у 1985 році - Лікарі 
Світу за заборону атомної зброї а у 1988 році — Міжнародні 
відділи миру OOH, а із відомих осіб -- Мати Тереза та Даляй- 
Ляма Тібету. Я свідомий, що на цій дорозі матимемо труд- 
нощі -- проти України сплетено міжнародний заговір, але 
коли 55-ти мільйонна нація скаже своє слово і стане гордою 
лавою -- вона доконає і не такого подвигу! Я певний, що мати" 
мемо за собою мільйони прихильників у світі, представників 
інших народів і інших вір. 

Повинен бути створений відповідний комітет і робочий 
секретаріят. Справу повинні започаткувати чужинці, не-ук- 
раїнції Ці люди мусять мати славні імена і непідкупний авто" 
ритеті Я написав листа Отцеві Вінфредові Ван Страатенові, 
щоб «Церква у Потребі», яку він очолює, взяла на себе ініція- 
тиву і вступила перед Нобелівським Комітетом у Осло, жду 
від нього відповіді. Крім цього я вибрав коло 200 славних 
імен сьогоднішніого світу, до яких писатимемо просячи під" 
держки, це: Лавреати Нобелівської Премії, політичні діячі, 
філософи, письменники, поети, публіцисти, громадські діячі. 
Повинні бути підключені католицькі організації, міжнародні 
харитативні організації, університети, Ватикан. 

Не сумніваюсь, що наше зусилля сприятиме поєднанню всіх 
українців, як католиків так і наших братів-православних. 

Прошу глибоко продумати мою пропозицію, прошу підтри" 
мати Til 

Подібного листа я написав Владикам Української Греко-Ка- 
толицької Церкви у всьому світі, що зібрались якраз у Львові 
на своєму Синоді. Писатиму теж українським часописам як 8 
Україні так і в діяспорі, як теж окремим організаціям. 

Із глибокою пошаною 
д-р Йосип Кульчик, Торонто 


|  ТАКВО MANUFACTURING | 


10550-169 Street, Edmonton, Alberta TSP 3X6 
Tel: 484-2728 Fax: 484-2735 


We were pleased to provide our services 


fer the: : 
» Andrew School modernization 
» New school addition 
» New town office, culture 
& recreation centres 


CHESTER C. ZWARYCH — Architect 


307, 10620 - 104 Street, Edmonton, Alberta, TSH 2W2 
Ph: 425-9269 


Congratulations! 


¢ Exterior Insulated 
Cementitious Faring 
by: 

: WAHLBERG & MURRAY 
_PLASTERING & STUCCO CO. Ltd. 
1706, 10160-115 Street, Edmonton, Alberta T5K 1T6 
ре ФО 902 Ках: 488-9519 


488-190 


BEST WISHES 


- Glazed coatings - Painting 
 Міпу! wall fabric 


by: 
LOTUS PAINTING Ltd. 


Box 3156, Sherwood Park, Alberta T8A 2A6 
Tel: 469-2078 


___ Itis apleasure to extend 
our Best Wishes 


+ Refinish Gymnasium Flooring 
By: 


NICKSFLOORING SERVICE Ltd. 


17307 - 107 Ave., Edmonton, Alta T5S 1E5 
Ph: 486-6160 Fax: 489-1397 


Best Wishes! 


Supplied & Installed 
¢ Drywall - Insulation + Vapour Barriers 


by: 
KDH DRYWALL 317609 Alberta Ltd. 


4250-91 A Street, Edmonton, Alberta T6E 5V2 
Tel: 466-4111 Fax: 461-2179 


Congratulations! 


Structural Engineer 
by: 


HO & LAVIOLETTE 
ENGINEERING LTD., 


11729 - 105 Avenue, Edmonton, Alberta 
Ph: 454-0884 


“The concept of the schoolis to 


bring together the services of the Congratulations! 
community in one building,” ex- 
plains Roman Wiz-niura, former Electrical Contract 


HIGHLINE MINUTEMAN ELECTRICAL 
CONSTRUCTORS Ltd. 


14608 - 123 Avenue, Edmonton, Alberta T5L 2J2 
Tel: 452-8900 Fax: 454-7696 


It started when Wizhiura ap- 


| 


made representations to the com- 
munity. 
Then interest in the concept of 


putting all the major village fa- 
cilities under one roof began to 
CEVeIO Due ораньвлула оце, We were pleased to be associated with 
the recreational organizations, 


Naan аб such fine projects 
rew s parent advisory com- 2 
mittee — Ше whole community Mechanical Contract 


became involved. й by: 

зма eee і LONGHORN PLUMBING & HEATING Ltd. 
It will include is a kindergarten Box 93, Site 4, В.В. 2, Stony Plain, Alberta TOE 2С0 

поем Tel: 963-6054 

municipal administration offices. Fax: 963-6065 
The school itself will contain 

seven classrooms along with a 


fine arts centre, computerrooms, 
student lounge and an admini- 
stration centre. 

It replaces two old schools that 
have now been demolished. 

The civic components of the 
new structure includes council 
chambers as well as the adminis- 
trative offices. 

The recreational centre includes 
a multi-use facility for seniors, а 
tourism room, a gymnasium, 
whirlpool, sauna and showers. 

Architect Chester Zwarich es- 
timates the pooling of resources 
saves the community approxi- 
mately 20 per cent of the con- 
struction cost which would have 
been incurred had the separate 
jurisdictions constructed separate 
structures, and an equivalent 
amount of maintenance costs. 

“This is a unique concept, and 
a better use of facilities, espe- 
cially in these economic times,” 
he notes. 


BEST WISHES! 


г Glue - Lam Beams 


WESTERN ARCHRIB 


4315 - 92 Avenue, Edmonton, Alberta, T8B 3M7 
Tel: 465-9771 Fax: 469-1667 


Best Wishes! 


Mechanical Engineer 
by: 


ALLEN WASNEA 


Consulting Mechanical Engeneers 


206, 10706 - 124 St. Edmonton, Alberta 
455-4449 
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MEMORIAL sr» 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 


Vegreville 
(403) 426-0050 


Mayerthorpe 
Smoky Lake 


Bob 
Ge 


» Prearranged Funeral Plans * Crematorium on location 
« Provincial, National and International Services 

» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
« Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Vr 2% 


зем 


Українські Вісті . 


Економіка України: 


с/Червень 1992 


Прогнози фахівців невтішні 


Олег Снітовський 

(Укрінформ) Тернопіль, - 
Досить песимістично оцінили 
економічнуперспективуУкра- 
їни тернопільські економісти, 
промисловці, працівники пра- 
воохоронних органів, які взя- 
ли участь в опитуванні, що 


Про вихідців 
з Буковини 


(Київське бюро «УВ»)--У Чер- 
нівцях, згідно з рішенням об- 
ласної Ради народних депута- 
тів, буде створюватися музей 
буковинської діяспори. Тут 
міститимуться матеріяли про 
життя земляків у різних кра- 
їнах світу, виставлятимуться 
твори зарубіжних мистців-бу- 
ковинців. 


провела газета «Західна Укра- 
їна». 

Вони вважають, що Україні 
серйозно загрожує фінансо- 
вий параліч, викликаний тим, 
що споживачі українських 
підприємств в інших регіонах 
СНД не розраховуються за от- 
риману продукцію. Цей про- 
цес проходить за правилами 
ланцюгової реакції всі 
один одному винні. Крім то- 
го, Росія узаконила подорож- 
чання енергоносіїв, і це вик- 
ликає ріст цін практично на 
всі товари. 

В Україні не розвиваються 
ті галузі, які мають власну 
сировинну базу, передусім, 
сільське господарство. Тут 
ситуація така, що сільське 
господарство вже не просто 
на краю прірви, а висить над 
нею. Головна біда — великий 


розрив цін на сільськогоспо- 
дарську продукцію | промис- 
лові товари. Дотації, що виді- 
лила держава, в частині гос- 
подарств не вистачає навіть 
на те, щоб перекрити борги. | 
якщо держава не візьме під 
контроль ціни, може статися 
крах. 

Порівняно з минулим роком 
більш ніж удвічі зросла кіль- 
кість економічних зловжи- 
вань. Цукор, масло та інші про- 
дукти, яких так не вистачає в 
Україні, рікою пливуть у Ро- 
сію та інші країни СНД. Різни- 
ми малими підприємствами та 
й державними структурами 
укладаються формальні до- 
говори на зразок «вагон цук- 
ру - за вагон лісу». Але нас- 
правді у кінцевому резуль- 
таті ліс до України так і не 
доходить. 


Immigration can take a long time for spouses 


By Stewart Perram 

The story of John and Maria is one 
simple example of the many ongo- 
ing Canadian Immigration cases 
under consideration today. John, a 
Canadian, travelling frequently to 
Ukraine on business, ultimately met 
and married Maria, who is Ukrain- 
ian. John no longer travels to the 
Ukraine and he is ready to bring his 
new wife to Canada to begin their 
life together. Immigration law states 
Maria must apply for and obtain a 
visa prior to port of entry into Can- 
ada. The process could take up to 1.5 
years, alifetime for a newly married 
couple! 

An interesting paradox becomes 
evident when one compares the law 
to the Canadian Immigration Policy 
Objective (Part I, Para 3 (c) of the 
Canadian Immigration Act) which 
in part states, “...recognizing the 
need to facilitate the reunion in 
Canada of Canadian citizens and 
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Peter Perram 


permanent residents with their close 
relatives from abroad”. Clearly, the 
contradictory situation John and 
Maria find themselves in is frustrat- 
ing. The law splits the couple yet the 
Policy Objective wants them to- 
gether. What can be done to legally 
bridge this gap and minimize the 
trauma? 

It is important to understand that 
the fundamental objectives of the 
Canadian Immigration Act (1976) 
are to provide policy, rules and regu- 
lations for Immigration administra- 
tion. However, since the Act deals 
with people and not widgets, each 
case is different in some way. For 
this reason, the Act is general in 
nature and allows for discretion, 
essential in assuring that the best 
possible service is provided. In fact, 
the Act frequently states “...except 
insuch casesas described” (akindof 
notwithstanding clause for Immigra- 
tion). 

Discussion with Immigration offi- 
cials (including consultants) indi- 
cate the actis a good one. It contains 
the necessary checks and balances to 
ensure continuity at all levels of 
implementation including law, pol- 
icy and the administrative manuals. 
Immigration however, by definition, 
deals with a variety of cultures and 
that may be one area where the Act, 


based on western values, falls short. 
In many cases family (and extended 
family) ties are critical to the quality 
of life and indeed the very survival 
of its members. 

So what will become of John and 
Maria? Can the system provide an 
exception or circumvention in this 
case? That will depend on how ag- 
gressively (and what path) they 
pursue. There are options available 
including an Immigration lawyer or 
consultant; someone who thoroughly 


y understands the Actand its interpre- 


tation, Often the Immigration offi- 
cials are bogged down and are per- 
haps not as flexible as a consultant 
who is less encumbered by bureauc- 
racy. It is also important to ensure 
the integrity ofthe consultant inorder 
to serve the best interest of the appli- 
cant. Illegal procedure undermines 
the process and can seriously jeop- 
ardize the applicant’s success. Non 
Immigration trainedconsultants and 
lawyers who are knowledgeable in 
this field are limited and conse- 
quently cost could be prohibitive. 
Consultants are, for the most part, 
considerably less expensive than 
lawyers who are driven by the office 
they hold. 

The fact is that Immigration is not 
an absolute. Each case is unique and 
the Act does provide for discretion. 
It is incumbent on the applicant to 
search out the best legal option avail- 
ablein order to minimize the anxiety 
associated with Immigration pro- 
ceedings. John and Maria may not 
have to endure a lengthy separation 
and what a relief that would be. 

Note: This is the first of a series of 
articles on Immigration featuring 
examples, case histories and guid- 
ance. If there are any questions re- 
garding this article or any other 
Immigration issue, contact Peter 
Perram at (403) 448-9722. Peter is 
a former Senior Immigration Offi- 
cer, now Consultant, specializing in 
Immigration procedures. 
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The Job finding Club model огірі- 
nated in the oa 1970's by a be- 
havioral psychologist named Dr. 
Nathan Azrin. This successful pro- 
gram was quickly adapted by the 
CEIC foruseatits Canada Employ- 
ment Centres and sponsored agen- 
cies across Canada. 

In Alberta, forexample, Job Find- 
ing clubscan be foundin Ft. McMur- 
ray, Medicine Hat, Edmonton, 
Calgary to name a few locations, 
These successful ргортат'я аге not 
only serving the job seekers of 
Alberta but the employers as well. 
The Job Finding club is a three 
week learning experience for job 
seekers which creates an intensive 
and structural learning situation 
which job seekers can take on to the 
challenging positions they secure 
through Alberta’s employers. 
Most clients coming to the Job 
inding Club are otherwise quali- 
ied people who are unable to ob- 

in employment for the positions 

у desire because although they 

ve “employ ability” skills to per- 
orm a position they do not possess 
placability” skills to secure it. 

_ Looking for a job today is а full- 

е job and making yourself mar- 
etable is one of, if not, the most 


ро СУА ну Іипе/Червень 1992 
Ukraine reforming too 
World Bank official says 


A top official of the World Bank says that Ukraine 
is moving too slowly in reforming its economy. 

Lawrence Summers, chief economist and vice 
president of the World Bank, said there are questions 
about the Ukrainian leadership’s commitment be- 
cause few practical steps are being taken to imple- 

, and wamed hat Western aid will be 
less reforms are accelerated, 

“Real economic reform has not yet been put in 
place in Ukraine,” Summers said at a news confer- 
ence May 29. “We are concemed (Ukraine) is too 
hesitant in accelerating privatization and in remov- 
ing state orders and price control.” 
об visited Kyiv May 29-June 1 to discuss 
economic reform policy with President Leonid 
Kravohuk and other leaders. He was also critical of 
Ukrainian plans to rush ahead with a separate cur- 


republic introduc 

economy. 

said. “Currency 
ummers said 
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An Advertising Feature for Job Club 25-44 


Working with Albertans 


important parts of the process. Job 
Clubs assist clientsby providing 
constant team supportand construc- 
tive feed back. In the long term it 
provides employers with skilled 
employees. 


This successful learning experi- | 


ence explores all job seeking ргосе- 
dures to enhance the clients eat 
present skills and abilities neces- 
Sary to market and communicate 
themselves ina positive and profes- 
sional manner to potential employ- 
ers. Important aspects of this pro- 
gram include net-working tech- 
niques, developing a professional 
covering letter, plus a marketable, 
but honest resume that enhances 
what the client has to offer prospec- 
tive employers. Another important 
aspect of the program is the strong 
focus put on interview techniques. 
Allofthe toolsand techniques taught 
in the Job Club program have long 
term benefits. 

The success rate of Job Finding 
Clubs across Canada has ranged 
from 65% to 95% with Job Club 25- 
44 falling atover 80%. This is quite 
positive since Job Club 25-44 has 
been working with Albertans since 
September 1991. 

Success for theclients of Job Club 


гепсу and warned of serious consequences if the 
before taking necessary steps to move to a market 


“Without real structural reform, the introduction 
of anew currency could be very perilous,” Summers 


separate from economic policy.” 


limit the supply of credit to еп rises and take 
other measures to free the eo Otherwise, he 


commits itselftoimmediate reform, the World Bank 
would still be able to provide it with financial 
year, 


slow, 


es the hryvnia at the end of the year 


is not some magic thing that is 


the 


the moves can only succeed if 
uickly to control its budget deficit, 


will quickly lose value against the 
hyperinflation. He said if Ukraine 


1 
Jerry Niehaus 


25-44 is the reaffirmation of them- 
selves, their skills and abilities that 
they bring to their employers. 
Another big winner in this success- 
ful process is the employer. Their 
success comes in hiring our profes- 
sional clients who bring the qualifi- 
cation he or she needs to meet the 
ever important goals and objectives 
of their organization. 

If you want to be part of a win- 
ning successful team either as а job 
seeker or a progressive employer 
looking for professionals we ask 
you to call us at (496-9180). 

Note: There is no charge for our 
service to either the employee or 
employer. 


| 
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Canada Employment Centres 


Job Finding Clubs 


Working Together in Partnership 


also offers passengers the added bonus ої: enjoying the summerlon, ivities 
; i р festivities that 
mark this year the 350th anniversary of the foundation of Montreal. 


THE ITINERARY: Leaving Montreal every Friday at 5:00 p.m. the ship sails 


downthe St. Lawrence and up the majestic fjords of the Saguenay (Saturday), then 
Sioa te St, Pierre et Miquelon (arriving Monday 8:00 a.m., departing 3:00 p.m.) 

uesday a visit to Prince Edward Island (arriving 2:30 p.m. departing 6:00 p,m.: 
Wednesday cruising off Р а а 
departing 2:30 p.m.); Thursday the ancient walled city of Québec (arriving 3:00 
p.m. departing 10:00 p.m. and return to Montréal, Friday at 8:00 a.m. 


Percé Rock and а stop at Gaspé (arriving 9:30 a.m., 


FALL SCHEDULE: September 11-12: 11 night cruise Montreal to New York 


via Québec, the Saguenay, St. Pierre et Miquelon, Prince Edward Island, Sydney, 


Halifax, Portland, Provincetown, Cape Cod Canal, Ne rt. September 22- 
October 2: 10-night cruise New York to Montreal, боро Gctober 11/12; 9- 
night cruise Montreal — New York or 10 nights Montreal- Newport News. 
Passengers may continue on to St. Petersburg — arriving October 27 after seeing 
Charleston, Port Antonio, San Blas Islands, the Panama Canal, Limon (Costa 
Rica), Belize City, Cozumel (Mexico) — an itinerary of 25 days from Montreal. 


\ 
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m/v GRUZIYA 00 
EXCLUSIVE 


CRUISES 


Saint-Pierre 
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уро SSS чі 7 = 
MONTREAL to MONTREAL 
WITH VISITS TO ST-PIERRE ET MIQUELON, 
PRINCE EDWARD ISLAND, GASPE & QUEBEC CITY: 


EVERY FRIDAY - JUNE 5 TO SEPTEMBER ІЇ, 1992 


Discover one of the many exclusive cruises 
offered by OdessAmerica. The scenery is 
breathtaking; the cuisine, international with 
Ukrainian specialities; and the night-life is 
something dreams are made of! 

Enjoy | week aboard the fully stabilized, air 
conditioned т/у GRUZIYA. All cabins have 
telephones, climate controls and 

private facilities. 


Swimming pools, Sporting facilities, Sauna, |" 
Lounges, Captain's Gala Evenings, Duty- 
free shops, Free deck chairs and much more! 


(From $808.* to 2,258. (plus applicable taxes). 


PARIS 


Ukraine, Belarus join 
North Atlantic Assembly 


Ukraine and Belarus — have become associated members of the 
North Atlantic Assembly. 

This decision was adopted by the Assembly’s spring session, which 
ended May 18, in Banff. Russia received the status of associated 
member somewhat earlier. 


$3375* $3375* 


BOOK NOW! 


AVOID PROJECTED MAJOR FARE INCREASES. 
Ask About Air Only! 


£5300" = 5200" 


June 5 & [2 sailings June 19 & September 11 


BOOK BEFORE МАУ 
*Subject Мо space availability (category 7, four per cabin, June 5 & 12 sailings), all rates per person inclusive of early booking bonus 
See your travel agent today 
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Director 


(Oe JOB CLUB 25 - 44 


*ALL PRICES FROM EDMONTON/CALGARY ai : у SCD Inc. GERALD NIEHAUS 
This is the first time that parliament members from NATO states and THE MOTIVATION БРЕСТАТІЄТБ DIRECTOR CRUISE COMPANY 
*ALL PRICES BASED ON DOUBLE OCCUPANCY AND SUBJECT TO CHANGE Sicmntring ct tee witreciyr emieaaiacieni ваківйовиної Grab dows 
at one table and exchange views on the future of the European Box 34 Tel:: 448 - 9525 9911-108 Ave. Tel: 496 - 9180 1-800-221-3254 
For Complete Information on Tours and Family Visits — call Greg: continent and its security system. #600 - 10242-105St. Fax: 421-8731 Edmonton, Ab. Fax: 421 - 7629 


The topics they discussed included the political and social conse- 
quences of changes in Eastern Europe and in the former Soviet Union, 
the Yugoslavian crisis, the situation with national minorities in Central 
and Eastern Europe, the future of the former USSR’s armed forces and 
ways to prevent economic confrontation 
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Astro International Tours & Travel 


Ph: 421-4244 


See your travel agent today 
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A methane gas explosion which other24 miners, hasprompted Presi- 
tool 43 lives and hospitalized an- dent Leonid Kravchuk to set up an 


This is the last free issue 
of Ukrainian News 


Ensure you get each issue 
Ge wered to yon home 


Subscribe to Ukrainian News 


PRICE: $20.00 per year (Subscription $18.70, GST $1.30) 
* Newsstand price will be $2.00 plus GST per issue 
Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order for $20.00 payable to Ukrainian News to: 


Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, TSH 2M8 


inquiry into Ukraine’s outdated and 
dangerous coal mines. 

The inquiry, headed by Deputy 
Prime Minister Viktor Slepichev will 
look into the June 9 explosion sent 
burning coal dust and clouds of 
poisonous carbon monoxide gas 
swirling through the Sukhodolskaya- 
Vostochnaya pit in Krasnodan near 
Donetsk. Officials said seven men 
were still missing after the blast. 

More than 100 of about 250 coal 
mines in Ukraine date from World 
War Two or earlier, and 50 from 
before the 1917 Bolshevik Revolu- 
tion. 

Working conditions are reminis- 
centofthe 19thcentury, with miners 
hacking away by hand in seams as 
little as one metre high. Ventilation 
is poor and safety standards are of- 
ten violated. 

“Miners die every other day,” a 
representative of a miners’ strike 
committee in the Donbass coalfield 
area, said in an interview with Reu- 
ters. 

According to statistics, each mil- 
lion tonnes of coal costs four or five 
lives, a rate far higher than else- 
where in the former USSR. Three- 


Ukrainian Мем/Українські Вісті Ретро 1992 


‘Fatal mine explosion promts inquiry in Ukraine 


because most of its oil and gas has to 
be imported from Russia, which has 
said it will begin to charge world 


prices. 

In 1989, 278 miners died and 566 
were badly injured, with almost half 
the mines suffering fatal accidents. 
State inspectors blamed human er- 
ror and sloppy safety standards for 
most of the deaths, many involving 
rock falls and transport accidents 
below and above ground. Thirty- 
one miners died іп а similaraccident 
last year, after a fire in a conveyor- 
belt at a mine in nearby Donetsk. 
There were other disasters costing 


more than 30 livesin 1986 and 1987, 

TheSukhodolskaya- -Vostochnays, 
pit had serious ventilation problems 
caused by design faults,eventhough 
the mine itself was relatively new, 
Ventilation systems to extract dan- 
gerous gases such as methane were | 
largely ineffective and the amount 
of coal dust in the air of most pits 
exceeded the norm several times 
over. 

Over a four-year period in the late 
1980s, there were eight methane 
explosions, 36 fires and 13 poison- 
ous gas buildups causing a total of 
115 deaths. 


quarters of the mines had not been 
rebuilt for 20 years. Costs are high 
and there is no money for recon- 
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struction. 
Ukraine relies heavily on coal 
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THIS COUPON IS WORTH 51000 
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Windsor Plywood 


DO IT NOW & SAVE! 


BUT HURRY, OFFER EXPIRES JULY 31, 1992 


EC to give more support 


An aide to Economics Minister Volodymyr Lanovoy says the European 
Community has reacted favourably to Ukrainian requests for more support 
with economic reform. Lanovoy met Jean-Louis Cadieux, deputy director 
general in the EC’s external affairs directorate, June 9, and discussed 
progress in transforming the Ukraine to a market economy. The aide said 
Ukraine had secured 40 million European currency units of the initial 500- 
million-Ecu assistance budget for countries of the former USSR. A group 
of EC financial experts will visit Ukraine at the end of July. A separate 
meeting between Lanovoy’s delegation and Belgian Foreign Trade Min- 

ister Robert Urbain resulted in an agreement to collaborate on setting up 
a European information centre in Kyiv. 


Ukraine to deport 
officers who refuse oath 


Ukzaine will deport military officers who won’t take the oath of 
loyalty, says Defence Minister Konstantyn Morozov said. He told a 
meeting of the Ukrainian Officers’ Association that the decision had 
been taken because of the destructive attitude of the military leadership 
in Moscow. Morozov accused the CIS military command of refusing 
to release around 20,000 officers of Ukrainian origin serving outside 
the republic who have asked to serve in the Ukrainian armed forces. 
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